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DE

1 Zu diesem Dokument

Alle Dokumente zu diesem Produkt und weitere
Informationen stehen online zur Verfiigung:

> Die Online-Dokumente aufrufen iiber qr.duravit.com
oder www.duravit.com.

2 Sicherheit

2.1 Zweck des Dokuments

Die Anleitung ist Bestandteil des Duravit Produkts. Wenn
die Anleitung NICHT befolgt wird, kdnnen Personen-,
Produkt- und/oder Sachschaden die Folge sein.

> Die Anleitung lesen und befolgen.

> Dieses Dokument aufbewahren und an nachfolgende
Verwender weitergeben.

Technische Verbesserungen und optische Veranderungen
an den abgebildeten Produkten werden vorbehalten.

2.2 Zielgruppe und Qualifikation

Die Montage darf nur von Sanitarinstallateuren
durchgefiihrt werden.

- Sanitdrinstallateure sind Personen mit einer
geeigneten fachlichen Ausbildung, Kenntnissen und
Erfahrungen, sodass sie Gefahren und Risiken
erkennen und vermeiden kdnnen, die sich bei der
Montage im Sanitarbereich ergeben kdonnen.

- Sanitdrinstallateure sind befdhigt, geeignete
Schutzausriistungen zu wahlen und zu verwenden.

- Sanitdrinstallateure kennen und beachten die
Installationsvorschriften ortlicher
Versorgungsunternehmen und landerspezifische
Normen.

Die Elektroinstallation darf nur von einer
Elektrofachkraft durchgefiihrt werden.

- Elektrofachkrdfte sind Personen mit einer geeigneten
fachlichen Ausbildung, Kenntnissen und Erfahrungen,
sodass sie Gefahren und Risiken erkennen und
vermeiden kdnnen, die von Elektrizitat ausgehen
kénnen.

- Elektrofachkréfte sind befahigt, geeignete
Schutzausriistungen zu wahlen und zu verwenden.

- Elektrofachkrafte kennen und beachten die
Installationsvorschriften ortlicher
Versorgungsunternehmen und landerspezifische
Normen.
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2.3  Elektrische Sicherheit
2.3.1 Lebensgefahr durch Stromschlag

Der Kontakt mit Elektrizitat kann zu einem todlichen
Stromschlag fiihren.

2.3.2 Allgemeine Vorsichtsmainahmen

> Das Produkt nur mit der dafiir vorgesehenen
Elektroleitung verbinden.

> Das Produkt muss ordnungsgemap geerdet sein. Das
Produkt nur bedienen, wenn es ordnungsgemap
geerdet ist.

> Vor der Installation elektrische Komponenten vom
Stromnetz trennen.

> Verhindern, dass die Stromzufuhr versehentlich
zugeschaltet wird.

> Priifen, ob alle Komponenten spannungsfrei sind.

> Die Stromleitung NIE mit nassen Handen beriihren.

> Wenn die Netzanschlussleitung dieses Produkts
beschadigt wird, muss sie durch den Hersteller oder
seinen Kundendienst oder eine dhnlich qualifizierte
Person ersetzt werden, um Gefahrdungen zu
vermeiden.

> KEINE einzelnen Komponenten entfernen.

2.3.3 Zuleitung legen

Eine fest verlegte Zuleitung zur Stromversorgung mit
eigenem Stromkreis legen.

> Die Lage des Elektroanschlusses beachten.

> Die Zuleitung mindestens 800 mm (31% ")
herausschauen lassen.

> Sicherstellen, dass der Schutzleiter 10 mm (% ")
[@nger ist als der L-Leiter und der N-Leiter.

> Den Querschnitt der Zuleitung anhand der Anschluss-
leistung auf dem Typenschild wahlen, gemap ortlicher
Normen und Vorschriften: 1 - 2,5 mm? (17 - 14 AWG).

2.3.4 Leistungsschalter installieren

Die Gerate zur elektrischen Trennung miissen fest in der
Verdrahtung installiert sein und den allgemeingiiltigen
Vorschriften entsprechen. Zudem miissen sie eine
allpolige Kontakttrennung aufweisen, die der
Uberspannungskategorie 11l entspricht.

2.3.5 Fehlerstrom-Schutzeinrichtung (RCD)
installieren

Das Produkt hat keinen eigenen Fehlerstromschutzschal-
ter. Es muss iiber eine Fehlerstrom-Schutzeinrichtung
(RCD) mit max. 30 mA versorgt werden.
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2.3.6 Kondensation vermeiden

> Das Produkt NICHT in einem tibermagig feuchten
Raum installieren. Ausreichende Beliiftung
sicherstellen, um Kondensation in elektrischen
Komponenten zu verhindern.

>Wenn das Produkt von einem kalten an einen warmen
Ort gebracht wird, zundchst einige Stunden
ausgeschaltet lassen, um mdgliche
Kondensationsfeuchtigkeit zu vermeiden.

2.4 Hygiene

2.4.1 Gesundheitsschdaden durch verschmutztes,
verunreinigtes oder lange stehendes Wasser

Die Verwendung von verschmutztem, verunreinigtem
oder lange stehendem Wasser fiir die Duschfunktionen
kann zu Gesundheitsschaden fiihren.

> Das Produkt mit kaltem Trinkwasser aus der
Hauptwasserleitung versorgen.

> KEIN Abwasser, Grauwasser, Brauchwasser,
Meerwasser oder anderes, nicht oder nur mapig
aufbereitetes Wasser anschlief3en.

> Nur mitgelieferte Wasserzulaufschlauche verwenden,
alte Schldauche NICHT wiederverwenden.

>Wenn das Produkt fiir zwei Wochen oder l@nger NICHT
benutzt wird, das Produkt entleeren und ausschalten
(Ferienmodus).

2.5 Produktschdaden vermeiden
2.5.1 Allgemeine Vorsichtsmafnahmen

> Um Fehlfunktionen zu verhindern, nur die Teile aus
dem Installationssatz verwenden.

> Nur Zubehdr verwenden, das von Duravit empfohlen
wird.

2.5.2 Schaden durch gefrierendes Wasser

> Das Produkt NICHT in frostgefdahrdeten Raumen
montieren und betreiben. Die Raumtemperatur muss
mindestens 4 °C (39 °F) betragen.

2.5.3 Schaden durch Verkalkung

In Regionen mit hartem Wasser kann sich Kalk ablagern.

Kalk kann die Leistung des Produkts beeintrachtigen.

> Die Wasserqualitat in der Region priifen. Bei einer
Wasserhdrte von > 14 °dH (2,5 mmol/l) empfiehlt
Duravit die Installation einer
Wasserenthartungsanlage.

MI

3 Voraussetzungen am Montageort

Die Vorinstallation ist fachgerecht durchgefiihrt.

> Das Vorinstallationsdatenblatt aufrufen tiber
gr.duravit.com oder www.duravit.com.

> Sicherstellen, dass fiir die Montage des Produkts
ausreichend Grundflache vorhanden ist und sich die
Badezimmertiir ungehindert 6ffnen und schliefen
(dsst.

> Sicherstellen, dass das Offnen und Schliepen des
Deckels nicht durch Fensterrahmen, Regale und
andere Badezimmermdabel behindert wird.

4 Zeichnungen und Pldne

4.1 Anschliisse fiir Wasser und Strom

180 mm (7% ")

— £ ~
- =< £
Elw o NI
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s ggi// .
90mmL90mm

(3% ") (3% ")

> Sicherstellen, dass der Wasseranschluss und der
Wasserablauf in den angegebenen Bereichen installiert
ist.

> Sicherstellen, dass der Elektroanschluss in den
angegebenen Bereichen installiert ist.

5 Technische Daten

Elektrischer Anschluss ‘

Nennspannung 220 - 240V, 50 - 60 Hz
Nennleistung 1080 W
Leistungsschalter I\=16 A

RCD v =30 mA

Schutzart IPX4

Schutzklasse |

Kabelspezifikation Querschnitt der Zuleitung
1-2,5mm?

(17 - 14 AWG)
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Wasseranschluss

Kaltes Wasser DN 15 (% ")

Wasserdruck 0,07 - 0,75 MPa
(10 - 109 psi)

Wasserharte max. 2,4 mmol/\
(240 ppm)

6 Montagehinweise

Produkt priifen
> Priifen, ob das Produkt beschadigt ist.
F Wasseranschluss priifen

Der Wasseranschluss kann folgendermafen
bereitgestellt werden:

- Uber einen Festanschluss
> Zusatzliches Vorinstallationsset verwenden.

- Uber ein Leerrohr in den Spiilkasten, bei
DuraSystem® Installationselementen oft vormontiert.

> Priifen, ob ein Leerrohr vormontiert ist.
> Zusatzliches Anschlufset verwenden.

Schallschutzset verwenden

> Die Dicke des Schallschutzsets bei der Installation
beriicksichtigen: z + 50 mm (2 ").

B} Wasser anschliepen

HINWEIS
Fehlfunktionen durch defekte Schlauche

> Nur mitgelieferte Wasserzulaufschlduche verwenden,
alte Schlduche NICHT wiederverwenden.

WC-Anschlussset verwenden

> Die separate Anleitung beachten.

Schlauch nicht knicken

> Sicherstellen, dass der Schlauch nicht verdreht oder
geknickt ist.

Leitungen spiilen

HINWEIS

Fehlfunktionen durch Riickstidnde in den Leitungen

> Das Hauptventil fiir die Wasserzufuhr offnen.

> Das Absperrventil 6ffnen.

> Die Leitungen nach den giiltigen Normen spiilen und
das Wasser auffangen.

> Das Absperrventil fiir die Wasserzufuhr schlieen.

Dichtheit priifen
> Auf Dichtheit priifen.

MI

IE1 Montageclip wihlen und befestigen

Im Lieferumfang sind unterschiedliche Montageclips
enthalten.

> Den Montageclip entsprechend des Kabeldurchmessers
wahlen.

Kabel anschliepen

AWARNUNG
Lebensgefahr durch Stromschlag

Der Kontakt mit Elektrizitat kann zu einem todlichen
Stromschlag fiihren.

> Die Informationen im Sicherheitskapitel dieser
Anleitung lesen und beachten.

>Von der Isolierung der Kabel ca. 10 mm (% ")
entfernen.

> Die drei Kabel an die Klemmleiste anschliefen. Dabei
auf den L-Leiter, N-Leiter und Schutzleiter achten.

> Sicherstellen, dass der Schutzleiter 10 mm (% ") l@nger
ist als der L-Leiter und N-Leiter.

- E] Schnittstelle mit elektronischer

Betdtigungsplatte installieren (optional)

Gilt nur fir:
#650000 01 2 00 4320, #650001 01 2 00 4310.
#650002 01 2 00 4300 wird via Bluetooth verbunden.

> Das Schnittstellenset fiir die Funktionsschnittstelle mit
der DuraSystem® Betatigungsplatte A2 installieren

> Die separate Anleitung beachten.

EJ) Dichtheit priifen

> Auf Dichtheit priifen.

Montagevarianten Fernbedienung:

- Variante A: geklebt oder geschraubt [» 84]
- Variante B: geklebt oder geschraubt [» 86]

= - + Produkt testen

> Priifen, ob das Produkt ordnungsgemap funktioniert.
> Die Bedienungsanleitung beachten.

VORSICHT
Gesundheitsschaden durch verschmutztes,
verunreinigtes oder lange stehendes Wasser
Die Verwendung von verschmutztem, verunreinigtem
oder lange stehendem Wasser fiir die Duschfunktionen
kann zu Gesundheitsschaden fiihren.
>Wenn das Produkt fiir zwei Wochen oder @anger NICHT

benutzt wird, das Produkt entleeren und ausschalten
(Ferienmodus).
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1 About this document

All documents related to this product and further
information are available online:

> Access the online documents at gr.duravit.com or
www.duravit.com.

2 Safety
2.1  Purpose of the document

The instructions are part of the Duravit product. Failure
to follow the instructions may result in personal injury,
product damage and/or property damage.

> Read and follow the instructions.

> Keep this document and pass it on to subsequent
users.

We reserve the right to make technical improvements
and visual changes to the products illustrated.

2.2 Target readership and qualifications

All work associated with the installation may only be
undertaken by plumbers.

- Plumbers are persons with the appropriate technical
training, knowledge and experience so that they can
recognise and avoid dangers and risks that may arise
during the installation in the sanitary area.

- Plumbers are qualified to select and use suitable
protective equipment.

- Plumbers are familiar with and observe the
installation regulations of local utility companies and
country-specific standards.

The electrical installation may only be carried out by an
electrician.

- Electricians are persons with the appropriate
technical training, knowledge and experience so that
they can recognise and avoid dangers and risks that
may be caused by the electricity.

- Electricians are qualified to select and use suitable
protective equipment.

- Electricians are familiar with and observe the
installation requlations of local utility companies and
country-specific standards.

2.3 Electrical safety
2.3.1 Risk of fatal injury caused by electric shock

Contact with electricity can lead to a fatal electric shock.

MI

2.3.2 General precautions

> Connect the product only to the specified power supply.

> The product must be earthed. Do NOT operate the
product without proper grounding.

> Disconnect electrical components from the power
supply before the installation.

> Prevent the power supply from being switched on
accidentally.

> Check that all components are de-energised.
> NEVER touch the power supply cable with wet hands.

> If the power supply cable on this product is damaged, it
must be replaced by the manufacturer, the customer
service agent or similarly qualified persons in order to
avoid a hazard.

> Do NOT remove individual components.

2.3.3 Laying a supply line

Lay a permanent power supply line which must be on a
separate circuit.

> Observe the position of the electrical connection.
> Leave at least 800 mm (31 % ") of supply line exposed.

> Ensure that the protective earthing conductor is
10 mm (% ") longer than the L and N conductors.

> Check the rating label for the rated power and choose
the supply line cross section according to local
standards and requlations: 1 - 2.5 mm? (17 - 14 AWG).

2.3.4 Installing a circuit breaker

Means for disconnection must be incorporated in the
fixed wiring in accordance with the wiring rules and
having a contact separation in all poles that provide full
disconnection under overvoltage category Il conditions.

2.3.5 Install residual current device (RCD)

The product itself does not have electrical leakage
protection function. The product must be supplied
through a residual current device (RCD) not exceeding
max. 30 mA.

2.3.6 Avoid condensation

> Do NOT install the product in a room exposed to
excessive moisture. Ensure sufficient ventilation to
avoid condensation in electric components.

>When the product is brought from a cold location to a
warm one, leave the unit switched off for a few hours
to avoid condensation.

70000785 57313 23.02.3 6
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2.4 Hygiene

2.4.1 Damage to health caused by dirty, polluted or
long standing water

Operating the shower functions with dirty, polluted or
long standing water can cause damage to health.

> Supply the product with cold drinking water from the
main water system.

> Do NOT connect any waste water, grey water,
industrial water, sea water or other untreated or semi-
treated water.

> Only use the water supply hoses provided with the
product. Do NOT reuse old hoses.

> If the product is NOT to be used for two weeks or more,
empty the product and switch it off (holiday mode).

2.5 Avoid product damage

2.5.1 General precautions

> Only use the parts in the installation kit to avoid
malfunctions.

> Only use attachments recommended by Duravit.

2.5.2 Damage through freezing water

> Do NOT install and operate the product in rooms where
there is a danger of frost. The room temperature must
not be less than 4 °C (39 °F).

2.5.3 Damage due to limescale build-up

Limescale can build-up in regions with hard water.
Limescale can impair the performance of the product.

> Check the water quality in the region. Duravit
recommends the installation of a water softener with
water hardness = 14 °dH (2.5 mmol/\).

3 Requirements at the installation location
The pre-installation is carried out properly.

> Access the pre-installation data sheet at qr.duravit.com
or www.duravit.com.
> Ensure that there is enough floor space to install the

toilet and that bathroom door will open and close
without obstruction.

> Ensure that the lid will open and close without
obstruction against window frames, shelves and other
bathroom furniture.

MI

4 Drawings and plans

4.1 Water and power connections

180mm (7%") g

., S
\?@ —
S ]

90 mm 90 mm
(312") (3% ")

> Ensure that the water connection and drain are
installed in the specified areas.

55 mm
(2% ")
PO
(3% ")
135 mm
(5% ")

)
S~

> Ensure that the electrical connection is installed in the
specified areas.

5 Technical data

Electrical connection ‘

Rated voltage 220 - 240V, 50 - 60 Hz

Rated power 1080 W
Circuit breaker Iy=16 A
RCD ly = 30 mA
Protection degree IPX4

Protection class |

Cable specification Supply line cross section

1-2.5mm?

(17 - 14 AWG)
Water connection ‘
Cold water DN 15 (%")
Water pressure 0.07 - 0.75 MPa

(10 - 109 psi)

Max. 2.4 mmol/l
(240 ppm)

Water hardness

70000785 57313 23.02.3 7
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6 Mounting instructions

Inspecting the product

> Inspect the product for damages.

B Preparing the water connection

The water connection can be prepared as follows:
- Via a permanent connection.

> Use an additional pre-installation set.

- Via ductwork in the cistern, often pre-assembled on
DuraSystem® carrier frames.

> Check if ductwork is pre-assembled.
> Use an additional connection set.
Installing a noise reduction gasket

> Take the thickness of the noise reduction gasket into
consideration during installation: z + 50 mm (2 ").

B} Connecting the water

NOTE
Malfunctions caused by defective hoses

> Only use the water supply hoses provided with the
product. Do NOT reuse old hoses.

Installing the connection set for toilet

> Observe the seperate manual.

Do not bend or kink hose

> Ensure that the hose is not bent or kinked.

Flushing the pipes

NOTE
Malfunctions caused by dirty pipes

> Open the main valve for the water supply.
> Open the stop valve.

> Flush the pipes according to the local standards and
collect the water.

> Close the stop valve for the water supply.

Checking for leaks

> Check for leaks.

IEJ Choosing and installing mounting clip

The delivery contains several mounting clips.

> Choose the mounting clip according to cable diameter.

MI

Connecting the wires

AWARNING

Risk of fatal injury caused by electric shock

Contact with electricity can lead to a fatal electric shock.

> Read and observe the information given in the safety
chapter of this manual.

> Remove approximately 10 mm (% ") of insulation from
the wires.

> Connect the three wires to the terminal block. Observe
the L, N and PE conductors.

> Ensure that the protective earthing conductor is
10 mm (% ") longer than the L and N conductors.

- B Installing interface with electronic actuator
plate (optional)

Applies only to:
#650000 01 2 00 4320, #650001 01 2 00 4310.
#650002 01 2 00 4300 is connected via Bluetooth.

> Install the Interface Set for functional interface with
DuraSystem® actuator plate A2

> Observe the seperate manual.
[EE) Checking for leaks

> Check for leaks.

Installation options remote control:

- Option A: glued or screwed [» 84]

- Option B: glued or screwed [» 86]
B’ - + Testing the product
> Check if the product works properly.

> Observe the user manual.

CAUTION

Damage to health caused by dirty, polluted or long
standing water

Operating the shower functions with dirty, polluted or
long standing water can cause damage to health.

> If the product is NOT to be used for two weeks or more,
empty the product and switch it off (holiday mode).

70000785 57313 23.02.3 8
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1 A propos de ce document

Tous les documents concernant ce produit et d'autres
informations sont disponibles en ligne :

> Consulter les documents en ligne sur gr.duravit.com ou
www.duravit.com.

2 Sécurité
2.1 Objet du document

La notice fait partie du produit Duravit. Si la notice n’est
PAS respectée, des dommages sont possibles sur les
personnes, les produits et/ou le matériel.

> Lire et respecter les instructions de |a notice.

> Conserver ce document et le transmettre aux
utilisateurs suivants.

Nous nous réservons le droit d'apporter des
améliorations techniques ou des modifications externes
aux produits présentés.

2.2  Groupe cible et qualification

Le montage doit impérativement étre réalisé par des
installateurs sanitaires.

- Les installateurs sanitaires sont des personnes ayant
bénéficié d'une formation professionnelle appropriée
et possédant des connaissances et de l'expérience, de
maniére a pouvoir identifier et éviter les dangers et
les risques qui peuvent survenir durant le montage
dans le domaine sanitaire.

- Les installateurs sanitaires sont capables de choisir et
d'utiliser un équipement de protection personnelle
approprié.

- Les installateurs sanitaires connaissent et respectent
les prescriptions d'installation des entreprises de
fournitures locales et les normes spécifiques aux pays.

L'installation électrique doit impérativement étre
réalisée par un électricien qualifié.

- Les électriciens qualifiés sont des personnes ayant
bénéficié d'une formation professionnelle appropriée
et possédant des connaissances et de l'expérience, de
maniére a pouvoir identifier et éviter les dangers et
les risques que peut représenter 'électricité.

- Les électriciens qualifiés sont capables de choisir et
d'utiliser un équipement de protection personnelle
approprié.

- Les électriciens qualifiés connaissent et respectent les
prescriptions d'installation des entreprises de

fournitures locales et les normes spécifiques aux pays.

MI

2.3 Sécurité électrique

2.3.1 Danger de mort par électrocution

Le contact avec l'électricité peut entrainer un choc
électrique mortel.

2.3.2 Mesures de précaution générales

> Ne connecter le produit qu'avec le cable électrique
approprié.

> Le produit doit étre mis correctement a la terre.
Utiliser le produit uniquement s'il est correctement mis
a la terre.

> Avant Uinstallation, débrancher les composants
électriques du réseau électrique.

> Empécher la remise en marche de ('alimentation
électrique.

> Vérifier si tous les composants sont hors tension.

> Ne JAMAIS toucher la ligne électrique avec des mains
humides.

>Si le cable d'alimentation de ce produit est
endommagé, il doit étre remplacé par le fabricant ou
son service aprés-vente ou par une personne avec un
niveau de compétence équivalent afin d'éviter tout
danger.

> Ne supprimer AUCUN composant.

2.3.3 Poser la ligne d’alimentation électrique

Une ligne d'alimentation électrique fixe doit &tre posée
avec son propre circuit électrique.

> Tenir compte de la position du raccord électrique.

> Faire dépasser la conduite d'alimentation sur au moins
800 mm (31 %").

> S'assurer que le conducteur de protection est
10 mm (%") plus long que le conducteur L et le
conducteur N.

> Choisir la section de la conduite d'alimentation sur la
plaque signalétique conformément aux normes et
prescriptions locales : 1 - 2,5 mm? (17 - 14 AWG).

2.3.4 Installer le disjoncteur de puissance

Les dispositifs d'isolation électrique doivent étre installés
de maniere permanente dans le cablage et doivent étre
conformes aux réglementations généralement
applicables. De plus, ils doivent présenter une séparation
de tous les poles correspondant a la catégorie de
surtension Ill.

70000785 57313 23.02.3 9
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2.3.5 Installer un disjoncteur différentiel séparé
(RCD)

Le produit n'est pas équipé de son propre disjoncteur
différentiel. Il doit &tre alimenté via un disjoncteur
différentiel séparé (RCD) avec max. 30 mA.

2.3.6 Eviter la condensation

> Ne PAS installer le produit dans un local beaucoup trop
humide. Prévoir une aération suffisante afin
d'empécher la formation de condensation dans les
composants électriques.

> Si le produit est déplacé d'un endroit froid vers un
endroit chaud, il doit d'abord rester éteint pendant
quelques heures afin d'éviter une éventuelle humidité
de condensation.

2.4 Hygiene

2.4.1 Risques pour la santé en raison de 'eau polluée,
contaminée et stagnante

L'utilisation d'une eau polluée, contaminée ou stagnante
pour la fonction de douche présente des risques pour la
santé.

> Alimenter le produit avec de l'eau potable froide
provenant de la conduite d’eau principale.

> Ne PAS raccorder aux eaux usées, a 'eau grise, 'eau
non potable, 'eau de mer ou de 'eau non ou
faiblement traitée.

> Utiliser uniqguement les flexibles d'alimentation en eau
fournis, ne PAS réutiliser les anciens flexibles.

> Si le produit n'est PAS utilisé pendant deux semaines
ou plus, il doit &tre vidé et désactivé (mode vacances).

2.5 Eviter les dommages matériels

2.5.1 Mesures de précaution générales

> Pour éviter les dysfonctionnements, utiliser
uniqguement les composants du set d'installation.

> Utiliser uniquement des accessoires recommandés par
Duravit.

2.5.2 Dommages dus a \'eau gelée

> Ne PAS monter ni utiliser le produit dans des locaux
exposés au gel. La température ambiante ne doit pas
étre inférieure a 4 °C (39 °F).

2.5.3 Dommages dus a la formation de calcaire

Dans les régions avec une eau dure, du calcaire peut se
déposer. Le calcaire peut diminuer la performance du
produit.

MI

> Vérifier la qualité de 'eau de la région. En cas de
dureté de l'eau 2 14 °dH (2,5 mmol/\), Duravit
recommande linstallation d'un adoucisseur d’eau.

3 Conditions sur le lieu de montage
La pré-installation a été réalisée correctement.

> Consulter la notice de pré-installation via
gr.duravit.com ou www.duravit.com.

> S'assurer qu'une surface de base suffisante est
disponible pour le montage du produit et que la porte
de la salle de bains peut étre ouverte et fermée sans
probléeme.

> S'assurer que l'ouverture et la fermeture du couvercle
ne sont pas empéchées par des cadres de fenétres, des
étageres et d'autres meubles de |a salle de bains.

4 Dessins et plans

4.1 Raccordements pour 'eau et l'électricité

180mm (7%") g

f——

55 mm
(2% ")
(37%")
135 mm
(5% ")

~ e
=~ ’o
o
—

90 mm 90 mm
(3%2") (3% ")

> S'assurer que le raccordement d’eau et 'évacuation de
'eau sont installés dans les zones indiquées.

> S'assurer que le raccordement d'électricité est installé
dans les zones indiquées.

5 Caractéristiques techniques

Raccordement électrique ‘

Tension nominale 220 - 240V, 50 - 60 Hz

Puissance nominale 1080 W
Disjoncteur de puissance |ly=16A
RCD ly = 30 mA
Degré de protection IPX4

Classe de protection I
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Raccordement électrique

Spécifications du cable Section de la conduite
d'alimentation

1-2,5mm?

(17 - 14 AWG)
Raccordement en eau ‘
Eau froide DN15(%")
Pression de l'eau 0,07 - 0,75 MPa

(10 - 109 psi)
Dureté de l'eau Max. 2,4 mmol/l

(240 ppm)
6 Consignes de montage

Contrdler le produit
> Contréler si le produit est endommagé.
B Vérifier le raccordement d'eau

Le raccordement d’eau doit étre mis a disposition de la
maniére suivante :

- Via un raccordement fixe
> Utiliser le set de pré-installation supplémentaire.

- Via un fourreau dans le réservoir, souvent pré-assem-
blé dans les éléments d'installation DuraSystem®.

> Vérifier si un fourreau est pré-assemblé.
> Utiliser le set de raccordement supplémentaire.

Utiliser le set de protection acoustique

> Prendre en compte 'épaisseur du set d'isolation
acoustique lors de Uinstallation : z + 50 mm (2 ").

B Raccorder eau

INFO UTILE

Dysfonctionnements dus aux flexibles défectueux

> Utiliser uniqguement les flexibles d'alimentation en eau
fournis, ne PAS réutiliser les anciens flexibles.

Utiliser un set de raccordement de WC

> Tenir compte de la notice séparée.

Ne pas plier le flexible

> S'assurer que le flexible n'est pas tordu ou plié.

Rincer les conduites

INFO UTILE

Dysfonctionnements dus aux résidus dans les conduites
> Ouvrir le robinet principal pour l'arrivée d'eau.

> Ouvrir le robinet d'arrét.

> Rincer les conduites conformément aux normes en
vigueur et récupérer l'eau.

> Fermer le robinet d’arrét pour arrivée d'eau.

MI

Controle d'étanchéité
> Controler 'étanchéité.

B3 Sélectionner le clip de montage et le fixer
Différents clips de montage sont fournis a la livraison.

> Choisir le clip de montage en fonction du diamétre du
cable.

Raccorder un cable

AAVERTISSEMENT
Danger de mort par électrocution

Le contact avec l'électricité peut entrainer un choc
électrique mortel.

> Lire et respecter les instructions dans le chapitre
relatif a (a sécurité dans cette notice.
> Dénuder les cables sur environ 10 mm (3% ").

> Raccorder les trois cables au bornier. Faire attention
au conducteur L, au conducteur N et au conducteur de
protection.

> S'assurer que le conducteur de protection est
10 mm (% ") plus long que le conducteur L et le
conducteur N.

- E] Installer Vinterface avec la plaque de
commande électronique (en option)

Valable uniquement pour :
#650000 01 2 00 4320, #650001 01 2 00 4310.
#650002 01 2 00 4300 est connecté via Bluetooth.

> Installer le set d'interface pour Uinterface de fonction-
nement avec la plague de commande A2 DuraSystem®

> Tenir compte de la notice séparée.
B} Contrdle d'étanchéité
> Controler l'étanchéité.

Variantes d’installation de la télécommande :
- Variante A : collée ou vissée [) 84]
- Variante B : collée ou vissée [» 86]

" - + Tester le produit

> Contrdler si le produit fonctionne correctement.
> Tenir compte de (a notice d'utilisation.

MISE EN GARDE
Risques pour la santé en raison de l'eau polluée,
contaminée et stagnante

L'utilisation d'une eau polluée, contaminée ou stagnante
pour la fonction de douche présente des risques pour la
santé.

> Si le produit n’est PAS utilisé pendant deux semaines
ou plus, il doit étre vidé et désactivé (mode vacances).
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1 Over dit document

Alle documenten over dit product en verdere informatie
zijn online beschikbaar:

> De online-documenten kunt u oproepen via
gr.duravit.com of www.duravit.com.

2 Veiligheid
2.1 Doel van het document

De handleiding is onderdeel van het Duravit product.
Wordt de handleiding NIET opgevolgd, kan er persoonlijk
letsel, schade aan het product en/of materiéle schade
ontstaan.

> De handleiding lezen en opvolgen.

> Dit document bewaren en aan volgende gebruikers
doorgeven.

Wij behouden ons het recht voor technische
verbeteringen en optische veranderingen aan de
afgebeelde producten aan te brengen.

2.2 Doelgroep en kwalificatie

De montage mag uitsluitend door sanitairinstallateurs
worden uitgevoerd.

- Sanitairinstallateurs zijn personen met geschikte
vakkundige opleiding, kennis en ervaring, zodat zij
gevaren en risico's kunnen herkennen en vermijden,
die bij de montage in het sanitaire bereik kunnen
ontstaan.

- Sanitairinstallateurs zijn in staat om geschikte
beschermingsmiddelen te kiezen en te gebruiken.

- Sanitairinstallateurs kennen de
installatievoorschriften van lokale nutsbedrijven en
landspecifieke normen en nemen deze in acht.

De elektrische installatie mag uitsluitend door een
elektricien worden uitgevoerd.

- Elektriciens zijn personen met geschikte vakkundige
opleiding, kennis en ervaring, zodat zij gevaren en
risico's kunnen herkennen en vermijden, die bij
elektriciteit kunnen ontstaan.

- Elektriciens zijn in staat om geschikte
beschermingsmiddelen te kiezen en te gebruiken.

- Elektriciens kennen de installatievoorschriften van
lokale nutsbedrijven en landspecifieke normen en
nemen deze in acht.
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2.3 Elektrische veiligheid

2.3.1 Levensgevaar door elektrische schok

Het contact met elektriciteit kan een elektrische schok
veroorzaken.

2.3.2 Algemene voorzorgsmaatregelen

> Verbind het product alleen met de hiervoor bestemde
elektrische kabel.

> Het product moet correct geaard zijn. Het product
alleen bedienen wanneer het correct geaard is.

> Voorafgaand aan de installatie elektrische
componenten van het lichtnet scheiden.

> Voorkomen dat de stroomtoevoer per ongeluk wordt
ingeschakeld.

> Controleren of alle componenten spanningsvrij zijn.
> Raak de stroomkabel NOOIT met natte handen aan.

> Als de voedingskabel van dit product beschadigd
wordt, moet deze door de fabrikant of diens klanten-
service of een gelijkwaardig gekwalificeerde persoon
worden vervangen om gevaren te voorkomen.

> Verwijder GEEN afzonderlijke componenten.

2.3.3 Toevoerleiding aanleggen

Een vast aangelegde toevoerleiding voor de stroomvoor-
zieningen met eigen stroomkring aanleggen.

> Neem de positie van de elektrische aansluiting in acht.

> Laat de toevoerleiding minimaal 800 mm (31%") naar
buiten steken.

> Zorg ervoor dat de massadraad 10 mm (%") langer is
dan de L- en N-draden.

> Kies de dwarsdoorsnede van de toevoerleiding op basis
van het aansluitvermogen op het typeplaatje conform
de lokale normen en voorschriften:
1-2,5mm? (17 - 14 AWG).

2.3.4 Vermogensschakelaar installeren

De apparaten voor de elektrische scheiding moeten vast
in de bedrading zijn geinstalleerd en aan de algemeen
geldende voorschriften voldoen. Bovendien moeten zij
voorzien zijn van een op alle polen scheidend contact dat
aan overspanningscategorie 1l voldoet.

2.3.5 Aardlekschakelaar (RCD) installeren

Het product heeft geen eigen aardlekschakelaar. Het
moet via een aardlekschakelaar (RCD) van max. 30 mA
worden gevoed.
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2.3.6 Condensatie vermijden

> Het product NIET in een extreem vochtige ruimte
installeren. Voor voldoende ventilatie zorgen, om
condensatie in elektrische componenten te
verhinderen.

>Wanneer het product van een koude naar een warme
plaats wordt gebracht, eerst enkele uren uitgeschakeld
laten, om mogelijk condenswater te vermijden.

2.4 Hygiéne
2.4.1 Gezondheidsrisico's door vervuild,
verontreinigd of lang stilstaand water

Het gebruik van vervuild, verontreinigd of lang stilstaand
water voor de douchefuncties kan resulteren in
gezondheidsrisico's.

> Gebruik het product met koud drinkwater uit de
hoofdwaterleiding.

> Sluit GEEN afvalwater, grijs water, industrieel water,
zeewater of ander, niet of matig gezuiverd water aan.

> Gebruik alleen de meegeleverde watertoevoerslangen,
oude slangen NIET opnieuw gebruiken.

> Als het product gedurende twee weken of langer NIET
wordt gebruikt, dient het te worden leeggemaakt en
uitgeschakeld (vakantiemodus).

2.5 Schade aan het product vermijden

2.5.1 Algemene voorzorgsmaatregelen

> 0m storingen te voorkomen, alleen de onderdelen uit
de installatieset gebruiken.

> Gebruik alleen toebehoren dat door Duravit wordt
aanbevolen.

2.5.2 Schade door bevroren water

> Het product NIET monteren en gebruiken in ruimtes
die aan vorst zijn blootgesteld. De kamertemperatuur
moet minimaal 4 °C (39 °F) zijn.

2.5.3 Schade door verkalking

In regio's met hard water kan er kalkafzetting optreden.
Kalk kan de werking van het product beinvloeden.

> Controleer de waterkwaliteit in de regio. Bij een water-
hardheid van 2 14 °dH (2,5 mmol/l) adviseert Duravit
de installatie van een wateronthardingsinstallatie.

MI

3 Voorwaarden op de plaats van opstelling
De voorinstallatie is vakkundig uitgevoerd.

> Voorinstallatiespecificatieblad oproepen via
gr.duravit.com of www.duravit.com.

> Ervoor zorgen dat voor de montage van het product
voldoende oppervlak beschikbaar is en dat de
badkamerdeur ongehinderd kan worden geopend en
gesloten.

> Ervoor zorgen dat het openen en sluiten van de deksel
niet wordt belemmerd door ramen, regalen en andere
badkamermeubels.

4 Tekeningen en schema's

4.1 Aansluitingen voor water en stroom

180mm (7%") g

a9 WE
et

90 mm 90 mm
(3%2") (3% ")

> Controleren of de wateraansluiting en de waterafvoer
in de aangegeven bereiken is geinstalleerd.

135 mm
(5% ")

(3%")

55 mm
(2% ")

> Controleren of de elektrische aansluiting in de aange-
geven bereiken is geinstalleerd.

5 Technische gegevens

Elektrische aansluiting ‘

Nominale spanning

220 - 240V, 50 - 60 Hz

Nominaal vermogen 1080 W
Vermogensschakelaar I\=16 A
RCD ly = 30 mA
Beschermingsgraad IPX4

Beschermingsklasse

Kabelspecificatie

Dwarsdoorsnede van de
toevoerleiding
1-2,5mm?

(17 - 14 AWG)
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Wateraansluiting

Koud water DN15(%")
Waterdruk 0,07 - 0,75 MPa
(10 - 109 psi)

Waterhardheid Max. 2,4 mmol/l

(240 ppm)

6 Montage-instructies

Product controleren
> Controleren of het product beschadigd is.
| Wateraansluiting controleren

De wateraansluiting kan als volgt beschikbaar worden
gesteld:

- Via een vaste aansluiting
> Extra voorinstallatieset gebruiken.

- Via een ledige buis in het reservoir, bij DuraSystem®
installatie-elementen vaak voorgemonteerd.

> Controleren of een ledige buis voorgemonteerd is.
> Extra aansluitset gebruiken.
Geluiddempingset gebruiken

> Rekening houden met de dikte van de geluiddempings-
et tijdens de installatie: z + 50 mm (2").

B} Water aansluiten

LET OP
Storingen door defecte slangen

> Gebruik alleen de meegeleverde watertoevoerslangen,
oude slangen NIET opnieuw gebruiken.

WC-aansluitset gebruiken

> De aparte handleiding raadplegen.

Slang niet knikken

> Ervoor zorgen dat de slang niet verdraaid of geknikt is.

Leidingen spoelen

LET OP
Storingen door resten in de leidingen

> Het hoofdventiel voor de watertoevoer openen.
> De afsluiter openen.

> De leidingen volgens de geldende normen spoelen en
het water opvangen.

> De afsluiter voor de watertoevoer sluiten.
Controleer de dichtheid
> Op dichtheid controleren.

IE1 Montageclip selecteren en bevestigen
Er worden verschillende montageclips meegeleverd.
> Kies de montageclip op basis van de kabeldiameter.
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Kabel aansluiten

AWAARSCHUWING
Levensgevaar door elektrische schok

Het contact met elektriciteit kan een elektrische schok
veroorzaken.

> De informatie in het veiligheidshoofdstuk van deze
handleiding lezen en in acht nemen.

> Ca. 10 mm (%") van de kabelisolatie verwijderen.

> De drie kabels aansluiten op de klemmenstrook.
Hierbij letten op de L-draad, N-draad en de
aardedraad.

> Zorg ervoor dat de massadraad 10 mm (%") langer is
dan de L- en N-draden.

- E] Koppeling met elektronische

bedieningsplaat installeren (optioneel)

Geldt alleen voor:
#650000 01 2 00 4320, #650001 01 2 00 4310.
#650002 01 2 00 4300 wordt via Bluetooth verbonden.

> De koppelingsset voor de functionele koppeling met de
DuraSystem® bedieningsplaat A2 installeren

> De aparte handleiding raadplegen.

[EE} Dichtheid controleren

> Op dichtheid controleren.
Montagevarianten afstandsbediening:

- Variant A: gelijmd of geschroefd [» 84]
- Variant B: gelijmd of geschroefd [» 86]

= - + Product testen

> Controleren of het product volgens de voorschriften
functioneert.

> Neem de gebruiksaanwijzing in acht.

VOORZICHTIG
Gezondheidsrisico's door vervuild, verontreinigd of
lang stilstaand water
Het gebruik van vervuild, verontreinigd of lang stilstaand
water voor de douchefuncties kan resulteren in
gezondheidsrisico's.
> Als het product gedurende twee weken of langer NIET
wordt gebruikt, dient het te worden leeggemaakt en
uitgeschakeld (vakantiemodus).
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1 Sobre este documento

Todos los documentos sobre este producto e informacion
adicional estan disponibles online:

> Acceder a los documentos online a través de
gr.duravit.com o www.duravit.com.

2 Sequridad
2.1  Objetivo del documento

Las instrucciones forman parte del producto Duravit. Si
NO se observan las instrucciones, se pueden producir
danos personales, dafios en el producto o materiales.

> Leer y sequir las instrucciones.

> Conservar este documento y entregarlo a usuarios
posteriores.

Se reserva el derecho a efectuar mejoras técnicas y
modificaciones de aspecto en los productos
representados.

2.2 Grupo objetivo y cualificacion

El montaje solo podra ser realizado por instaladores
sanitarios.

- Los instaladores sanitarios son personas con una
formacidn técnica adecuada, que poseen conocimien-
tos y experiencia, de modo que reconocen y pueden
evitar los peligros y los riesgos que pueden originarse
durante el montaje en el area sanitaria.

- Los instaladores sanitarios tienen la capacidad de
elegir y emplear los dispositivos de proteccion
adecuados.

- Los instaladores sanitarios conocen y tienen en cuenta
las normas de instalacidn de las empresas de
suministro locales y las normas especificas del pais.

La instalacion eléctrica solo podran realizarla
electricistas especializados.

- Los electricistas son personas con una formacién
técnica adecuada, que poseen conocimientos y
experiencia, de modo que reconocen y pueden evitar
los peligros y los riesgos que se pueden originar a
través de la electricidad.

- Los electricistas tienen la capacidad de elegiry
emplear los dispositivos de proteccion adecuados.

- Los electricistas conocen y tienen en cuenta las
normas de instalacion de las empresas de suministro
locales y las normas especificas del pais.
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2.3 Seguridad eléctrica
2.3.1 Peligro de muerte por descarga eléctrica

El contacto con |a electricidad puede provocar descargas
eléctricas mortales.

2.3.2 Medidas de precaucion generales

> Conectar el producto solo con el cable eléctrico
previsto para ello.

> El producto debe estar conectado a tierra
correctamente. Utilizar el producto solamente si esta
correctamente conectado a tierra.

> Antes de iniciar la instalacidn se deben desconectar los
componentes eléctricos de la red eléctrica.

> Asequrarse de que no se pueda conectar
accidentalmente el suministro de corriente.

> Comprobar que todos los componentes estén sin
tension.

> JAMAS se debe tocar el cable eléctrico con las manos
humedas.

> Si se ha dafiado el cable de conexion eléctrico de este
producto, este tendra que ser cambiado por el
fabricante o el servicio de asistencia técnica del mismo
0 por una persona cualificada similar, para evitar
cualquier peligro.

> NO se deben extraer componentes sueltos.

2.3.3 Instalar el cable

Instalar un cable fijo para la alimentacidn de |a corriente
eléctrica con un circuito propio.

> Observar la posicién de la conexién eléctrica.

> Hacer que el cable eléctrico sobresalga un minimo de
800 mm (31%").

> Asegurarse de que el conductor protector sea
10 mm (%") mas largo que los conductores Ly N.

> Consultar la etiqueta de clasificacidn para conocer la
potencia nominal y elegir la seccion transversal del
cable de acuerdo con la normativa y reglamento
locales: 1 - 2,5 mm? (17 - 14 AWG).

2.3.4 Instalar un diferencial

Los aparatos para la desconexion eléctrica deben
instalarse fijos en el cableado y deben cumplir todas las
normativas generales vigentes. Ademas, tienen que
tener una separacion de contactos en todos los polos que
corresponda a la categoria de sobretension Il1.
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2.3.5 Instalar un interruptor diferencial (RCD)

El producto no dispone de ningun interruptor diferencial
propio. Se debe alimentar a través de un interruptor
diferencial (RCD) con un maximo de 30 mA.

2.3.6 Evitar la condensacion

> NO instalar el producto en una estancia con una
humedad excesiva. Garantizar una ventilacion
suficiente, para evitar la condensacion en los
componentes eléctricos.

> Si el producto se lleva de un lugar frio a otro caliente,
dejarlo primero unas horas desconectado para evitar
una posible humedad por condensacion.

2.4  Higiene

2.4.1 Daiios para la salud debido al agua sucia, con
impurezas o estancada durante mucho tiempo

Utilizar agua sucia, con impurezas o estancada durante
mucho tiempo para el lavado puede provocar dafos en la
salud.

> Suministrar al producto agua potable fria de la red
general.

> NO conectar aguas residuales, aguas grises, aguas
industriales, agua salada o aguas de otro tipo, ni
tampoco agua que no se haya tratado o que se haya
tratado parcialmente.

> Utilizar solamente los tubos flexibles de agua
suministrados, NO utilizar tubos flexibles usados.

>Si el producto NO se va a utilizar durante dos 0 mas
semanas, vaciar y desconectar el producto (modo de
vacaciones).

2.5 Evitar danos en el producto

2.5.1 Medidas de precaucion generales

> Para evitar un funcionamiento errdéneo, utilizar
solamente piezas del set de instalacidn.

> Utilizar solamente accesorios que estén recomendados
por Duravit.

2.5.2 Daios por congelacion del agua

> NO montar ni utilizar el producto en estancias con
riesgo de heladas. La temperatura ambiente no debe
ser inferior a los 4 °C (39 °F).

2.5.3 Daios por calcificacion

En zonas con agua dura, es posible que se formen
sedimentos de cal. La cal puede afectar al rendimiento
del producto.

> Verificar la calidad del agua de su region. En el caso de
una dureza del agua de 2 14 °dH (2,5 mmol/l), Duravit
recomienda instalar un descalcificador.
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3 Requisitos del lugar de montaje

La preinstalacién se ha llevado a cabo correctamente.

> Acceder a la hoja de datos de la preinstalacion a través
de gr.duravit.com o0 www.duravit.com.

> Asegurarse de que haya una superficie de instalacién
suficiente para el montaje del producto y que la puerta
del bafo se pueda abrir y cerrar sin problemas.

> Asegurarse de que la tapa se pueda abrir y cerrar sin
que choque con marcos de ventana, estanterias ni
otros muebles del bano.

4 Dibujos y planos

4.1 Tomas de agua y electricidad

180 mm (7% ")

f————

N
’

55 mm
(2% ")
100 mm
(3% ")
135 mm
(5% ")

90mmL90mm
(31%2") (3% ")

> Asegurarse de que la toma de agua y la salida de agua
se instalen en las zonas indicadas.

> Asegurarse de que la conexidn eléctrica se instale en
las zonas indicadas.

5 Datos técnicos

Conexion eléctrica ‘

Tensién nominal 220 -240V, 50 - 60 Hz

Potencia nominal 1080 W
Diferencial Iy=16 A
RCD Iy =30 mA
Tipo de proteccion IPX4

Grado de proteccion I

Especificacion de los Seccidn del cable
cables 1-2,5mm?
(17 - 14 AWG)
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Agua fria DN 15 (")

Presién de agua 0,07 - 0,75 MPa
(10 - 109 psi)

Dureza del agua Max. 2,4 mmol/l
(240 ppm)

6 Indicaciones de montaje

Comprobacion del producto
> Comprobar que el producto no esté danado.

F Comprobar la toma de agua

La toma de agua se puede preparar de la siguiente
manera:

- A través de una conexion fija
> Utilizar el set de preinstalacidn adicional.

- Mediante un tubo vacio en la cisterna, a menudo
premontado en los elementos de instalacion
DuraSystem®.

> Comprobar si estd premontado un tubo vacio.

> Utilizar el set de conexion adicional.

Utilizar el set de insonorizacién

> Tener en cuenta el grosor del set de insonorizacion
durante la instalacion: z + 50 mm (2").

B Conectar el agua

INDICACION
Fallos de funcionamiento debido a tubos defectuosos

> Utilizar solamente los tubos flexibles de agua suminis-
trados, NO utilizar tubos flexibles usados.

Utilizar el set de conexion de inodoro

> Tener en cuenta las instrucciones correspondientes.

No doblar el tubo flexible

> Asegurarse de que el tubo flexible no se tuerza ni se
pellizque.

Aclarar las tuberias

INDICACION

Fallos de funcionamiento debido a restos en las
tuberias

> Abrir a valvula principal de la alimentacién de agua.
> Abrir la valvula de cierre.

> Aclarar las tuberias segun las normas vigentes y
recoger el agua.

> Cerrar la valvula de cierre de la alimentacion de agua.

Comprobacion de la estanqueidad
> Comprobar la estanqueidad.

MI

B3 Seleccionar el clip de montaje y fijarlo

En el volumen de suministro se incluyen diferentes clips
de montaje.

> Elegir el clip de montaje segun el diametro del cable.

Conectar los cables

AADVERTENCIA
Peligro de muerte por descarga eléctrica

El contacto con la electricidad puede provocar descargas
eléctricas mortales.

> Leer y observar la informacidn del capitulo sobre
sequridad de estas instrucciones.

> Retirar aprox. 10 mm (%") del aislamiento de los
cables.

> Conectar los tres cables al blogue de terminales.
Prestar atencidn a los conductores L, N y al conductor
protector.

> Asequrarse de que el conductor protector sea

10 mm (%") mas largo que los conductores Ly N.
- E] Instalar la interfaz con pulsador
electronico (opcional)

Valido solamente para:

#650000 01 2 00 4320, #650001 01 2 00 4310.

El producto #650002 01 2 00 4300 se conecta mediante
Bluetooth.

> Instalar el set de la interfaz para la interfaz de funcio-
namiento con el pulsador A2 de DuraSystem®

> Tener en cuenta las instrucciones correspondientes.

[EE} Comprobacion de la estanqueidad
> Comprobar la estanqueidad.

Variantes de montaje del mando a distancia:
- Variante A: pegado o atornillado [» 84]
- Variante B: pegado o atornillado [» 86]

" - + Probar el producto

> Comprobar que el producto funcione correctamente.
> Tener en cuenta el manual de uso.

ATENCION
Daiios para la salud debido al agua sucia, con
impurezas o estancada durante mucho tiempo

Utilizar agua sucia, con impurezas o estancada durante
mucho tiempo para la ducha puede provocar dafos en la
salud.

> Si el producto NO se va a utilizar durante dos 0 mas
semanas, vaciar y desconectar el producto (modo de
vacaciones).
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1 Informazioni su questo documento

Tutti i documenti relativi a questo prodotto e ulteriori
informazioni sono disponibili online:

> | documenti online sono reperibili su gr.duravit.com o
www.duravit.com.

2 Sicurezza
2.1 Scopo del documento

Le istruzioni sono parte integrante del prodotto Duravit.
Il mancato rispetto delle istruzioni puo causare lesioni
personali, danni al prodotto e/o danni materiali.

> Leggere e sequire le istruzioni.

> Conservare questo documento e consegnarlo ai
successivi proprietari.

Con riserva di apportare modifiche tecniche ed estetiche
ai prodotti illustrati.

2.2 Destinatari e competenza

L'installazione deve essere eseguita solo da installatori
qualificati.

- Gli installatori qualificati sono persone dotate di
formazione, conoscenze ed esperienze specialistiche
idonee che permettono loro di riconoscere ed evitare
pericoli e rischi che possono verificarsi durante
l'installazione nel settore idrotermosanitario.

- Gli installatori qualificati sono in grado di scegliere e
utilizzare idonei dispositivi di protezione.

- Gli installatori qualificati conoscono e rispettano le
normative specifiche degli enti di approvvigionamento
locali e le norme nazionali.

L'installazione elettrica deve essere eseguita solo da un
elettricista qualificato.

- Gli elettricisti qualificati sono persone dotate di
formazione, conoscenze ed esperienze specialistiche
idonee che permettono loro di riconoscere ed evitare
pericoli e rischi che possono derivare dall'elettricita.

- Gli elettricisti qualificati sono in grado di scegliere e
utilizzare idonei dispositivi di protezione.

- Gli elettricisti qualificati conoscono e rispettano le
normative specifiche di enti di approvvigionamento
locali e le norme nazionali.
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2.3 Sicurezza elettrica
2.3.1 Pericolo di morte da scossa elettrica

Il contatto con ('elettricita pud causare la morte per
scossa elettrica.

2.3.2 Misure precauzionali generali
> Collegare il prodotto solo con il cavo elettrico apposito.

> Il prodotto deve avere idonea messa a terra. Utilizzare
il prodotto solo se dotato di messa a terra.

> Prima dell'installazione scollegare i componenti
elettrici dalla rete elettrica.

> Evitare che 'alimentazione elettrica venga inserita
accidentalmente.

> Verificare |'assenza di tensione su tutti i componenti.
> NON toccare MAI il cavo elettrico con le mani bagnate.

> Se il cavo di alimentazione elettrica di questo prodotto
viene danneggiato, & necessario farlo sostituire dal
produttore, dal relativo servizio di assistenza o da una
persona analogamente qualificata al fine di evitare
pericoli.

> NON rimuovere i singoli componenti.

2.3.3 Posare il cavo di alimentazione

Posare un cavo fisso per l'alimentazione elettrica con un
circuito elettrico dedicato.

> Fare attenzione alla posizione del collegamento
elettrico.

> Far uscire la linea di alimentazione per una lunghezza
di almeno 800 mm (31 %").

> Assicurarsi che il conduttore di protezione sia
10 mm (%") pit lungo del conduttore L e del
conduttore N.

> Scegliere la sezione del cavo di alimentazione sulla
base della potenza allacciata indicata sulla targhetta
identificativa secondo le disposizioni e normative locali:
1-2,5mm? (17 - 14 AWG).

2.3.4 Installazione dell'interruttore magnetotermico

| dispositivi per l'isolamento elettrico devono essere
installati in modo permanente nel cablaggio ed essere
conformi alle normative generali vigenti. Inoltre devono
disporre di una separazione dei contatti su tutti i poli
conforme alla categoria di sovratensione lII.

2.3.5 Installazione del salvavita (RCD)

Il prodotto non e dotato di un proprio interruttore
differenziale. Deve essere alimentato attraverso un
salvavita (RCD) con max. 30 mA.
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2.3.6 Prevenzione della condensa

> NON installare il prodotto in un ambiente eccessiva-
mente umido. Assicurare un'aerazione sufficiente per
evitare la condensa nei componenti elettrici.

> Se il prodotto viene spostato da un luogo freddo ad uno
caldo, lasciarlo inizialmente spento per alcune ore per
evitare la possibile formazione di umidita da condensa.

2.4 lgiene

2.4.1 Danni alla salute a causa di acqua sporca,
contaminata o stagnante per lungo tempo

L'utilizzo di acqua sporca, contaminata o stagnante per
lungo tempo, per le funzioni della doccetta, pud causare
danni alla salute.

> Alimentare il prodotto con acqua potabile fredda dalla
conduttura principale dell'acqua.

> NON collegare acqua di scarico, acque grigie, acqua di
servizio, acqua marina o altra acqua non trattata o solo
moderatamente trattata.

> Utilizzare solo i tubi di adduzione dell'acqua forniti in
dotazione; NON riutilizzare vecchi tubi.

> Se il prodotto rimane inutilizzato per due settimane o
piu, svuotare e disattivare il prodotto (modalita
vacanze).

2.5 Prevenzione dei danni al prodotto
2.5.1 Misure precauzionali generali

> Per impedire anomalie di funzionamento, utilizzare
solo le parti del kit di installazione.

> Utilizzare solo accessori consigliati da Duravit.

2.5.2 Danni dovuti al congelamento dell'acqua

> NON montare e utilizzare il prodotto in ambienti a
rischio di gelo. La temperatura ambiente deve essere
di almeno 4 °C (39 °F).

2.5.3 Danni dovuti alla formazione di calcare

Nelle aree con acqua dura possono verificarsi depositi di
calcare. I\ calcare pu0 pregiudicare le prestazioni del
prodotto.

> Verificare |a qualita dell'acqua nella zona. Con una
durezza dell'acqua 2 14 °dH (2,5 mmol/\) Duravit
consiglia l'installazione di un impianto di addolcimento
dell'acqua.

MI

3 Requisiti per il luogo di installazione
La preinstallazione ¢ stata eseguita a regola d'arte.

> Consultare la scheda di preinstallazione su
gr.duravit.com o www.duravit.com.

> Assicurarsi che vi sia spazio sufficiente per ('installa-
zione del prodotto e che la porta del bagno possa
aprirsi e chiudersi senza essere ostacolata.

> Assicurarsi che 'apertura e la chiusura del coperchio
non siano ostacolate da telai delle finestre, pensili e
altri mobili del bagno.

4 Disegni e schemi

4.1 Allacciamenti di acqua ed elettricita

180mm (7%") g _ E
E;‘“ — - E: e |3
LD~ » 2o
O | <~ -~

90 mm 90 mm
(312") (3%2")

> Assicurarsi di installare l'allacciamento e lo scarico
dell'acqua nelle zone indicate.

> Assicurarsi di installare il collegamento elettrico nelle
zone indicate.

5 Dati tecnici

Collegamento elettrico ‘

Tensione nominale 220 -240V, 50 - 60 Hz

Potenza nominale 1080 W
In’gerruttore magnetoter- | ly=16 A
mico

RCD ly = 30 mA
Grado di protezione IPX4

Classe di protezione I

Sezione del cavo di
alimentazione
1-2,5mm?

(17 - 14 AWG)

Specifica dei cavi
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Allacciamento dell'acqua

Acqua fredda DN 15 (% ")

Pressione dell'acqua 0,07 - 0,75 MPa

(10 - 109 psi)
Durezza dell'acqua Max. 2,4 mmol/l
(240 ppm)
6 Indicazioni per l'installazione

Controllare il prodotto
> Controllare se il prodotto € danneggiato.

E Verificare l'allacciamento dell'acqua

L'allacciamento dell'acqua pu0 essere predisposto come
seqgue:

- Con un attacco fisso
> Utilizzare il kit di preinstallazione supplementare.

- Con un tubo vuoto nella cassetta di sciacquo, spesso
gia premontato nei moduli di installazione
DuraSystem®.

> Controllare se e premontato un tubo vuoto.
> Utilizzare il kit di connessione supplementare.
Utilizzare il set fonoassorbente

> Considerare lo spessore del set fonoassorbente
durante l'installazione: z + 50 mm (2 ").
B Collegare l'acqua

NOTA
Anomalie di funzionamento dovute a tubi difettosi

> Utilizzare solo i tubi di adduzione dell'acqua forniti in
dotazione; NON riutilizzare vecchi tubi.

Utilizzare un set di allacciamento per vaso

> Sequire le istruzioni separate.

Non piegare il tubo
> Assicurarsi di non torcere o piegare il tubo.

Risciacquare le tubazioni

NOTA
Anomalie di funzionamento a causa di residui nelle
tubazioni

> Aprire |a valvola principale di alimentazione dell'acqua.
> Aprire (a valvola di arresto.

> Risciacquare le tubazioni secondo le norme vigenti e
raccogliere ('acqua.

> Chiudere |a valvola principale di alimentazione
dell'acqua.

Verifica della tenuta stagna
> Verificare la tenuta stagna.
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B3 Scegliere e fissare la clip di installazione

Nella dotazione sono comprese diverse clip di
installazione.

> Scegliere la clip di installazione in base al diametro del
cavo.

Collegare i cavi

A AVVERTENZA
Pericolo di morte da scossa elettrica

Il contatto con l'elettricita pud causare la morte per
scossa elettrica.

> Leggere e sequire le informazioni nel capitolo sulla
sicurezza di questo manuale.
> Rimuovere circa 10 mm (%") dall'isolamento dei cavi.

> Collegare i tre cavi alla morsettiera. Fare attenzione ai
conduttori L, N e di protezione.

> Assicurarsi che il conduttore di protezione sia
10 mm (%") pit lungo del conduttore L e del
conduttore N.

- ] Installare Uinterfaccia con la placca di
comando elettronica (optional)

Solo per:
#650000 01 2 00 4320, #650001 01 2 00 4310.
#650002 01 2 00 4300 si collega tramite Bluetooth.

> Installare il set di interfaccia per l'interfaccia funziona-
le con la placca di comando DuraSystem® A2

> Sequire le istruzioni separate.

B} Verificare la tenuta stagna
> Verificare \a tenuta stagna.

Varianti di installazione del telecomando:
- Variante A: incollata o avvitata [» 84]
- Variante B: incollata o avvitata [» 86]

B’ - + Testare il prodotto

> Controllare se il prodotto funziona correttamente.
> Sequire le istruzioni d'uso.

ATTENZIONE
Danni alla salute a causa di acqua sporca, contaminata
o stagnante per lungo tempo
L'utilizzo di acqua sporca, contaminata o stagnante per
lungo tempo, per le funzioni della doccetta, pud causare
danni alla salute.

> Se il prodotto rimane inutilizzato per due settimane o
piu, svuotare e disattivare il prodotto (modalita
vacanze).
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1 Sobre este documento

Todos os documentos relacionados com este produto e
outras informacdes estao disponiveis on-line:

> Aceder aos documentos on-line em gr.duravit.com ou
www.duravit.com.

2 Seguranca
2.1 Objetivo do documento

0 manual de instrugdes faz parte do produto Duravit.

0 NAO cumprimento do manual de instrucdes pode
resultar em ferimentos pessoais, danos no produto e/ou
danos materiais.

> Ler e sequir o manual de instrucdes.

> Guardar este documento e entrega-lo aos utilizadores
subsequentes.

Reservado o direito a melhoramentos técnicos e a
alteracdes a nivel visual dos produtos ilustrados.

2.2 Grupo-alvo e qualificacao

A montagem s6 pode ser efetuada por especialistas em
instalagdes sanitarias.

- Especialistas em instalagdes sanitarias sao pessoas
com uma formacao técnica apropriada, com
conhecimento e experiéncia, capazes de reconhecer e
evitar perigos e riscos que possam surgir durante a
instalacao do produto na drea sanitaria.

- Especialistas em instalacdes sanitarias tém a
capacidade de selecionar e utilizar equipamentos de
protecao apropriados.

- Especialistas em instalagdes sanitarias conhecem e
observam os regulamentos de instalacao das
empresas de servicos publicos locais e as normas
especificas do pais.

A instalacao elétrica s6 pode ser efetuada por um
eletricista qualificado.

- Eletricistas especializados sao pessoas com formagao
técnica adequada, com conhecimento e experiéncia,
capazes de reconhecer e evitar os perigos e riscos
decorrentes da eletricidade.

- Eletricistas especializados tém a capacidade de
selecionar e utilizar equipamentos de protecao
apropriados.

- Eletricistas especializados conhecem e observam os
regulamentos de instalacao das empresas de servicos
publicos locais e as normas especificas do pais.
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2.3 Seguranca elétrica
2.3.1 Perigo mortal devido a choque elétrico

0 contacto com eletricidade pode resultar numa
eletrocussao fatal.

2.3.2 Medidas de precaucao gerais

> 0 produto sé deve ser conectado ao cabo elétrico
previsto para tal.

> 0 produto deve estar devidamente ligado a terra. Nao
operar o produto a menos que esteja devidamente
ligado a terra.

> Separar os componentes elétricos da rede elétrica
antes da instalacao.

> Impedir que a alimentacao elétrica possa ser ligada
acidentalmente.

> Verificar se todos os componentes estao livres de
corrente elétrica.

> NUNCA tocar no cabo de energia elétrica com as maos
molhadas.

> Se 0 cabo de alimentacao elétrica deste produto estiver
danificado, deve ser substituido pelo fabricante, pelo
servico de apoio ao cliente ou por uma pessoa
similarmente qualificada, a fim de evitar riscos.

> Nao remover NENHUM componente individual.

2.3.3 Instalar linha de alimentacao

Instalar uma linha de alimentacao fixa para a fonte de
alimentagdo com seu proéprio circuito de corrente
elétrica.

> Observar a posicao da conexao elétrica.

> Deixar pelo menos 800 mm (31 % ") de linha de
alimentacao para fora.

> Deve ser assegurado que o condutor de protecao seja
10 mm (% ") mais longo que o condutor L e o condutor
N.

> Selecionar a secao transversal da linha de alimentacao
com base na poténcia de conexao indicada na placa de
identificacao, de acordo com as normas e
regulamentos locais: 1 - 2,5 mm? (17 - 14 AWG).

2.3.4 Instalar disjuntores

Os dispositivos de separacgao elétrica devem estar
instalados de forma permanente na cablagem e devem
estar em conformidade com as normas geralmente
aplicaveis. Além disso, devem ter uma separagao de
contacto de todos os polos, que corresponda a categoria
de sobretensao Ill.
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2.3.5 Instalar o dispositivo de corrente residual (RCD)

0 produto nao possui disjuntor de corrente residual
préprio. Ele deve ser alimentado com um maximo de
30 mA através de um dispositivo de corrente residual
(RCD).

2.3.6 Evitar condensacao

> NAO instalar o produto numa sala excessivamente
humida. Assegurar ventilagdo suficiente para evitar
condensagao nos componentes elétricos.

> Se o produto for levado de um local frio para um local
quente, este devera primeiro permanecer desligado
durante algumas horas para evitar possivel humidade
por condensacao.

2.4 Higiene

2.4.1 Danos a saude causados por agua suja,
contaminada ou parada por muito tempo

0 uso de agua suja, contaminada ou estagnada ha muito
tempo, para as fungdes de duche, pode levar a
problemas de saude.

> 0 produto deve ser abastecido com agua potavel fria
proveniente da tubagem principal de agua.

> NAO conectar aguas de esgoto, aguas residuais
domésticas, dguas industriais, aguas do mar ou outras
aguas nao tratadas ou apenas tratadas de forma
moderada.

> Utilizar apenas as mangueiras de alimentacao de agua
fornecidas e NAO reutilizar mangueiras velhas.

> Se o produto NAO for usado por duas semanas ou
mais, o produto devera ser esvaziado e desligado
(modo de férias).

2.5 Evitar danos no produto

2.5.1 Medidas de precaucao gerais

> Para evitar mau funcionamento, devem ser usadas
apenas as pecas do Kit de instalacao.

> S0 devem ser usados acessorios recomendados pela
Duravit.

2.5.2 Danos devido a agua congelada

> 0 produto NAO deve ser instalado nem operado em
ambientes onde haja risco de congelamento. A
temperatura ambiente deve ser de pelo menos
4°C (39 °F).
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2.5.3 Danos devido a calcificacao

Em regides com aqua dura, podem formar-se depésitos
de calcario. O calcario pode afetar o desempenho do
produto.

> Verificar a qualidade da dgua na regido. Se a dureza da
agua for = 14 °dH (2,5 mmol/l), a Duravit recomenda a
instalacdao de um sistema de reducado da dureza da
agua.

3 Requisitos no local de montagem
A pré-instalacao foi realizada profissionalmente.

> Aceder a folha de dados de pré-instalagao através de
gr.duravit.com ou www.duravit.com.

> Assegurar que existe espaco suficiente para montar o
produto e que a porta da casa de banho pode abrir e
fechar livremente.

> Assegurar que a abertura e o fecho da tampa nao estao
obstruidos por molduras de janelas, prateleiras e
outros maveis de casa de banho.

4 Desenhos e planos

4.1 Conexdes para agua e eletricidade

180mm (7%") g

AEA
e ~ g3 E|F
Elew = f o 2o
- 1]'
SS‘,IG/Z ® oL

10

90mmL90mm
(31%2") (3%2")

> Deve ser assegurado que a conexao de agua e o dreno
de agua estdo instalados nas areas especificadas.

> Deve ser asseqgurado que a conexao elétrica esta
instalada nas areas especificadas.
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5 Dados técnicos

Ligacao elétrica

Tensado nominal

220 - 240V, 50 - 60 Hz

Poténcia nominal 1080 W
Disjuntor =16 A
RCD =30 mA
Grau de protecao IPX4

Classe de protecao

Especificacao do cabo

Secao transversal da linha
de alimentacao
1-2,5mm?

(17 - 14 AWG)

Ligacao de agua

Agua fria DN 15 (% ")

Pressao da agua 0,07 - 0,75 MPa
(10 - 109 psi)

Dureza da agua Max. 2,4 mmol/l
(240 ppm)

6 Instrucdes de montagem

Verificar o produto

> Verificar se o produto esta danificado.

B Verificar a conexao de dgua

A conexao de agua pode ser disponibilizada da sequinte

forma:

- Através de uma linha fixa

> Utilizar um conjunto de pré-instalacao adicional.

- Através de uma conduta na cisterna, muitas vezes
pré-montada com elementos de instalagao

DuraSystem®.

> Verificar se esta pré-montada uma conduta.

> Utilizar um kit de ligagao adicional.

Utilizar a junta de reducao de ruido

> Considerar a espessura da junta de reducao de ruido
aoinstalar: z+ 50 mm (2 ").

B} cConectar a dgua
NOTA

Erros de funcionamento devido a mangueiras

defeituosas

> Utilizar apenas as mangueiras de alimentacao de agua
fornecidas e NAO reutilizar mangueiras velhas.

Utilizar o kit de ligagao de WC
>Ver o manual de instrucdes correspondente.
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Nao dobrar a mangueira

> Assegurar que a mangueira nao esta torcida nem
dobrada.

Enxaguar as tubagens

NOTA
Erros de funcionamento devido a residuos nas linhas

> Abrir a valvula principal para a alimentacao de aqua.
> Abrir a valvula de bloqueio.

> Enxaquar as tubagens de acordo com as normas em
vigor e recolher a 4qua.

> Fechar a valvula de bloqueio da alimentagao de agua.

Verificar a estanqueidade
> Verificar a estanqueidade.
] selecionar o clipe de montagem e fixar

No volume de fornecimentos estao incluidos varios clipes
de montagem.

> Selecionar o clipe de montagem de acordo com o
diametro do cabo.

Conectar cabos

AAVISO

Perigo mortal devido a choque elétrico

0 contacto com eletricidade pode resultar numa
eletrocussao fatal.

> Ler e seguir as informacdes contidas no capitulo de
sequranca deste manual.
> Remover aprox. 10 mm (%") do isolamento dos cabos.

> Conectar os trés cabos ao bloco de terminais. Prestar
atencao ao condutor Fase, condutor Neutro e condutor
de protecao.

> Assegurar que o condutor de protecdo seja 10 mm (%")
mais longo que os condutores Fase e Neutro.

- E] Instalar a interface com a placa de
acionamento (opcional)

S6 se aplica a:
#650000 01 2 00 4320, #650001 01 2 00 4310.
#650002 01 2 00 4300 é conectada via Bluetooth.

> Instalar o kit de interface para a interface de fungao
com a placa de acionamento DuraSystem® A2

>Ver o manual de instrucdes correspondente.
[} Verificar a estanqueidade
> Verificar a estanqueidade.
Variantes de montagem controle remoto:
- Variante A: colada ou aparafusada [» 84]
- Variante B: colada ou aparafusada [» 86]
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n - + Testar o produto

> Verifique se o produto esta a funcionar corretamente.
> Observar o manual de instrucoes.

CUIDADO
Danos a satde causados por agua suja, contaminada ou
parada por muito tempo
0 uso de agua suja, contaminada ou estagnada ha muito
tempo, para as funcdes de duche, pode levar a
problemas de saude.
> Se 0 produto NAO for usado por duas semanas ou
mais, o produto devera ser esvaziado e desligado
(modo de férias).

MI
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1 Om dette dokument

Alle dokumenter til dette produkt samt gvrige
informationer findes online:

> Hent dokumenterne online pa gr.duravit.com eller
www.duravit.com.

2 Sikkerhed

2.1 Dokumentets formal

Vejledningen er en fast del af produktet Duravit.
Overholdes vejledningen IKKE, kan der ske kvaestelser,
produktskader og/eller tingsskader.

> Laes og overhold vejledningen.

> Opbevar dette dokument og giv det videre til
efterfglgende brugere.

Der tages forbehold for retten til tekniske forbedringer
og &ndringer af de viste produkter.

2.2 Malgruppe og kvalifikationer

Monteringen ma kun udfgres af uddannede VVS-installa-
torer.

- VVS-installatgrer er personer med en egnet faglig
uddannelse, kendskab og erfaringer, sa de kan
erkende samt undga farer og risici, der kan opsta i
forbindelse med monteringen i det sanitaere omrade.

- VVS-installatgrer er autoriseret til at vaelge og bruge
egnede vaernemidler.

- VVS-installaterer kender til og overholder lokale
installationsforskrifter og nationale standarder.

Den elektriske installation ma kun udfgres af uddannede
elektrikere.

- Elektrikere er personer med en egnet faglig uddan-
nelse, kendskab og erfaringer, sa de kan erkende
samt undga farer og risici, der kan opsta som, felge af
elektriciteten.

- Elektrikere er autoriseret til at vaelge og bruge
egnede vaernemidler.

- Elektrikere kender til og overholder lokale
installationsforskrifter og nationale standarder.

2.3  Elektrisk sikkerhed
2.3.1 Livsfare som fglge af elektrisk stad
Kontakt med elektricitet kan medfgre elektrisk stgd.
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2.3.2 Generelle forsigtighedsregler

> Produktet ma kun tilsluttes med det medfglgende
stremkabel.

> Produktet skal jordes korrekt. Produktet ma kun
betjenes, hvis det er korrekt jordforbundet.

> Far installationen skal elektriske komponenter
adskilles fra strgmnettet.

> Sgrg for, at strammen ikke utilsigtet kan tilsluttes
igen.

> Kontrollér, at alle komponenter er uden spaending.
> Bergr ALDRIG strgmkablet med vade haender.

> Hvis produktions tilslutningsledningen er beskadiget,
skal den udskiftes af producenten, et servicevaerksted
eller en tilsvarende kvalificeret person for at undga
farlige situationer.

> Fjern INGEN enkeltkomponenter.

2.3.3 Udlzeg tilfgrselsledningen

Udlaeg en fast tilfarselsledning til stremforsyningen med
en separat strgmkreds.

> Vaer opmaerksom pa eltilslutningens placering.

> Lad tilfarselsledningen rage mindst 800 mm (31 %")
ud.

> Kontrollér, at beskyttelseslederen er 10 mm (% ")
l®engere end L- og N-lederen.

> Veelg tilfgrselsledningens tveersnit iht.
tilslutningseffekten pa typeskiltet og iht. lokale normer
og forskrifter: 1 til 2,5 mm? (17 til 14 AWG).

2.3.4 Installation af effektafbryder

Apparaterne til elektrisk adskillelse skal installeres fast i
ledningsfgringen og overholde de alment galdende

forskrifter. Derudover skal de have en kontaktadskillelse
pa alle poler, som overholder overspandingskategori Il1.

2.3.5 Installation af et fejlstremsrelae (RCD)

Produktet er ikke udstyret med eget fejlstremsreleae. Det
skal forsynes via et fejlstrgmsrelae (RCD) med maks.
30 mA.

2.3.6 Undga kondens

> Produktet ma IKKE installeres i et rum, der er meget
fugtigt. Serg for tilstraekkelig ventilering, sa der ikke
kan danne sig kondens i de elektriske komponenter.

> Flyttes produktet fra et koldt til et varmt sted, skal det
sta slukket nogle timer, sa kondensfugt undgas.
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2.4 Hygiejne

2.4.1 Sundhedsskader pga. snavset, forurenet eller
hengemt vand

Bruges der snavset, forurenet eller hengemt vand til
bruserens funktioner, kan dette medfgre
sundhedsskader.

> Tilfgr kun produktet koldt drikkevand fra
hovedvandledningen.

> Tilslut IKKE spildevand, grat spildevand, industrivand,
havvand eller lignende samt vand, der ikke er
behandlet eller kun moderat behandlet.

> Brug kun de medfglgende vandtilfgrselsslanger.
Genbrug IKKE gamle slanger.

> Bruges produktet IKKE i to uger eller l&ngere, skal det
temmes og slukkes (feriemodus).

2.5 Undga skader pa produktet

2.5.1 Generelle forsigtighedsregler

> For at hindre fejlfunktioner ma der kun bruges dele fra
installationssaettet.

> Brug kun tilbehgr, der anbefales af Duravit.

2.5.2 Skader pa grund af frossent vand

> Produktet ma IKKE monteres og bruges i rum, hvor
der er risiko for frost. Rumtemperaturen skal mindst
vare 4 °C (39 °F).

2.5.3 Skader pga. kalk

Kalk kan saette sig i produktet i regioner med hardt vand.
Kalk kan pavirke produktets ydelse.

> Kontrollér vandets kvalitet i din region. Duravit
anbefaler en installation af et blgdggringsanlaeg, hvis
vandets hardhed er 2 14 °dH (2,5 mmol/\).

3 Forudsatninger ved monteringsstedet

Formonteringen er korrekt udfgrt.

> Databladet til formonteringen findes pa gr.duravit.com
eller www.duravit.com.

> Kontrollér, at der er nok plads til produktets montering
og at dgren til badevaerelset kan dbnes og lukkes uden
problemer.

> Kontrollér, at vinduesrammer, hylder og andre mgbler
i badeveerelset ikke er til hinder for at ldget kan abnes
o9 lukkes.
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4 Tegninger og planer

4.1 Tilslutninger til vand og strgm

180mm (7%") g

., S
\?@ —
S ]

90 mm 90 mm
(312") (3% ")

> Kontrollér, at vandtilslutningen og vandaflgbet
allerede er installeret i de gnskede omréder.

135 mm
(5% ")

55 mm
(2% ")
PO
(3% ")

> Kontrollér, at den elektriske tilslutning allerede er
installeret i de gnskede omrader.

5 Tekniske data

Eltilslutning ‘

Netspaending 220 - 240V, 50 - 60 Hz
Nominel effekt 1080 W
Effektafbryder Iy=16 A
RCD Iy = 30 mA
Beskyttelsesart IPX4
Beskyttelsesklasse I
Kabelspecifikation Tilledningens tvaersnit
1-2,5mm?
(17 - 14 AWG)
Vandtilslutning ‘
Koldt vand DN 15 (% ")
Vandtryk 0,07 - 0,75 MPa
(10 - 109 psi)
Vandets hardhed Maks. 2,4 mmol/l
(240 ppm)
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6 Monteringsanvisninger

Kontrol af produkt
> Kontrollér, om produktet er beskadiget.
B Kontrol af vandtilslutning

Vandtilslutningen kan stilles til radighed pa den falgende
made:

- Med en fast tilslutning
> Brug et ekstra st til formontering.

- Via et tomt rgr i cisternen, som regel formonteret pa
DuraSystem® installationselementer.

> Kontrollér, om der er formonteret et tomt rar.
> Brug et ekstra tilslutningssaet.
Montage af stgjdeempende pakning

> Der skal tages hgjde for tykkelsen af den stgjdeempen-
de pakning under monteringen: z + 50 mm (2 ").

B Tilslutning af vand

BEMZARK
Fejlfunktioner pga. defekte slanger

> Brug kun de medfglgende vandtilfgrselsslanger.
Genbrug IKKE gamle slanger.

Brug et WC-tilslutningssaet

> Overhold den separate vejledning.

Knaek ikke slangen

> Sgrg for, at slangen ikke bliver snoet eller knaekket.

Skyl ledninger

BEMARK
Fejlfunktioner pga. rester i ledningerne

> Abn hovedventilen til vandforsyningen.
> Abn stopventilen.

> Skyl ledninger iht. geeldende normer og opsaml
vandet.

> Luk stopventilen til vandforsyningen.
Kontrol af teethed
> Kontrollér for teethed.

B3 Valg og befaestigelse af monteringsbeslag
Der er vedlagt forskellige monteringsbeslag.
> Veelg et monteringsbeslag iht. kablets diameter.

MI

Tilslutning af kabel

A ADVARSEL
Livsfare som folge af elektrisk stgd

Kontakt med elektricitet kan medfgre elektrisk stgd.
> Laes og overhold informationerne i sikkerhedskapitlet i

denne vejledning.
> Fjern ca. 10 mm (% ") af kablets isolering.

> Forbind de tre kabler med klemkassen. Der skal
skelnes mellem L-lederen, N-lederen og
beskyttelseslederen.

> Kontrollér, at beskyttelseslederen er 10 mm (% ")
l®engere end L- og N-lederen.

- EJ Installation af granseflade med
betjeningsplade (ekstraudstyr)

Geelder kun for:
#650000 01 2 00 4320, #650001 01 2 00 4310.
#650002 01 2 00 4300 forbindes via Bluetooth.

> Installation af gransefladesaettet til funktionsgraense-
fladen med DuraSystem® betjeningspladen A2

> Overhold den separate vejledning.
E& Kontrol af tzethed
> Kontrollér for teethed.

Monteringsmuligheder fjernbetjening:
- Variant A: klaebet eller skruet pa [» 84]
- Variant B: klaebet eller skruet pa [» 86]

= - + Test produkt

> Kontrollér, om produktet fungerer ordentligt.
> Overhold betjeningsvejledningen.

FORSIGTIG
Sundhedsskader pga. snavset, forurenet eller hengemt
vand

Bruges der snavset, forurenet eller hengemt vand til
bruserens funktioner, kan dette medfgre
sundhedsskader.

> Bruges produktet IKKE i to uger eller lengere, skal det
temmes og slukkes (feriemodus).
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1 Tastd asiakirjasta

Kaikki tata tuotetta koskevat asiakirjat ja lisatietoja on
kaytettavissa verkossa:

> Verkkoasiakirjat l6ytyvat osoitteesta gr.duravit.com tai
www.duravit.com.

2 Turvallisuus

2.1 Asiakirjan tarkoitus

Ohje on osa Duravit-tuotetta. Jos ohjetta El noudateta,
seurauksena saattaa olla henkild-, tuote- ja/tai
aineellisia vahinkoja.

> Lue ohje ja noudata sita.

> Sailyta tama asiakirja ja luovuta se edelleen
seuraavalle kayttajalle.

Oikeudet kuvattujen tuotteiden teknisiin ja ulkondkéa
koskeviin muutoksiin pidatetaan.

2.2 Kohderyhmait ja patevyysvaatimukset
Asennuksen saavat suorittaa ainoastaan LVI-asentajat.

- LVI-asentajat ovat henkilditd, joilla on soveltuva
ammatillinen koulutus, tiedot ja kokemusta, jotta he
voivat tunnistaa ja valttaa saniteettialan asennuksissa
mahdollisesti esiintyvat vaarat ja riskit.

- LVI-asentajat kykenevat valitsemaan soveltuvat
suojavarusteet ja kayttamaan niita.

- LVI-asentajat tuntevat paikallisten sahko- ja
vesilaitosten asennusmaaraykset ja maakohtaiset
normit ja noudattavat niita.

Sahkodasennuksen saa suorittaa ainoastaan sahkdalan
ammattilainen.

- Sdhkdalan ammattilaiset ovat henkildita, joilla on
soveltuva ammatillinen koulutus, tiedot ja kokemusta,
jotta he voivat tunnistaa ja valttaa sahkosta
mahdollisesti aiheutuvat vaarat ja riskit.

- Sdhkoalan ammattilaiset kykenevat valitsemaan
soveltuvat suojavarusteet ja kdyttamaan niita.

- Sahkoalan ammattilaiset tuntevat paikallisten sahko-
ja vesilaitosten asennusmaaraykset ja maakohtaiset
normit ja noudattavat niita.

2.3 Sahkoturvallisuus
2.3.1 Sahkoiskusta aiheutuva hengenvaara

Kosketus sahkdvirran kanssa voi johtaa kuolettavaan
sahkadiskuun.
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2.3.2 Yleisid varotoimia
> Liita tuote vain siihen tarkoitetulla sahkdjohdolla.

> Laitteen taytyy olla asianmukaisesti maadoitettu. Kayta
tuotetta vain, kun se on maadoitettu asianmukaisesti.

> Irrota sahkoiset komponentit sahkdverkosta ennen
asennusta.

> Esta virransyoton tahaton paallekytkenta.
> Tarkasta, ettd kaikki komponentit ovat jannitteettomia.
> Al KOSKAAN koske virtajohtoon marilld kasilla.

> Jos taman tuotteen verkkoliitantdjohto vaurioituu, se
on annettava valmistajan tai taman asiakashuollon tai
vastaavasti patevan henkilon vaihdettavaksi, jotta
vaaroilta valtyttaisiin.

> ALA poista yksittaisid komponentteja.

2.3.3 Tulojohdon vetaminen

Veda kiinted tulojohto virransyottda varten omalla

virtapiirilla.

> Huomioi sahkaliitannan sijainti.

> Jata tulojohtoa ndkyviin vahintdan 800 mm (31 % ").

> Varmista, ettd suojajohdin on 10 mm (% ") pidempi
kuin L- ja N-johdin.

> Valitse tulojohdon poikkileikkaus tyyppikilvessa olevan

liitantatehon perusteella paikallisten normien ja
maardysten mukaisesti: 1-2,5 mm? (17-14 AWG).

2.3.4 Tehokytkimen asentaminen

Virran katkaisuun kaytettavat laitteet on asennettava
kiinteasti johdotukseen, ja niiden tulee vastata voimassa
olevia maarayksia. Lisaksi siind on oltava kaikkinapainen
kytkinerotus, joka vastaa ylijanniteluokkaa III.

2.3.5 Asenna vikavirtasuojalaite (RCD)

Tuotteessa ei ole omaa vikavirtasuojakytkinta. Sita on
syotettava kork. 30 mA:n vikavirtasuojalaitteen (RCD)
avulla.

2.3.6 Vailta kondensaatiota

> ALA asenna tuotetta darimmaiisen kosteaan tilaan.
Varmista riittava tuuletus kondensaation estamiseksi
sahkoisissa komponenteissa.

> Jos tuote tuodaan kylmasta paikasta lampimaan
paikkaan, jata se ensin muutamaksi tunniksi
sammutettuun tilaan, jotta mahdollinen
kondensaatiokosteus valtettdisiin.
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2.4  Puhdistus

2.4.1 Likaantuneen, epapuhtaan tai pitkdan seisoneen
veden aiheuttamat terveyshaitat

Likaisen, epapuhtaan tai pitkdan seisovan veden kaytto
suihkutoimintoihin voi johtaa terveyshaittoihin.

> Syota tuotteeseen kylmaa juomavetta paavesijohdosta.

> ALA liit4 jatevettd, harmaavetts, talousvetts, merivetts
tai muuta puhdistamatonta tai ainoastaan
kohtuullisesti puhdistettua vetta.

> Kayta ainoastaan mukana toimitettuja
vedentuloletkuja, ALA kayta vanhoja letkuja uudelleen.

> Jos tuotetta El kdyteta kahteen viikkoon tai pidempaan,
tyhjenna tuote ja sammuta se (lomatila).

2.5 Tuotevahinkojen valttaminen
2.5.1 Yleisia varotoimia

> Kayta virhetoimintojen estamiseksi ainoastaan
asennussarjan osia.

> Kayta vain Duravitin suosittelemia tarvikkeita.

2.5.2 )aatyvan veden aiheuttamat vahingot

> ALA asenna tuotetta pakkaselle alttiisiin tiloihin tai
kayta sitd niissd. Huoneldmpdtilan on oltava vahintaan
4 °C (39 °F).

2.5.3 Kalkkeutumisen aiheuttamat vahingot

Alueilla, joissa vesi on kovaa, saattaa kertya kalkkia.
Kalkki voi heikentaa tuotteen tehoa.

> Tarkasta alueen veden laatu. Veden kovuuden ollessa
> 14 °dH (2,5 mmol/\) Duravit suosittelee
vedenpehmennyslaitteiston asentamista.

3 Edellytykset asennuspaikalla
Esiasennus on suoritettu asianmukaisesti.

> Avaa esiasennustietolehti osoitteesta gr.duravit.com tai
www.duravit.com.

> Varmista, ettd on olemassa riittavasti tilaa tuotteen
asennusta varten ja etta kylpyhuoneen ovi voidaan
avata ja sulkea esteettomasti.

> Varmista, etteivat ikkunanpuitteet, hyllyt tai muut

kylpyhuonekalusteet esta kannen avaamista ja
sulkemista.
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4 Piirrokset ja kaaviot

4.1 Liitannat vedelle ja sahkovirralle

180 mm (7% ")

e & ~
£ AN =N
Elw o o XX o |~
mNIG'/z" om“_”g
O | -~ — | T

90 mm 90 mm

(3% ")

(3% ")

> Varmista, ettd vesiliitanta ja viemari on asennettu

ilmoitetuille alueille.

> Varmista, etta sahkoliitanta on asennettu ilmoitetuille

alueille.

5 Tekniset tiedot

Sahkoliitanta

Nimellisjannite

220 - 240V, 50 - 60 Hz

Nimellisteho 1080 W

Tehokytkin =16 A

RCD ly = 30 mA
Kotelointiluokka IPX4

Suojausluokka I

Johtoerittely Tulojohdon poikkileikkaus

1-2,5mm?
(17 - 14 AWG)

Vesiliitanta ‘

Kylma vesi DN 15 (% ")

Vedenpaine 0,07 - 0,75 MPa
(10 - 109 psi)

Vedenkovuus Maks. 2,4 mmol/l

(240 ppm)
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6 Asennusohjeet

Tuotteen tarkastus

> Tarkasta, onko tuote vahingoittunut.

B Vesiliitinnin tarkastus

Vesiliitanta voidaan asettaa kayttoon seuraavasti:
- Kiintedn liitdnndn kautta

> Kayta ylimaaraista esiasennussarjaa.

- Sailiossa olevan tyhjan putken kautta, usein
esiasennettuna DuraSystem®-asennuselementeissa.

> Tarkasta, onko tyhja putki esiasennettu.
> Kayta ylimaaraista liitdntasettia.
Adnieristystiivisteen kiytto

> Huomioi danieristystiivisteen paksuus asennuksessa:
z+50mm (2").

B Veden liittiminen

OHJE
Viallisten letkujen aiheuttamat virhetoiminnot
> Kdyta ainoastaan mukana toimitettuja

vedentuloletkuja, ALA kiyta vanhoja letkuja uudelleen.
WC-liitantasetin kaytto
> Huomioi erillinen ohje.
Al3 taita letkua
> Varmista, ettei letku ole kiertynyt tai taittunut.
Johtojen huuhtelu
OHJE
Johdoissa olevien jadmien aiheuttamat virhetoiminnot
> Avaa vedensydton paaventtiili.
> Avaa sulkuventtiili.

> Huuhtele johdot voimassa olevien normien mukaisesti
ja keraa vesi talteen.

> Sulje vedensy6tdon sulkuventtiili.

Tiiviyden tarkastus

> Tarkasta tiiviys.

B3 Asennuspuristimen valitseminen ja kiinnittaminen
Toimitukseen sisaltyy erilaisia asennuspuristimia.

> Valitse asennuspuristin johdon halkaisijan mukaan.
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Johdon liittdminen

AVAROITUS
Sahkdiskusta aiheutuva hengenvaara

Kosketus sahkdvirran kanssa voi johtaa kuolettavaan
sahkadiskuun.

> Lue taman ohjeen turvallisuusluvun tiedot ja noudata
niita.
> Poista johdon eristyksestd n. 10 mm (3% ").

> Liitd kolme johtoa liitantalistaan. Huomioi talldin
L-johdin, N-johdin ja suojajohdin.

> Varmista, ettd suojajohdin on 10 mm (3% ") pidempi
kuin L- ja N-johtimet.

- B} Liitdnnén ja sdhkdisen huuhtelupainikkeen

asentaminen (lisdvaruste)

Voimassa vain malleille:
#650000 01 2 00 4320, #650001 01 2 00 4310.
#650002 01 2 00 4300 yhdistetaan Bluetoothin avulla.

> Liitantasetin asentaminen toimintoliitannalle
DuraSystem®-huuhtelupainikkeella A2

>Huomioi erillinen ohje.
B} Tiiviyden tarkastaminen

> Tarkasta tiiviys.

Kaukosaatimen asennusversiot:

- Versio A: liimattu tai ruuvattu [» 84]

- Versio B: liimattu tai ruuvattu [» 86]
[ As I3 + Tuotteen testaaminen
> Tarkasta, ettd tuote toimii asianmukaisesti.

> Huomioi kayttdohje.

VAROITUS

Likaantuneen, epdpuhtaan tai pitkaan seisoneen veden
aiheuttamat terveyshaitat

Likaisen, epdpuhtaan tai pitkaan seisovan veden kaytto
suihkutoimintoihin voi johtaa terveyshaittoihin.

> Jos tuotetta El kdyteta kahteen viikkoon tai pidempaan,
tyhjenna tuote ja sammuta se (lomatila).
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1 Om dette dokumentet

Alle dokumentene om dette produktet og annen

informasjon er tilgjengelig pa nett:

> Du far tilgang til online-dokumentene pa
gr.duravit.com eller www.duravit.com.

2 Sikkerhet

2.1 Formalet med dokumentet

Veiledningen er en del av Duravit-produktet. Hvis
veiledningen IKKE blir fulgt, kan det fgre til
personskader, produktskader og/eller materielle skader.

> Les og fglg veiledningen.

> Oppbevar dette dokumentet og gi det videre til senere
brukere.

Vi forebeholder oss retten til & foreta tekniske
forbedringer og optiske endringer av de avbildede
produktene.

2.2 Malgruppe og kvalifikasjon
Monteringen skal kun foretas av sanitaerinstallatgrer.

- Saniteerinstallatgrer er personer med egnet
fagutdanning, kunnskap og erfaring, slik at de kjenner
til og kan unnga farer og risikoer som kan oppsta ved
montering i saniteerrom.

- Saniteerinstallatgrer er i stand til 4 velge og bruke
egnet verneutstyr.

- Sanitaerinstallatgrer kjenner til og folger
installasjonsforskriftene til de lokale
forsyningsselskapene og de gjeldende standardene for
landet.

Den elektriske installasjonen skal bare utfgres av
elektrikere.

- Elektrikere er personer med egnet fagutdanning,
kunnskap og erfaring, slik at de kjenner til og kan
unnga farer og risikoer som kan oppsta fra
elektrisitet.

- Elektrikere er i stand til & velge og bruke egnet
verneutstyr.

- Elektrikere kjenner til og fglger
installasjonsforskriftene til de lokale
forsyningsselskapene og de gjeldende standardene for
landet.

2.3 Elektrisk sikkerhet
2.3.1 Livsfare - elektrisk stgt!

Kontakt med elektrisitet kan fare til livsfarlig elektrisk
stot.

MI

2.3.2 Generelle forsiktighetsregler

> Koble bare til produktet med den elektriske ledningen
som er ment til dette.

> Produktet ma vaere korrekt jordet. Produktet ma bare
betjenes nar det er korrekt jordet.

> Koble komponenten fra stremnettet fgr installasjonen
utfares.

> Sgrg for at stremtilfgrselen ikke kan slas pa utilsiktet.
> Kontroller om alle komponentene er spenningsfrie.
> ALDRI bergr strgmledningen med vate hender.

> Hvis strgmledningen til dette produktet er skadet, ma
den skiftes ut av produsenten eller dennes
kundeservice eller en tilsvarende kvalifisert person for
a unnga farer.

> IKKE fjern enkeltkomponenter.

2.3.3 Legg tilfgrselsledningen

Legg en fast stramtilfgrselsledning med en egen
strgmkrets.

> Pass pa plasseringen av den elektriske tilkoblingen.

> La tilfgrselsledningen stikke minst 800 mm (31 %") ut.

> Sgrg for at jordledningen er 10 mm (%") lenger enn
L- og N-lederen.

> Velg tverrsnittet pa tilfgrselsledningen i henhold til
lokale standarder og forskrifter ved hjelp av den
tilkoblede effekten angitt pa typeskiltet:
1-2,5 mm? (17-14 AWG).

2.3.4 Installere effektbryter

Apparatene for elektrisk adskillelse ma veere fast
installert i ledningsfgringen og oppfylle de generelle
forskriftene. | tillegg ma de ha en allpolet kontakt-
adskillelse som tilsvarer overspenningskategori Ill.

2.3.5 Installere jordfeilbryter

Produktet har ikke en egen jordfeilbryter. Det ma
forsynes via en jordfeilbryter med maks 30 mA.

2.3.6 Unnga kondens

> IKKE installer produktet i et veldig fuktig rom. Sgrg for
tilstrekkelig ventilasjon for a forhindre kondens i
elektriske komponenter.

> Hvis produktet blir flyttet fra et kald til et varmt sted,
ma du la det veere slatt av i noen timer forst for &
unnga mulig kondens.
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2.4 Hygiene

2.4.1 Helseskader pa grunn av skittent, forurenset
eller lenge staende vann

Bruk av skittent, forurenset eller lenge staende vann til
dusjfunksjonene kan fgre til helseskader.

> Forsyn produktet med kaldt drikkevann fra
hovedvannledningen.

> IKKE koble til avlgpsvann, gravann, industrivann,
sjgvann eller annet, ikke eller bare moderat preparert
vann.

> Bruk bare de medleverte vannslangene. IKKE bruk
gamle slanger om igjen.

>Tom og sl av produktet (feriemodus) hvis det IKKE har
blitt brukt i to uker eller mer.

2.5 Unnga produktskader
2.5.1 Generelle forsiktighetsregler

> For & unnga feilfunksjon ma du bare bruke delene fra
installasjonssettet.

> Bruk bare tilbehgr som anbefales av Duravit.

2.5.2 Skader pa grunn av frosset vann

> IKKE monter og bruk produktet i rom der det er fare
for frost. Romtemperaturen ma vaere minst
4 °C (39 °F).

2.5.3 Skader pa grunn av forkalking

| regioner med hardt vann kan det oppsta

kalkavleiringer. Kalk kan ha en negativ innvirkning pa

ytelsen til produktet.

> Kontroller vannkvaliteten i regionen din. Ved en
vannhardhet pa = 14 °dH (2,5 mmol/l) anbefaler
Duravit 4 installere et vannmykningsanlegg.

3 Forutsetninger pa monteringsstedet

Forinstallasjonen er utfgrt fagmessig.

> Du finner databladet for forinstallasjon pa
gr.duravit.com eller www.duravit.no.
> Sgrg for at det finnes tilstrekkelig gulvflate for

montering av produktet og at badedgren kan apnes og
lukkes uhindret.

> Sgrg for at apningen og lukkingen av lokket ikke blir
hindret av vinduskarmer, hyller og andre
baderomsmagbler.

MI

4 Tegninger og planer

4.1 Tilkoblinger for vann og strgm

180mm (7%") g

., S
\?@ —
S ]

90 mm 90 mm
(312") (3% ")

> Kontroller at vanntilkoblingen og vannavlgpet er
installert i de angitte omradene.

55 mm
(2% ")
PO
(3% ")
135 mm
(5% ")

)
S~

> Kontroller at den elektriske tilkoblingen er installer i
de angitte omradene.

5 Tekniske data

Elektrisk tilkobling |

Nominell spenning 220-240V, 50-60 Hz

Nominell effekt 1080 W
Effektbryter Iy=16 A
Jordfeilbryter Iy =30mA
Type sikring IPX4

Beskyttelsesklasse I

Tverrsnitt for
tilfgrselsledningen

Kabelspesifikasjon

1-2,5 mm?

(17-14 AWG)
Vanntilkobling ‘
Kaldt vann DN15(%")
Vanntrykk 0,07-0,75 MPa

(10-109 psi)
Vannhardhet Maks. 2,4 mmol/l

(240 ppm)
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6 Monteringsanvisninger

Kontrollere produktet
> Kontroller om produktet er skadet.
H Kontrollere vanntilkoblingen

Vanntilkoblingen kan gjgres tilgjengelig pa fglgende
mater:

- Via en fast tilkobling
> Bruk av et ytterligere forinstallasjonssett.

- Via et tomrgr i sisternen, ofte forhandsmontert ved
installasjonselementene DuraSystem®.

> Kontroller om et tomrgr er forhdndsmontert.
> Bruk et ytterligere tilkoblingssett.
Bruke lyddempingssett

> Ta hensyn til lyddempingssettets tykkelse under
installasjon: z + 50 mm (2").

Fl Koble til vann

MERKNAD
Feilfunksjon forarsaket av defekte slanger

> Bruk bare de medleverte vannslangene. IKKE bruk
gamle slanger om igjen.

Bruke WC-tilkoblingssett

> Fglg den separate veiledningen.

Ikke bgy slangen

> Sgrg for at slangen ikke er dreiet eller bgyd.

Spyle ledningene

MERKNAD
Feilfunksjon pa grunn av rester i ledningene

> Apne hovedventilen for vanntilfgrselen.
> Apne stengeventilen.

> Spyl ledningen i henhold til de gyldige standardene, og
fang opp vannet.

> Lukk stengeventilen for vanntilfgrselen.
Kontroller tettheten
> Kontroller for tetthet.

B3 Velge og feste monteringsklemme

Forskjellige monteringsklemmer er inkludert i
leveringsomfanget.

> Velg monteringsklemme i henhold til kabeldiameteren.
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Koble til kabel

A ADVARSEL
Livsfare - elektrisk stgt!

Kontakt med elektrisitet kan fgre til livsfarlig elektrisk
stot.

> Les og f@lg informasjonen i denne veiledningens
sikkerhetskapittel.
> Fjern ca. 10 mm (%") av isolasjonen til kablene.

> Koble til de tre kablene pa koblingslisten. Vaer
oppmerksom pa L-lederen, N-lederen og
jordledningen.

> Sgrg for at jordledningen er 10 mm (%") lenger enn
L- og N-lederen.

- E] Installere grensesnitt med elektronisk
betjeningsplate (tilleggsutstyr)

Gjelder kun for:
#650000 01 2 00 4320, #650001 01 2 00 4310.
#650002 01 2 00 4300 kobles til via Bluetooth.

> Installere grensesnittsettet for funksjonsgrensesnittet
med DuraSystem® betjeningsplate A2

> Fglg den separate veiledningen.

[EE} Kontroller tettheten

> Kontroller for tetthet.
Monteringsvarianter fjernkontroll:
- Variant A: limt eller skrudd [» 84]
- Variant B: limt eller skrudd [» 86]

x - + Teste produktet

> Kontroller at produktet fungerer forskriftsmessig.
> Fglg bruksanvisningen.

FORSIKTIG
Helseskader pa grunn av skittent, forurenset eller
lenge staende vann

Bruk av skittent, forurenset eller lenge stdende vann til
dusjfunksjonene kan fgre til helseskader.

> Tgm og sla av produktet (feriemodus) hvis det IKKE har
blitt brukt i to uker eller mer.
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SV
1 Om detta dokument

Alla dokument till denna produkt och mer information
finns tillganglig online:

> Dokumenten online gar att hamta pa gr.duravit.com
eller www.duravit.com.

2 Sakerhet
2.1 Syftet med dokumentet

Anvisningen ar en del av Duravit-produkten. Om
anvisningarna INTE f6\js kan det leda till personskador,
produkt- och/eller egendomsskador.

> Las igenom och {6lj anvisningen.
> Spara detta dokument och l@mna det vidare till ndsta
anvandare.

Vi forbehaller oss ratten till tekniska forbattringar och
utseendemassiga andringar hos de avbildade
produkterna.

2.2 Malgrupp och behorighet

Monteringen far endast utféras av en utbildad VVS-
installator.

- VVS-installatérer ar personer med l@mplig
yrkesutbildning, kunskap och erfarenhet sa att de kan
kanna igen och undvika faror och risker som kan
uppsta vid installation inom sanitdra utrymmen.

- VVS-installatoérer har kompetens att valja och
anvanda [@mplig skyddsutrustning.

- VVS-installatorer ar fortrogna med och beaktar
installationsforeskrifter fran lokala tjansteoperatorer
och landsspecifika standarder.

Den elektriska installationen far endast utféras av en
utbildad elektriker.

- Elektriker ar personer med [@mplig yrkesutbildning,
kunskap och erfarenhet sa att de kan kdnna igen och
undvika faror och risker som kan uppsta i samband
med elektricitet.

- Elektriker har kompetens att vdlja och anvédnda
l@mplig skyddsutrustning.

- Elektriker ar fortrogna med och beaktar
installationsforeskrifter fran lokala tjansteoperatorer
och landsspecifika standarder.

2.3  Elektrisk sikerhet

2.3.1 Livsfara p.g.a. elstotar
Kontakt med elektricitet kan leda till dodlig elstot.

MI

2.3.2 Allménna forsiktighetsatgarder

> Anslut produkten endast med avsedd elledning.

> Produkten maste vara ordentligt jordad. Anvand inte
produkten om den inte ar ordentligt jordad.

> Bryt stromtillforseln till elektriska komponenter fore
installationen.

> Forhindra att stromtillforseln slas pa av misstag.
> Kontrollera om alla komponenter ar spanningsfria.
> Vidror ALDRIG elledningen med vata hander.

> 0m produktens natanslutningsledning &r skadad maste
den bytas ut av tillverkaren eller dennes kundservice
eller en liknande kvalificerad person for att undvika
risker.

> Ta INTE bort enskilda komponenter.

2.3.3 Dra matarledning

Dra en fast matarledning till stromfdrsorjningen med en
egen stromkrets.

> Beakta elanslutningens positionering.
> Lat matarledningen skjuta ut minst 800 mm (31 %").

> Se till att skyddsledaren ar 10 mm (%") langre an
L- och N-ledaren.

> Vdlj tvarsnittets matarledning baserat pa
anslutningseffekten pa typskylten i enlighet med lokala
standarder och foreskrifter:
1-2,5mm? (17 - 14 AWG).

2.3.4 Installera effektbrytare

Enheterna for elektrisk separation maste vara fast
installerade i ledningsdragningen och uppfylla de
allmant gallande foreskrifterna. Dessutom maste de ha
en allpolig kontaktseparation som motsvarar
dverspanningskategori Il1.

2.3.5 Installera jordfelsbrytare (RCD)

Produkten har ingen egen jordfelsbrytare. Den maste
matas via en jordfelsbrytare (RCD) med max. 30 mA.

2.3.6 Undvik kondensering

> Installera INTE produkten i ett alltfor fuktigt rum. Se
till att ventilationen ar tillracklig for att forhindra
kondensering i elektriska komponenter.

> Nar du flyttar produkten fran en kall till en varm plats,
(3t den forst vara avstangd i nagra timmar for att
undvika eventuell kondens.
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2.4  Hygien

2.4.1 Hilsorelaterade skador pa grund av férorenat,
kontaminerat eller langvarigt stadende vatten

Anvandning av smutsigt, fororenat eller {angvarigt
stillastdende vatten for duschfunktionerna kan orsaka
halsorelaterade skador.

> Forse produkten med kallt dricksvatten fran
huvudvattenledningen.

> Anslut INGET avloppsvatten, gravatten, varmvatten,
havsvatten eller annat icke eller bara mattligt renat
vatten.

> Anvand bara medlevererade tilloppsslangar, alltsa
INGA gamla slangar.

> 0m produkten INTE anvénds pa fjorton dagar eller
langre ska du témma produkten och stédnga av den
(semesterlage).

2.5 Undvik produktskador
2.5.1 Allménna forsiktighetsatgarder

> For att forhindra funktionsfel far bara delar av
installationsetet anvandas.

> Anvand enbart tillbehor som rekommenderas av
Duravit.

2.5.2 Skador genom fruset vatten

> Installera och anvand INTE produkten i utrymmen som
har utsatts for frost. Rumstemperaturen maste minst
vara 4 °C (39 °F).

2.5.3 Skador pa grund av férkalkning
| regioner med hart vatten kan kalkavlagringar uppsta.
Kalk kan paverka produktens prestanda.

> Kontrollera vattenkvaliteten i regionen. Om vattnets
hardhetsgrad &r 2 14 °dH (2,5 mmol/\)
rekommenderar Duravit att installera en
vattenavhardare.

3 Forutsattningar pa installationsplatsen

Férinstallationen ar genomford pa ett fackmannamassigt
satt.

> Hamta datablad for forinstallation via gr.duravit.com
eller www.duravit.com.

> Se till att det finns tillrackligt golvutrymme for att
montera produkten och att badrumsdoérren kan 6ppnas
och stdngas utan hinder.

> Se till att luckans 6ppning och stdngning inte hindras
av fonsterkarmar, hyllor och andra badrumsmabler.

MI

4 Ritningar och planer

4.1  Anslutningar for vatten och strom

180mm (7%") g

a9 Wé
e

90 mm 90 mm
(312") (3% ")

> Se till att anslutning och avlopp for vatten installeras i
de angivna omradena.

55 mm
(2% ")
(3 % ")
135 mm
(5% ")

> Se till att elanslutning installeras i de angivna
omradena.

5 Tekniska data

Elektrisk anslutning ‘

Markspanning 220-240V, 50-60 Hz

Nominell spanning 1080 W
Effektbrytare Iy=16 A
RCD ly = 30 mA
Kapslingsklass IPX4
Skyddsklass I
Kabelspecifikation Matarledningens tvarsnitt
1-2,5 mm?
(17-14 AWG)
Vattenanslutning ‘
Kallt vatten DN 15 (% ")
Vattentryck 0,07-0,75 MPa
(10-1009 psi)

Vattnets hardhet Max. 2,4 mmol/l

(240 ppm)
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6 Monteringsanvisningar

Kontrollera produkten

> Kontrollera om produkten ar skadad.

EH Kontrollera vattenanslutningen

Vattenanslutningen kan goras pa foljande satt:
- Via en fast anslutning

> Anvand en extra forinstallationssats.

- Via ett tomt ror till cisternen, ofta férmonterad vid
DuraSystem®-installationselement.

> Kontrollera om ett tomt ror ar formonterat.
> Anvand extra anslutningsset.
Anvinda ljuddampningssats

> Ta hansyn till tjockleken pa ljudddmpningssatsen
under installationen: z + 50 mm (2").

B Ansluta vatten

0BS
Funktionsstdrningar pa grund av defekta slangar

> Anvand bara medlevererade tilloppsslangar, alltsa
INGA gamla slangar.

Anvénda WC-anslutningssats

> Beakta den separata anvisningen.

vik inte slangen

> Se till att slangen inte ar vriden eller vikt.

Spola ledningarna

0BS
Funktionsstorningar pa grund av rester i ledningarna

> Oppna huvudventilen for vattentillférseln.
> Oppna avstiangningsventilen.

> Spola ledningen enligt gallande normer och samla upp
vattnet.

> Oppna avstingningsventilen for vattentillférseln.
Kontrollera tiatheten

> Gor en tathetskontroll.

B3 Vilj och fast monteringskldmman

Olika monteringsklammor ingar i leveransen.

> Valj monteringskldmma utifran kabelns diameter.

MI

Ansluta kabel

AVARNING

Livsfara p.g.a. elstotar
Kontakt med elektricitet kan leda till dodlig elstot.
> Lds och beakta informationen i kapitlet om sdkerhet i

den har anvisningen.
>Ta bort ca 10 mm (%") fran kablarnas isolering.

> Anslut de tre kablarna till kopplingsplinten. Var
uppmarksam pa L-ledaren, N-ledaren och
skyddsledaren.

> Se till att skyddsledaren ar 10 mm (%") ldngre an
L- och N-ledaren.

- B Installera gréanssnittet med mandverplatta
(tiltval)

Galler inte for:
#650000 01 2 00 4320, #650001 01 2 00 4310.
#650002 01 2 00 4300 ansluts via Bluetooth.

> Montera granssnittssatsen for funktionsgranssnittet pa
DuraSystem®-mandverplattan A2

> Beakta den separata anvisningen.

) Kontrollera titheten
> GOr en tathetskontroll.

Monteringsvarianter fjarrkontroll:
- Variant A: limmad eller skruvad [» 84]
- Variant B: limmad eller skruvad [» 86]

i’ - + Testa produkt

> Kontrollera att produkten fungerar som den ska.
> Folj bruksanvisningen.

VARNING
Hélsorelaterade skador pa grund av fororenat,
kontaminerat eller langvarigt stdende vatten

Anvandning av smutsigt, férorenat eller l[dngvarigt
stillastaende vatten for duschfunktionerna kan orsaka
halsorelaterade skador.

> 0m produkten INTE anvinds pa fjorton dagar eller
[@ngre ska du témma produkten och stanga av den
(semesterlage).
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1 Selle dokumendi juurde
Kaik selle toote dokumendid ja muu teave on kasutatav
veebis:

> Avage need dokumendid veebis aadressil
gr.duravit.com vdi www.duravit.com.

2 Ohutus
2.1 Dokumendi eesmark

Juhend on Duravit toote osa. Kui seda juhendit El jargita,
vdivad tagajarjeks olla isiku-, toote- ja/vdi varakahjud.

> Lugege ja jargige juhendit.

> Hoidke kdesolev dokument alles ja andke see
jargmisele kasutajale edasi.

Me jatame esitatud toodetel tehniliste tdiustuste ja
optiliste muudatuste tegemise diguse.

2.2 Sihtriihm ja kvalifikatsioon
Montaazi tohivad teostada ainult santehnikud.

- Santehnikud on sobiva erialase valjadppe, teadmiste
ja kogemustega isikud, nii et nad oskavad tuvastada ja
valtida ohte ja riske, mis vdivad sanitaarvaldkonnas
montaaZzil tekkida.

- Santehnikud on vdimelised valima ja kasutama
sobivat kaitsevarustust.

- Santehnikud tunnevad ja jargivad kohalike
varustusettevotete paigalduseeskirju ja riigi
standardeid.

Elektripaigaldust tohib teostada ainult elektrialaisik.

- Elektrialaisikud on sobiva erialase valjadppe,
teadmiste ja kogemustega isikud, nii et nad oskavad
tuvastada ja valtida ohte ja riske, mis vdivad
elektrivaldkonnas montaazil tekkida.

- Elektrialaisikud on vdimelised valima ja kasutama
sobivat kaitsevarustust.

- Elektrialaisikud tunnevad ja jargivad kohalike
varustustehnikute paigalduseeskirju ja riigi
standardeid.

2.3 Elektriohutus
2.3.1 Eluohtliku elektrilddgi oht

Kokkupuutumine elektrivooluga voib tekitada surmavat
elektrildoki.
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2.3.2 Uldised ettevaatusabindud

> Uhendage toode iiksnes selle jaoks ette nihtud
elektrijuhtmega.

> Toode peab olema nduetekohaselt maandatud.
Kasutage toodet ainult siis, kui see on nduetekohaselt
maandatud.

> Enne paigaldust lahutage elektrilised komponendid
vooluvorgust.

> Valtige voolutoite kogemata sisselilitamist.

> Kontrollige, kas kdik komponendid on pingest
vabastatud.

> Arge puudutage elektrijuhet MITTE KUNAGI mirgade
katega.

> Kui selle toote vorguiihenduskaabel saab kahjustada,
tuleb see ohu valtimiseks asendada tootja voi selle
miiligijargse klienditeeninduse kaudu v6i muu sarnase
kvalifikatsiooniga isiku poolt.

> ARGE eemaldage iiksikuid komponente.

2.3.3 Toitejuhtme paigaldamine

Paigaldage statsionaarne vooluvarustuse toitejuhe oma
vooluahelaga.

> )algige elektriihenduse asukohta.

> Toitejuhe peab ulatuma vdlja védhemalt 800 mm
(31%").

> Veenduge, et kaitsejuht on 10 mm (% ") pikem kui
L-juht ja N-juht.

> Valige toitejuhtme ristldige vastavalt tiilibisildil olevale
tihendusvdimsusele, vastavalt kohalikele standarditele
ja eeskirjadele: 1 - 2,5 mm? (17 - 14 AWG).

2.3.4 Voaimsusliiliti paigaldamine

Elektriihenduse katkestamise seadmed peavad olema
paigaldatud pisivalt juhtmestikku ja vastama iildistele
eeskirjadele. Lisaks peavad need olema koikide
kontaktide lahutamisega, mis vastab Ulepinge
kategooriale Il1.

2.3.5 Rikkevoolukaitsme (RCD) paigaldamine

Tootel ei ole enda rikkevoolukaitseldlitit. Toide peab
olema tihendatud maksimaalselt 30 mA rakendusvooluga
rikkevoolukaitseseadise (RCD) kaudu.
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2.3.6 Kondenseerumise viltimine >Veenduge, et aknaraam, riiulid ja muu mdodbel ei
takista kaane avamist ja sulgemist.

> ARGE paigaldage toodet {ilemaaraselt niiskesse ruumi.
Tagage piisav dhutus, et takistada kondenseerumist

elektrilistes komponentides. 4 Joonised ja skeemid
> Toote viimisel kiilmast kohast sooja kohta, jatke see 41 Vee ja voolu iihendused
esmalt mdneks tunniks valja lilitatutuks, et valtida )
voimalikku kondenseerumisest tulenevat niiskust. 180 mm (7 A ”) = =
S S
2.4 Hiigi NI o XN n|s
iigieen 0l 165" ! S m P

2.4.1 Tervisekahjustused mustunud, saastunud vo6i @
kaua seisnud vee tottu
v
Mustunud, saastunud voi kaua seisnud vee kasutamine T @ T T

dusSifunktsioonideks vdib tekitada tervisekahjustusi.
> Varustage toodet kiilma joogiveega peaveetorust.

> ARGE {ihendage heitvett, hallvett, tarbevett, merevett
voi muud vett, mida pole Uldse vdi on ainult moddukalt 90 mm 90 mm
toodeldud.

> Kasutage ainult tarnekomplekti kuuluvaid vee (3 1/2 ) (3 1/2 )
juurdevoolu voolikuid, ARGE kasutage korduvalt vanu

>Veenduge, et veelihendus ja vee dravool on antud
piirkondadesse paigaldatud.

> Veenduge, et elektriline Gihendus on antud
piirkondadesse paigaldatud.

voolikuid.

> Kui toodet El kasutata kaks nadalat voi kauem,
tiihjendage toode ja liilitage valja (puhkusereziim).

2.5 Toodekahjustuste valtimine 5 Tehnilised andmed

2.5.1 Uldised ettevaatusabinoud Elektriiihendus ‘

> Vaartalitluste valtimiseks kasutage ainult

paigalduskomplekti kuuluvaid osi. Nimipinge 220 - 240V, 50 - 60 Hz
> Kasutage ainult tarvikuid, mida Duravit soovitab. Nimivoimsus 1080 W
Voimsusliliti =16 A
2.5.2 Kiilmunud veest tulenevad kahjustused
< o , I RCD Iy =30 mA
> ARGE monteerige ja kditage toodet kiilmumisohtlikes
ruumides. Toatemperatuur peab olema vdahemalt Kaitseaste IPX4
4 °C (39 °F).
Kaitseklass I
2.5.3 Katlakivist tulenevad kahjustused Kaabli spetsifikatsioon Juhtme ristlzﬁige
1-2,5mm
Kareda veega regioonides voib ladestuda katlakivi. (17 - 14 AWG)

Katlakivi vaib piirata toote vaimsust.

> Kontrollige vee kvaliteeti regioonis. Veekareduse Veeliitmik ‘

> 14 °dH (2,5 mmol/\) korral soovitab Duravit

paigaldada veepehmendusseadme. Kulm vesi DN 15 02 ")
Veesurve 0,07 - 0,75 MPa
3 Eeldused montaazikohal (10 - 109 psi)
Eelpaigaldus on nguetekohaselt teostatud. Vee karedus Max. 2,4 mmol/|
(240 ppm)

> Avage eelpaigalduse andmeleht veebis aadressil
gr.duravit.com voi www.duravit.com.

> Veenduge, et toote montaaZiks on olemas piisavalt
aluspinda ja et vannitoa ust saab takistusteta avada ja
sulgeda.
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6 Montaazijuhised

Toote kontrollimine
> Kontrollige, ega toode ei ole kahjustatud.
B Veeliitmiku kontrollimine
Veeliitmiku saab Gihendada alljargnevalt:
- Pusitihendusega
> Kasutage taiendavat eelpaigalduskomplekti.

- Tiihja toru kaudu loputuskasti, DuraSystem® korral on
paigalduselemendid tihti eelmonteeritud.

> Kontrollige, kas tiihi toru on eelmonteeritud.
> Kasutage tdiendavat tihenduskomplekti.
Miirakaitsekomplekti kasutamine

> Arvestage paigaldamisel miirakaitsekomplekti paksust:
z+50mm (2").

B Vee iihendamine

MARKUS
Vaartalitlused defektsete voolikute tottu

> Kasutage ainult tarnekomplekti kuuluvaid vee
juurdevoolu voolikuid, ARGE kasutage korduvalt vanu
voolikuid.

WC-iihenduskomplekti kasutamine

> Jargige eraldi juhendit.

Arge murdke voolikut

>Veenduge, et voolik ei ole keerdus vdoi murdunud.

Torude loputamine

MARKUS
Vaartalitlused jadkide tottu torudes

> Avage vee pealevoolu peaventiil.
> Avage sulgeventiil.

> Loputage torud vastavalt kehtivatele standarditele |abi
ja koguge vesi kokku.

> Sulgege vee pealevoolu sulgeventiil.

Tiheduse kontrollimine

> Kontrollige tihedust.

IE1 MontaaZiklambri valimine ja kinnitamine
Tarnekomplektis sisalduvad erinevad montaaziklambrid.
> Valige montaaZziklambrid vastavalt kaabli (dbimdddule.

MI

Kaablite iihendamine

A HOIATUS

Eluohtliku elektrilodgi oht

Kokkupuutumine elektrivooluga voib tekitada surmavat
elektrildoki.

> Lugege kdesolevas juhendis ohutuse peatiikis olev
teave (abi ja jargige seda.

> Eemaldage kaablitelt umbes 10 mm (% ") isolatsiooni.

> Uhendage kolm kaablit klemmiliistule. Sealjuures
jalgige L-juhti, N-juhti ja kaitsejuhti.

> Veenduge, et kaitsejuht on 10 mm (%") pikem kui
L-juht ja N-juht.

- B} Elektroonilise loputusplaadiga liidese

paigaldamine (valikuline)

Kehtib ainult:
#650000 01 2 00 4320, #650001 01 2 00 4310.
#650002 01 2 00 4300 iihendatakse Bluetoothi kaudu.

> DuraSystem® loputusplaadi funktsionaalse liidese
lildesekomplekti A2 paigaldamine

> )Jargige eraldi juhendit.

B Tiheduse kontrollimine

> Kontrollige tihedust.
Kaugjuhtimispuldi montaazZivariandid:
- Variant A: liimitud voi kruvitud [» 84]
- Variant B: liimitud voi kruvitud [» 86]

A8 I8 + Toote testimine

> Kontrollige, kas toode talitleb nduetekohaselt.
> Jargige kasutusjuhendit.

ETTEVAATUST

Tervisekahjustused mustunud, saastunud voi kaua
seisnud vee tottu

Mustunud, saastunud vdi kaua seisnud vee kasutamine
duSifunktsioonideks vdib tekitada tervisekahjustusi.

> Kui toodet El kasutata kaks nadalat voi kauem,
tiihjendage toode ja lillitage valja (puhkusereziim).
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1 0 tym dokumencie

Wszystkie dokumenty dotyczgce tego produktu oraz
dalsze informacje mozna znalez¢ w Internecie:

> Wyswietli¢ dokumenty za posrednictwem strony
gr.duravit.com lub www.duravit.com.

2 Bezpieczenstwo

2.1 Cel dokumentu

Instrukcja jest elementem produktu Duravit.
NIEPRZESTRZEGANIE instrukcji moze spowodowac
obrazenia ciata, uszkodzenie produktu i/lub zniszczenie
mienia.

> Nalezy przeczytac instrukcje i przestrzegac jej.

> Dokument ten nalezy przechowywac i przekazac
kolejnym uzytkownikom.

Zmiany techniczne i optyczne prezentowanych produktow
zastrzezone.

2.2  Grupa docelowa i kwalifikacje

Montaz moze byc¢ przeprowadzany wytgcznie przez
wykwalifikowanych monterow instalacji sanitarnych.

- Monterzy instalacji sanitarnych to osoby posiadajgce
odpowiednie wyksztatcenie zawodowe, wiedze i
doswiadczenie, dzieki ktdrym mogg rozpoznawac i
unikac zagrozen i ryzyka, ktére mogg pojawic sie
podczas instalacji w sektorze sanitarnym.

- Monterzy instalacji sanitarnych majg kompetencje do
wyboru i stosowania odpowiedniego sprzetu ochrony
osobiste;j.

- Monterzy instalacji sanitarnych znaja i przestrzegaja
przepisow instalacyjnych lokalnych zaktadéw komu-
nalnych oraz norm obowigzujgcych w danym kraju.

Instalacja elektryczna moze by¢ wykonana wytgcznie
przez wykwalifikowanych elektrykow.

- Wykwalifikowani elektrycy to osoby posiadajace
odpowiednie wyksztatcenie zawodowe, wiedze i
doswiadczenie, dzieki ktdrym mogg rozpoznawac i
unikac zagrozen i ryzyka, ktdre mogg pojawic sie
podczas instalacji w sektorze elektrycznym.

- Elektrycy majg kompetencje do wyboru i stosowania
odpowiedniego sprzetu ochrony osobiste;j.

- Elektrycy znajg i przestrzegajg przepiséw instalacyj-
nych lokalnych zaktadéw komunalnych oraz norm
obowigzujgcych w danym kraju.

MI

2.3 Bezpieczenstwo elektryczne

2.3.1 Zagrozenie zycia na skutek porazenia pradem

Kontakt z elementem znajdujgcym sie pod napieciem
moze spowodowac Smiertelne porazenie pragdem
elektrycznym.

2.3.2 0godlne srodki ostroznosci

> Produkt podtgczac wytacznie za pomocg przewidziane-
go do tego przewodu elektrycznego.

> Produkt musi by¢ prawidtowo uziemiony. Produkt
mozna eksploatowac wytgcznie, jesli jest prawidtowo
uziemiony.

> Przed instalacjg odtgczy¢ komponenty elektryczne od
zasilania.

> Uniemozliwic¢ przypadkowe wtgczenie doptywu pradu.

> Sprawdzic¢, czy wszystkie komponenty sg pozbawione
napiecia.

> NIGDY NIE DOTYKAC przewodu zasilajgcego mokrymi
rekami.

> W przypadku uszkodzenia przewodu przytgczeniowego
produktu nalezy zleci¢ jego wymiang producentowi,
jego serwisowi lub innej podobnie wykwalifikowanej
osobie, aby uniknac ryzyka.

> NIE DEMONTOWAC pojedynczych elementéw.

2.3.3 Utozenie przewodu zasilajacego

Utozyc staty przewdd zasilajgcy do zrodta zasilania z
wtasnym obwodem.

> Przestrzegac potozenia przytacza elektrycznego.

> Wyprowadzi¢ przewdd zasilajgcy na co najmniej
800 mm (31%").

> Przewod ochronny powinien by¢ dtuzszy od przewodow
LiNo10 mm (%").

> Przekroj przewodu zasilajgcego nalezy dobrac na
podstawie podtgczonego obcigzenia na tabliczce
znamionowej zgodnie z lokalnymi normami i
przepisami: 1-2,5 mm? (17-14 AWG).

2.3.4 Instalacja przetacznika mocy

Urzadzenia stuzace do izolacji elektrycznej musza by¢
zainstalowane na state w okablowaniu i muszg by¢
zgodne z ogolnie obowigzujgcymi przepisami. Muszg one
posiadac styki roztgczajgce wszystkie bieguny,
odpowiadajace kategorii przepieciowej lll.
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2.3.5 Instalacja wytacznika réznicowopradowego
(RCD)

Produkt nie ma wtasnego wytacznika réznicowopradowe-
go. Nalezy wyposazy¢ go w wytgcznik réznicowopradowy
(RCD) o maksymalnej charakterystyce 30 mA.

2.3.6 Unikac kondensacji

> NIE INSTALOWAC produktu w bardzo wilgotnym
pomieszczeniu. Zapewni¢ odpowiednig wentylacje, aby
uniknac¢ kondensacji na komponentach elektrycznych.

> Jesli produkt bedzie zainstalowany w zimnym lub
cieptym miejscu, nalezy pozostawic go wytgczonego
przez kilka godzin, aby unikng¢ gromadzenia sie
wilgoci kondensacyjne;j.

2.4 Higiena

2.4.1 Zagrozenia dla zdrowia spowodowane
zanieczyszczong, skazong lub dtugo stojaca
wodg

Stosowanie zanieczyszczonej, skazonej lub dtugo stojacej
wody do mycia moze prowadzi¢ do uszczerbku na
zdrowiu.

> Produkt musi byc zasilany z doptywu ziemnej wody
pitnej z gtéwnej rury wodociggowej.

> NIE PODEACZAC $ciekéw, wody szarej, wody uzytkowej,
wody morskiej ani innej wody nieuzdatnionej (ub
niedostatecznie uzdatnionej.

> Stosowac wytacznie dotgczone weze doprowadzajace
wode, NIE STOSOWAC uzywanych wezy.

> Jesli produkt NIE JEST uzywany przez dwa tygodnie lub
dtuzej, nalezy oproézni¢ produkt i wytgczyc go (tryb
urlopowy).

2.5 Unika¢ uszkodzenia produktu
2.5.1 0godlne srodki ostroznosci

> Aby zapobiec nieprawidtowemu dziataniu, nalezy
uzywac wytgcznie czesci z zestawu instalacyjnego.

> Uzywac wytacznie akcesoriéw zalecanych przez
Duravit.

2.5.2 Szkody spowodowane zamarznietg woda

> NIE MONTOWAC i NIE EKSPLOATOWAC produktu w
pomieszczeniach narazonych na ujemne temperatury.
Temperatura w pomieszczeniu powinna wynosic
przynajmniej 4°C (39°F).

MI

2.5.3 Szkody spowodowane kamieniem

W regionach z twardg woda moze dochodzi¢ do
osadzania sie kamienia. Kamien moze wptywaé na
dziatanie produktu.

> Nalezy sprawdzi¢ jakosc lokalnie dostarczanej wody.
W przypadku wody o twardosci od
2 14°dH (2,5 mmol/\) Duravit zaleca montaz instalacji
zmiegkczajacej wode.

3 Wymagania w miejscu instalacji
Instalacja wstepna zostata wykonana w sposob
profesjonalny.

> Wyswietli¢ arkusz danych instalacji poprzedzajgcej
montaz na stronie gr.duravit.com lub www.duravit.com.

> Nalezy upewnic sie, ze jest wystarczajgco duzo miejsca
na posadzce, aby zamontowac produkt oraz ze drzwi
tazienki mogg by¢ swobodnie otwierane i zamykane.

> Nalezy upewnic sig, ze otwieranie i zamykanie pokrywy
nie jest utrudnione przez ramy okien, potki i inne
meble tazienkowe.

4 Rysunki i plany
4.1  Przytacza wody i pradu

180mm (7% ")

e & ~
€3 =N E‘w
Elw % ’o.\\‘”mm\
SNIG‘/z" S ;P o

\?@
S ]

90 mm 90 mm
(3%%") (3%")

> Upewnic sie, ze przytacze wody i odptyw wody sg
zainstalowane w podanych miejscach.

> Upewnic¢ sie, ze przytacze elektryczne jest
zainstalowane w podanych miejscach.
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5 Dane techniczne

Podtaczenie elektryczne

Napigcie znamionowe 220-240V, 50-60 Hz

Moc znamionowa 1080 W
Przetacznik mocy [\=16 A
Wytacznik réznicowoprg- v=30mA
dowy

Stopien ochrony IPX4

Klasa ochrony I

Specyfikacja przewodéw Przekrdj przewoddw

zasilajacych

1-2,5 mm?
(17-14 AWG)
Przytgcze wody ‘
Woda zimna DN 15 (")
Cisnienie wody 0,07-0,75 MPa
(10-109 psi)
Twardos$¢ wody Maks. 2,4 mmol/l
(240 ppm)
6 Wskazéwki montazowe

Kontrola produktu

> Sprawdzic, czy produkt nie jest uszkodzony.

EF Kontrola przytacza wody

Przytacze wody mozna wykona¢ w nastepujacy sposob:
- Za pomocg przytacza statego

> Uzy¢ dodatkowego zestawu do montazu
poprzedzajgcego instalacje.

- Za pomocg pustej rury do sptuczki; w przypadku
elementow instalacyjnych DuraSystem® czesto
wstepnie zamontowana.

> Sprawdzic, czy jest wstepnie zamontowana pusta rura.
> Uzy¢ dodatkowego zestawu podtgczeniowego.
Zastosowanie uszczelki redukujacej hatas

> Podczas montazu nalezy uwzglednic grubosc¢ uszczelki
redukujgcej hatas: z + 50 mm (2").

B Podtaczanie wody

WSKAZOWKA
Nieprawidtowe dziatanie na skutek uszkodzonych wezy

> Stosowac wytgcznie dotaczone weze doprowadzajace
wode, NIE STOSOWAC uzywanych wezy.

Stosowanie zestawu podtaczeniowego do toalety
> Przestrzegac oddzielnej instrukgiji.

MI

Nie zginac¢ weza
> Upewnic sie, ze waz nie jest skrecony lub zgigty.
Ptukanie rur

WSKAZOWKA
Nieprawidtowe dziatanie spowodowane ciatami obcymi
w rurach

> Otworzy¢ gtdwny zawdr doptywu wody.
> Otworzy¢ zawor odcinajacy.

> Przeptukac rury zgodnie z obowigzujgcymi normami i
zebraé wode.

>Zamkngc gtéwny zawor doptywu wody.
Kontrola szczelnosci

> Sprawdzi¢ szczelnosc.

IE] Wybrac i zatozy¢ zacisk montazowy
W zestawie sg rézne zaciski montazowe.

> Wybrac zacisk montazowy odpowiednio do $rednicy
przewodu.

Podtaczanie przewodow

A\ ostrRzezENIE
Zagrozenie zycia na skutek porazenia pragdem

Kontakt z elementem znajdujgcym sie pod napieciem
moze spowodowac smiertelne porazenie pragdem
elektrycznym.

> Nalezy przeczyta¢ informacje zawarte w rozdziale dot.
bezpieczenstwa i stosowac sie do nich.
> Usunac okoto 10 mm (%") izolacji przewoddw.

> Podtgczy¢ trzy przewody do listwy zaciskowej. Zwrdcic¢
uwage na przewdd L, N i przewod ochronny.

> Przewdd ochronny powinien by¢ dtuzszy od przewodéw
LiNo10 mm (%").

- E] Instalacja interfejsu z przyciskiem
uruchamiajacym (opcja)

Dotyczy tylko:
#650000 01 2 00 4320, #650001 01 2 00 4310.
#650002 01 2 00 4300 jest podtgczany przez Bluetooth.

> Instalacja zestawu interfejsu dla interfejsu funkcyjnego
z przyciskiem uruchamiajgcym DuraSystem® A2

> Przestrzegac oddzielnej instrukcji.

[EE] Kontrola szczelnosci

> Sprawdzi¢ szczelnosc.

Warianty montazu pilota:

- Wariant A: przyklejony lub przykrecony [» 84]
- Wariant B: przyklejony lub przykrecony [» 86]
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B’ - + Testowanie produktu

> Sprawdzic¢, czy produkt dziata prawidtowo.
> Przestrzegac instrukcji obstugi.

UWAGA
Zagrozenia dla zdrowia spowodowane zanieczyszczong,
skazong lub dtugo stojgcag wodg
Stosowanie zanieczyszczonej, skazonej lub dtugo stojacej
wody do mycia moze prowadzi¢ do uszczerbku na
zdrowiu.
> Jesli produkt NIE JEST uzywany przez dwa tygodnie lub
dtuzej, nalezy oprdzni¢ produkt i wytgczyc go (tryb
urlopowy).

MI
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1 06 3TOM fOKYMEHTE

Bce AOKYMEHTbI 4511 3TOM0 U3LEeNWS U LONOSTHATESbHAS
MHChopMaLms JOCTyNHbl B MHTepHeTe:

> MonyynTe AOCTYN K OHNaWH-AOKYMEHTaM yepes
gr.duravit.com nnnm www.duravit.com.

2 be3onacHocTb
2.1 TlpeaHa3HayeHue AOKYMEHTa

MHCTpyKumMa aBnseTca YacTbio usgenus Duravit.
HECOBMHOOEHUE MHCTPYKUMIA MOXET NPUBECTU K
TpaBMaM, NOBPEXAEHUIO U3aenus n/mnm
MaTepuanbHoOMy yLepby.

> MpOUTUTE MHCTPYKLMM U CNEaynTe UM.

> CoxpaHWTe 3TOT AOKYMEHT U nepefanTe ero
nocnesytLmM nosib30BaTeNsAM.

MbI ocTaBnsieM 3a c0boM NpaBO Ha TEXHUYECKOE
YCOBEPLUEHCTBOBAHME M BU3YaSibHbIE U3MEHEHUS
n3006paXeHHbIX U3OeNnN.

2.2 lenesas rpynna u keanudukauma

MOHTaX [0/KEH OCYLLEeCTBNIATLCA TOJIbKO CNeumanbHo
Ony‘-JEHHbIMM CaHTeXHUKaMMN.

— CaHTeXHWKK - 3TO NIOAN C COOTBETCTBYHOLLEN
TEXHUYECKOW NMOArOTOBKOW, 3HAHUSMM U OMbITOM,
KOTOopble cnocobHbl n3bexaTb 0NacCHOCTEN U PUCKOB,
CBSA3aHHbIX C MOHTAXXOM B 30HE BaHHOW KOMHATbI.

- CaHTeXHMKN KOMMETEHTHbI B Bblf)Ope n
MCNosib30BaHUU noaxoAAaLLMX CPeaACTB 3aLlUNTbI.

- CaHTeXHUKM 3HaT 1 cobNIOAA0T NpaBmIa MECTHbIX
KOMMYHaJIbHbIX CNYX6 M CTaHAAPTbl CTPaHbI.

MOHTaX 31eKTPONPOBOAKN OOJIKEH OCYLLEeCTBAATLCA
TOJIbKO cneunanbHO OOYHEHHbIMM QHEKTPOMOHTépaMM.

- 3NeKTPOMOHTEPBI - 3TO JIAMN C COOTBETCTBYIOLLEN
TEXHUYECKOW NOAr0TOBKOW, 3HAHUSMM U OMbITOM,
KoTopble cnocobHbl n3bexaTb 0NacHOCTEN U PUCKOB,
CBSA3aHHbIX C INEKTPUYECTBOM.

- QHEKTpOMOHTépr KOMMETEHTHbI B Bbl()Ope n
McnoJib30BaHUM noaxoaaLmnx cpencTs 3alUnThbI.

- 3NeKTPOMOHTEPbI 3HAIOT U COb0AAIT NpaBMna
MECTHbIX KOMMYHaJSIbHbIX CIYX6 M CTaHAAPTbl CTPaHbI.

2.3  3InekTpobesonacHOCTb
2.3.1 CMmepTesnibHag yrposa nopaxeHus 3/1eKTPOTOKOM

KOHTaKT C INIEKTPNUYECTBOM MOXET NMPUBECTU K
CMepPTeJSIbHOMY NOpPaXeHUK 3NIEKTPUYECKUM TOKOM.

MI

2.3.2 06wwme Mepbl NPeAOCTOPOXXHOCTHU

> COeIMHATL U3AENNE TONBKO C NpefHasHa4YeHHbIM Ans
3TOr0 3/1EKTPONPOBOAOM.

> M3penve HeobxoaMMO 3a3eMUTb LOJIHKHbIM obpaaoM.
He MCI'IOJ'Ib3YVIT€' n3aenue, ecin OHO He 3a3eMJ1eHO
OOJDKHbIM obpaaoM.

> [lepes, MOHTaXXOM OTCOEANHUTE JIeKTPUYeCcKune
KOMMNOHEHTbI OT 3/1IEKTPOCETU.

> He ponyckaiTe ciyuyainHOro BKJIOUEHMS
3NeKTPUYECTBa.

> MpoBepbTe, 06€CTOUEHbI JIN BCE KOMMOHEHTBI.

>HW B KOEM CNTYYAE HE npukacaTbcs K
3/1eKTPOMNPOBOAKE MOKPbIMU pyKamu.

> [pu noBpexaeHUn 31eKTPONOAKIOYEHUA JaHHOI0
M3Aennsa HeMCNpPaBHOCTb A0JKHA ObITb YCTPaHeHa
crneumanncTaMm U3roToBmTeNs, CEPBUCHON CYXObI
WM KBanMUUMPOBaHHbIM CNeLManncTom Bo nsbexa-
HME 0NacHOCTW.

> 3AMPELLAETCA yoansiTb OTAESIbHbIE KOMMNOHEHTbI.

2.3.3 [poknaaKa NMHUU 3N1eKTPONUTaHUA

MpPONOXWTb NOCTOSHHYIO JIMHUIO INEKTPONMUTAHMNS C
OTAESIbHOM 3NEeKTPUYECKON Lienbio:

> YUnTbIBaTh MONOXKEHME INIEKTPUYECKOI0 COEANHEHUS.

> OctaBuTb He MeHee 800 MM (31%") nuTatoLLero NpoBo-
[1a OTKPbITbIM.

>YbeamTbCs, YTO 3a3eMASAOLWMIA NpoBog Ha 10 mm (%")
LnuHHee npoeofos L (cpa3za) n N (paboumnin Hynb).

> BblbepuTe nonepeyHoe cevyeHne IMHUK 3eKTponuTa-
HWSA B COOTBETCTBMM C NOAKJTOYAEMOW HArpy3KOH,
YKa3aHHOW Ha 3aBOACKOW Tabnnuke, B COOTBETCTBUM C
MEeCTHbIMW CTaHAapTaMm 1 npasunamu: 1 - 2,5 Mm?
(17-14 AMepukaHCKUI CTaHAApT AnaMeTpa Kabens).

2.3.4 YcTtaHOBUTe aBTOMaTU4YeECKME BbIKJHOYATENU

YCTporcTBa AN 3NEKTPUYECKOr0 pa3beANHEHNUS AOKHbI
ObITb CTALMOHAPHO YCTAHOBJIEHbI B 3/1IEKTPONPOBOAKE U
COOTBETCTBOBATb 00LLENPUHATBIM HOpMaM. Kpome Toro,
OHW A0/MKHbI UMETb BCEMNOJIIOCHOE pa3MblKaHne
KOHTaKTOB, COOTBETCTBYIOLLEE KaTeropuu
nepeHanpsxenus lll.

2.3.5 YcTaHOBUTE YCTPOMCTBO 3aLUUTHOIO
oTKNoueHus (ycTpoiicTBo AndpcpepeHLManbHOro
ToKa YAT)

M3penve He nMeeT COOCTBEHHOr0 YCTPOMCTBA 3aLLUMTHOIO
OTK/l0YeHus. Ha Hero Jo/mxHo nogaeaTbes He bonee 30
MA yepe3 YCTPOMCTBO 3aLUMTHOIO OTKMoYeHus (YAOT).
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2.3.6 U3bexxaHue KOHAEHCALUU

> HE ycTaHaBnuBaiTe usgenve B NOMELLEHUM C NOBbI-
LLUEHHOW BNaXHOCTbl. 0becneybTe AOCTATOYHYIO
BEHTUNIALMIO NS NpeaoTBpalleHns 0bpa3oBaHms
KOH[IeHCaTa B 3/1IEKTPMYECKMUX KOMMOHEHTaX.

> Ecnu nspgenue BHOCUTCS U3 XOJI0AHOMO MecTa B TEnJoe,
CHayaJsla 0CTaBbTe €ro BbIK/HOYEHHbIM Ha HECKOJIbKO
4yacoB., YTobbI M3bexaTb BO3MOXHOIr0 0bpa3oBaHMs
KOHAEeHcaTa.

2.4 T'vrmeHuuyeckue npoueaypbl

2.4.1 Bpep Ans 340pOBbSi OT 3arPA3HEHHON,
3apakeHHOW unu cTosuen Boabl

Mcnonb3oBaHWe 3arpA3HEHHOW, 3apaXeHHON 1nn
CTOAYEeN BOAbI AN AYLUA MOXET BbI3BaTb NpobneMbl co
3/10POBbEM.

> [oABeauTe K M3AENNI0 XOOAHYI0 MUTLEBYH BOAY U3
BOAOMPOBOLHOM MarmcTpany.

> HE nogkntoyainTe CTOYHYHO, cnabo3arpsisHeHHYHo
ObITOBYIO, XO3MCTBEHHYIO, MOPCKYIO UK ApYyrye BUAbI
BOAbI, HE NOAKIIYANTE HEOUMLLIEHHYIO U TOSIbKO
cnaboouuLLeHHY BOAY.

> Mcnonb3yiTe TOIbKO BXOAALLME B KOMMIEKT LUAHTM
ans nopgauv soabl, HE MCMOJIb3YUTE noBTOpPHO CTapble
LUAAHTN.

> Ecnu uspenve HE bynet ncnonb3oBaTbCs B TeUEHUE
IBYX unu bonee Hegenb, CNenTe BOAY U BbIKIHOUNTE
nsgenue (pexmm oTnycka).

2.5 WUsberaHue nospexaeHuUn usgenus

2.5.1 06wwme Mepbl NPeAOCTOPOXXHOCTHU

> Bo n3bexaHne HEMCNPaBHOCTM UCMOMb3YHATE TOBKO
LETaJIM U3 MOHTAXXHOr0 KOMMJIEKTA.

> Micnonb3yiTe TONbKO akceccyapbl, PeKOMEH0BaHHbIe
Duravit.

2.5.2 lMoBpexaeHus OT 3aMep3aHus BOAbI.

> 3AMPELLAETCS ycTaHaBnMBaTb U 3KCMJ1yaTMpoBaTh
n3genune B NOMeLLEHUAX, FAe CyLLeCcTByeT puck
3aMep3aHua. TemnepaTypa B NOMeLLEHUM AO/DKHA
6bITb He HMXe 4 °C (39 °F).

2.5.3 MMoBpexaeHus, Bbi3BaHHbIe U3BECTKOBbIM
HaneToM

/13BECTKOBbIV HafeT MOXET 00Pa30BbIBATLCSA B PErMOHaX
C )XeCTKOM BOAOW. M3BeCTKOBbIN HaneT MOXeT NOBANATb
Ha XapaKTepuUCTUKK U3Lenuns.

> [IpoBepbTe KauecTBO BOAbI B BalleM peruoHe. Duravit
peKoMeHAyeT YyCTaHOBUTb CMArYUTENb BOAbI NPU
XECTKOCTM BoAbl 2 14 °dH (2,5 mmonb/n).

MI

3 TpeboBaHMS K MECTY YCTAHOBKM

MpenycTaHOBKa BbIMOSIHEHA HAAMIEXALLMM 06pa3oM.

> MonyumTe JOCTYN K IMCTY TEXHUYECKUX AaHHbIX Nepea
YyCTaHOBKON Yepes gr.duravit.com nnu

www.duravit.com.

>YbeauTecb, YTO MMeEeTCA AOCTAaTOMHO MecTa Ans
YCTAaHOBKWU mn3penna N 4Yto ABepb B BAHHYHD MOXeT
cBoboaHO OTKPbIBATbCA U 3aKPbIBATbCA.

> YbeMTeCb, UTO OTKPbIBAHUIO U 3aKPbIBAHMIO KPbILLKU
He MeLLalT OKOHHble paMbl, NONKKU W Apyras Mebenb

BaHHOM KOMHaTbl.

4 UYepTeXxu u nnaHbl

4.1 lMoaknwouyeHUs BOAbI U 3/IeKTpUYeCTBa

180mm (7%") g

135 mm
(5% ")

£ £ |5

E‘k“’ %1," ’O"\

SQIG/Z [ar)
90 mm 90 mm

(3% ")

(3% ")

> YbeguTtech, YTo NOABOJA BOAbI U C/IUB BOAbI
YCTAHOBJIEHbI B YKa3aHHbIX MeCTax.

>YbeanTecb, YTO NOAKNOUYEHME INIeKTpu4ecTsea
YCTaHOBJIEHO B YKa3aHHbIX MeCTax.

5 TexHUYeckue xapaKTepucTuku

InekTpuYeckKoe NoAKIHOYEHUe

HoMuHanbHoe Hanpsxe-
Hue

220 -240B,50-60Twu

HoMuHanbHas MowHocTts | 1080 BT
ABTOMaTMYeCKMM BbIKNO- | |y =16 A
yaTenb

Y30 v =30 MA
CreneHb 3aWnTbI IPX4

Knacc 3awuTbl

Crneundmkaumsa kabens

70000785

MonepeuHoe cevyeHne
NnUTaloLLEen TIMHUN
1-2,5Mm?
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JnekTpuYeckKoe noaKsouYeHue

(17 - 14 AWG (Amepu-
KaHCKWI CTaHdapT
AvaMeTpa Kabens))

MopknroueHue BoAbl

XononHas Boaa DN 15(%")

Hanop Boabl 0,07 - 0,75 MMa
(10 - 109 psi (dyHT-CcKna

Ha KB. A101M))

XecTKocTb BOAbI MaKcC. 2,4 MMOb/N

(240 4. Ha MAH.)

6 YKa3aHus N0 MOHTaXy

Nposepka usgenus
> NpoBepbTe, He NOBPEXAEHO NN U3aenue.
F Npoeepka noasoaa soabl

MopknioueHWe K BOAONPOBOAY MOXET bbiTb 0becneyeHo
cnegylowmnm obpasom:

- Yepes cTtaumoHapHoe nogksyeHne

> Mcnonb3yiiTe LONONHUTENbHbIA KOMMAEKT A
YCTaHOBKM

- Yepes nycTyto Tpyby B bauke, YaCTo NpesBapUTESIbHO
CO6PaHHOM C MOHTaXHbIMM 3/1IeMEHTaMV
DuraSystem®.

> MpoBepbTe, YCTAHOB/IEHA JIM LONOSHUTENbHO NycTas
Tpyba.

> Micnonb3yiTe AONOSIHUTENbHbIA KOMMIEKT ANs
NoAK/OYEeHUS.

Ucnonb3yiiTe KOMMJIEKT 3BYKOU30IALMUN

> [pu1 yCTaHOBKE YUUTbIBANTE TOJLUMHY KOMMJIEKTA
3ByKOM30NAUMK: Z + 50 MM (2 ").

B} Noaxniouenue Boab

BHUMAHUE
HapyweHus paboTbl U3-3a fecheKTHbIX LWJIaHI0B

> Mcnonb3yiTe TOIbKO BXOAALLME B KOMMIEKT LUAAHTM
ana nogaum sogbl, HE UCMNOJIb3YUTE nosTopHO cTapble
LUNAHTW.

Mcnonb3yiTe KOMMIEKT NOAK/IOYEHUS YHUTa3a
> Cobntopante oTaenbHbIE MHCTPYKLUM.

He neperubaiite wnaHr
> YbeanTech, UTo LWAAHT He NePeKpyYeH 1 He nepexar.

MI

MpoMbiBKa Tpyb

BHUMAHUE
HapyuweHus paboTbl M3-3a 0CTaTKOB B Tpybax

> OTKpOWTE rNaBHbI BEHTWU/b MOAAYM BOAbI.
> OTKpoOWTe 3aMopHbI KanaH.

> [IpomonTe Tpybbl B COOTBETCTBUM C AEUCTBYIOLLUMM
HopMaMu 1 cobepuTe BOAY.

> 3aKpoiiTe 3aMopHbIii KanaH noAayv BoAbl.

MpoBepka repMeTUYHOCTH
> [poBepUTL Ha FePMETUYHOCT.

IE3 Bbi6op 1 3akpenneHne MOHTaXKHOTO 3aXKMUMa

B KOMMJIEKT NoCTaBKU BXOAAT pa3ninyHble MOHTaXHble
3aXUMbl.

> BbibepuTe MOHTaXHbI 32)KMUM B COOTBETCTBUM C
AvamMeTpoMm Kabens.

NoakntoueHue Kabens

A NPEAYNPEXXAEHUE
CMepTesibHas yrpo3a NopaXkeHUs 3JIeKTPOTOKOM

KOHTaKT C 3JIeKTPUYECTBOM MOXET NMPUBECTU K CMep-
TE€JIbHOMY NOpPaXeHUH 3INEKTPUYECKUM TOKOM.

> [pouTtnTe 1 cobnopariTe MHOPMALNIO, COAEPXKALLYHO-
cs B rnase 0 6e30MacHOCTU AaHHOr0 PYKOBOACTBA.

> CHuMuUTe npumepHo 10 mm (%") nsonaumm c
MpoBOLOB.

> MofcoeamHute 3 Kabens K KNeMMHOW Kosiogke. Mpu
3TOM 06paTWTe BHMMaHWe Ha CMNoBOKM NpoBof L,
Hyneson nposod N 1 3a3eMNAOLWNIA NPOBOA.

>YbeaumTecs, UTO 3a3eMAALWMIA NpoBog Ha 10 mm (%")
LnuHHee npoeofos L (cpasza) n N (paboumnin Hynb).

- B YcraHoBka nHTepdbeiica ¢ 3neKTPOHHOM
KHOMKOW CMbIBa (OMLMOHasbHO)

[eicTBUTENbHO TONbKO ANS:
#650000 01 2 00 4320, #650001 01 2 00 4310.
#650002 01 2 00 4300 coeanHsaeTcs vyepes Bluetooth.

> YCTaHOBUTE KOMMNJEKT MHTepdherica ans
(PYHKLMOHANbHOrO MHTepdIeica ¢ KHOMKOW CMbIBa
DuraSystem® A2.

> CobntofalTe OTAENbHbIE MHCTPYKLMUN.
[E} npoeepka repmeTuuHocTH
> IpOBEPUTb HA FEPMETUUYHOCTD.

BapuaHTbl MOHTaXXa Ny/ibTa AUCTAHLMOHHOIO YNpaB-
neHwus:

- BapwuaHT A: npukieeH unu npueuHYeH [» 84]
- BapuaHT B: npukieeH unu npuemnHyeH [» 86]
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n - + MpoBepka uspenus

> MpoBepbTe, paboTaeT U U3genne Haanexalnm
obpasom.

> CobniofaiTe MHCTPYKLMM, COAepXaLLmecs B
PYKOBOZCTBE MO 3KCMyaTaLuu.

BHUMAHMUE
Bpen anga 340poBbs OT 3arpsA3HEHHOM, 3apaXeHHOW WU
cTosiuer BoAbl
Mcnonb3oBaHWe 3arpsA3HEHHOM, 3apaXeHHON Unn
cTosYeln BOAbl ANS AyLia MOXET Bbi3BaTb NpobsieMbl CO
3/10pPOBbEM.
> Ecnu nspenuve HE bynet ncnonb3oBaThes B TeYEHME
ABYX unu bonee Hefenb, CieiTe BOAY U BbIKNOUMTE
nsgenue (pexumm oTnycka).

MI
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1 K tomuto dokumentu

V8echny dokumenty k tomuto produktu a dalSi informace
jsou k dispozici online:

> Online dokumenty vyvolavejte na qr.duravit.com nebo
www.duravit.com.

2 Bezpecnost

2.1 Ucel dokumentu

Névod je soucasti vyrobku Duravit. NEDODRZENI n&vodu
muZe vést ke zranéni osob, poSkozeni produktu a/nebo
poskozeni majetku.

> Ctéte navod a Fidte se jim.
> Tento dokument uschovejte a predejte jej dalSim
uzivatelm.

Technicka zlepSeni a optické zmény zobrazenych vyrobkUl
vyhrazeny.

2.2 Cilova skupina a poZadovana kvalifikace
Montaz smi provadeét jen instalatéfi sanitarnich zarizeni.

- Instalatéfi sanitarnich zafizeni jsou osoby s
odpovidajicim technickym vzdélanim, znalostmi a
zkuSenostmi, takZe dokazi rozpoznat a vyhnout se
nebezpedi a rizikim, kterd mohou nastat pfi instalaci
v sanitarni oblasti.

- Instalatéri sanitarnich zafizeni jsou schopni vybrat a
pouZivat vhodné ochranné prostiredky.

- Instalatéri sanitarnich zafizeni znaji a dodrzuji
instalacni predpisy mistnich zasobovacich spole¢nosti
a normy specifické pro danou zemi.

Elektroinstalaci smi provadét jen kvalifikovany elektrikar.

- Kvalifikovani elektrikari jsou osoby s odpovidajicim
technickym vzdélanim, znalostmi a zkuSenostmi,
takze dokazi rozpoznat a vyhnout se nebezpeci a
rizikim, které maze zpUsobit elektfina.

- Kvalifikovani elektrikaFi jsou schopni vybrat a pouzivat
vhodné ochranné prostiedky.

- Kvalifikovani elektrikari znaji a dodrzuji instalacni
predpisy mistnich zasobovacich spolecnosti a normy
specifické pro danou zemi.

2.3 Bezpecnost pri pouzivani elektriny
2.3.1 OhroZeni Zivota elektrickym proudem

Kontakt s elektfinou m@Ze zplsobit smrtelny Uraz
elektrickym proudem.

MI

2.3.2 Vseobecna preventivni opatieni

> Vyrobek pfipojte jen uréenym elektrickym kabelem.

> Vyrobek musi byt fadné uzemnény. Ovladejte vyrobek,
jen kdyz je fadné uzemnény.

> Pred instalaci odpojte elektrické komponenty od
elektrické sité.

> Pfedchazejte nechténému zapnuti privodu elektrického
proudu.

> Zkontrolujte, zda jsou vSechny komponenty bez napéti.

> NIKDY se nedotykejte mokryma rukama elektrického
vedeni.

> Poskodi-li se sitovy pFipojovaci kabel tohoto vyrobku,
musi jej vyménit vyrobce nebo jeho zakaznicky servis €i
podobné kvalifikovana osoba, aby se zabranilo ohrozeni
osob.

> NEODSTRANUJTE jednotlivé komponenty.

2.3.3 Pokladka privodniho kabelu

Polozte pevny privodni kabel k napajecimu zdroji s
vlastnim obvodem.

> Zohlednéte pfitom umisténi pripojky elektfiny.
> Nechte privodni kabel vy€nivat v délce minimalné
800 mm (31 %").

> Zajistéte, aby byl ochranny vodi¢ 0 10 mm (%") delSi
nez vodic L a vodic N.

> Prlifez privodniho kabelu zvolte na zékladé pFikonu
uvedeného na typovém Stitku v souladu s mistnimi
normami a predpisy: 1 - 2,5 mm? (17 - 14 AWG).

2.3.4 Instalace vykonovych vypinacii

Zatizeni k elektrickému odpojeni musi byt napevno
instalovana v zapojeni a musi odpovidat vSeobecné
platnym predpisGm. Navic musi vykazovat oddéleni
kontaktd na vSech polech, jak odpovida kategorii
prepéti Ill.

2.3.5 Instalace proudového chranice (RCD)

Vyrobek nema vlastni proudovy chranic. Vyrobek musi
byt napajen pres proudovy chrani¢ (RCD) s max. 30 mA.

2.3.6 Zabranéni kondenzaci

> NEINSTALUJTE produkt v nadmérné vihkém prostredi.
Zajistéte dostatecné vétrani, aby se zabranilo
kondenzaci v elektrickych komponentach.

> Pokud produkt prenesete z chladného do teplého
mista, nechejte jej nejprve nékolik hodin vypnuty, aby
se zabranilo mozné kondenzaci.
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2.4 Hygiena

2.4.1 Poskozeni zdravi vlivem zneciSténé nebo dlouho
stojici vody

Pouzivani znecisténé nebo dlouho stojici vody ke

sprchovani mGzZe zplsobit zdravotni problémy.

> Do vyrobku privadéjte pitnou vodu z hlavniho
vodovodniho rozvodu.

> NEPRIPOJUJTE odpadni vodu, $edou vodu, uZitkovou
vodu, morskou vodu nebo jinou neupravenou nebo jen
mirné upravenou vodu.

> Pouzivejte pouze dodané privodni hadice vody, znovu
NEPQUZIVE)TE staré hadice.

> Nebude-li se produkt dva tydny ¢i déle pouzivat,
vypustte a vypnéte jej (prazdninovy rezim).

2.5 Vyhnéte se Skodam zplisobenym produktem

2.5.1 VSeobecna preventivni opatieni

> PouZivejte pouze dily z instalacni sady, abyste zabranili
chybnym funkcim.

> Pouzivejte jen prislusenstvi doporucené firmou
Duravit.

2.5.2 Poskozeni zamrzajici vodou

> NEINSTALUJTE a NEPROVOZU)TE produkt v
mistnostech, kde hrozi nebezpeci mrazu. Pokojova
teplota by méla ¢init minimalné 4 °C (39 °F).

2.5.3 Poskozeni vapenatymi usazeninami

V oblastech s tvrdou vodou se mdze tvorit vodni kamen.
Vodni kimen miZe negativné ovlivnit vykon produktu.

> Zkontrolujte kvalitu vody v regionu. PFi tvrdosti vody
2 14 °dH (2,5 mmol/l) Duravit doporucuje instalaci
zafizeni na zmékcovani vody.

3 PozZadavky na misto montaze
PFipravné prace pred instalaci jsou provedeny odborné.

> Otevrete si predinstalacni list na gr.duravit.com nebo
www.duravit.com.

> Ujistéte se, Ze je na podlaze dostatek prostoru pro
montaz vyrobku a Ze |ze neomezené otvirat a zavirat
dvefe koupelny.

> Ujistéte se, Ze otevirani a zavirani poklopu nebudou
branit okenni rdmy, police a jiny koupelnovy nabytek.

MI

4 Vykresy a plany
4.1 Privody vody a elektfiny

180mm (7% ")

e & ~
E: E: E~co
Ele X~ fo N\wc'-fg BN
LO IG¥" o o™ LO

\?@
S ]

90 mm 90 mm
(312") (3% ")

> Ujistéte se, Ze je pFivod vody a odtok vody instalovan na
urceném miste.

> Ujistéte se, Ze je privod elektfiny instalovan na
ur¢eném misté.

5 Technické udaje

Elektricka pripojka ‘

Jmenovité napéti 220 - 240V, 50 - 60 Hz

Jmenovity vykon 1080 W
Vykonovy vypinac I\=16 A
RCD ly =30 mA
Druh kryti IPX4

Trida ochrany I

Prirez privodu
1-2,5mm?
(17 - 14 AWG)

Privod vody ‘

Specifikace kabeld

Studena voda DN15(%")

Tlak vody 0,07 - 0,75 MPa
(10 - 109 psi)

Tvrdost vody Max. 2,4 mmol/l

(240 ppm)
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6 Pokyny k montazi

Kontrola vyrobku

> Zkontrolujte, zda neni vyrobek poskozen.

H Kontrola pFivodu vody

Privod vody ze pFipravit nasledujicim zplsobem:
- Pres pevné pripojeni

> Pouzijte dalSi predinstalacni sadu.

- Pres prlchodku do splachovaci nadrze, u instalacnich
modulll DuraSystem® je ¢asto pfedem namontovana.

> Zkontrolujte, zda je prlchodka predem namontovana.
> Pouzijte dalSi pFipojovaci set.
Pouziti protihlukové sady

> Pfi instalaci zohlednéte tloustku protihlukové sady:
z+50 mm (2").

B} Pfipojeni vody
0ZNAMENI
Chybné funkce zpiisobené vadnymi hadicemi

> Pouzivejte pouze dodané pfivodni hadice vody, znovu
NEPQUZIVE)TE staré hadice.

Pouziti pripojovaciho setu WC

> Dbejte samostatného navodu.

Hadice nesmi byt zalomena

> Ujistéte se, Ze hadice neni pfeto¢ena nebo zalomena.

Proplachnuti vedeni

0ZNAMENI
Chybné funkce zplsobené zbytky ve vedenich

> Otevrete hlavni ventil privodu vody.
> Otevrete uzaviraci ventil.

>V souladu s platnymi normami proplachnéte vedeni a
vodu zachytte.

> Zavrete uzaviraci ventil pfivodu vody.
Kontrola tésnosti

> Zkontrolujte tésnost.

B3 Vybér a upevnéni montazni svorky
Soucasti dodavky jsou rtizné montazni svorky.

> Montazni svorku zvolte podle priiméru kabelu.

MI

PFipojeni kabelu
A\ varovini

Ohrozeni Zivota elektrickym proudem

Kontakt s elektfinou mGze zplsobit smrtelny tUraz
elektrickym proudem.

> Ctéte informace v kapitole o bezpe&nosti v tomto
navodu a fidte se jimi.
> Odstrarite z kabelll cca 10 mm (%") izolace.

> PFipojte tFi kabely ke svorkovnici. Dbejte pfi tom na
vodic L, vodi¢ N a ochranny vodic.

> Zajistéte, aby byl ochranny vodi¢ 0 10 mm (%") delSi
nez vodi¢ L a vodi¢ N.

- B} Instalace rozhrani s elektronickou ovladaci
deskou (volitelné)

Plati jen pro:
#650000 01 2 00 4320, #650001 01 2 00 4310.
#650002 01 2 00 4300 pripojeni pres Bluetooth.

> Instalace sady rozhrani pro funkéni rozhrani s ovladaci
deskou A2 DuraSystem®

> Dbejte samostatného navodu.
B Kontrola t&snosti
> Zkontrolujte tésnost.
Varianty montaze dalkového ovladani:
- Varianta A: lepené nebo Sroubované [» 84]
- Varianta B: lepené nebo Sroubované [» 86]
B’ - + Testovani vyrobku
> Zkontrolujte, zda vyrobek radné funguje.
> Dbejte na navod k obsluze.

UPOZORNENI
Poskozeni zdravi vlivem znecisténé nebo dlouho stojici
vody

Pouzivani zneciSténé nebo dlouho stojici vody ke
sprchovani mlzZe zplsobit zdravotni problémy.

> Nebude-li se produkt dva tydny Ci déle pouzivat,
vypustte a vypnéte jej (prazdninovy rezim).
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1 K tomuto dokumentu

V8etky dokumenty k tomuto vyrobku a dalSie informacie

su k dispozicii online:

> Vyvolajte online dokumenty cez gr.duravit.com alebo
www.duravit.com.

2 Bezpecnost

2.1 Ucel dokumentu

Tento navod je sucastou vyrobku Duravit. Ak sa NEBUDE
dodrZiavat tento ndvod, mdzu byt nasledkom zranenia
0sdb a/alebo vecné skody.

> Precitajte si a dodrziavajte navod.

> Uschovajte si tento dokument a odovzdajte
nasledujucim uzivatelom.

Vyhradzujeme si pravo na technické vylepSenia a
vizualne zmeny zobrazenych vyrobkov.

2.2 Cielova skupina a poZadovana kvalifikacia
Montaz mozu vykonavat len kvalifikovani instalatéri.

- InStalatéri su osoby s vhodnym technickym vzdelanim,
znalostami a skdsenostami, aby dokazali identifikovat
a vyhnut sa nebezpecenstvam a rizikdm, ktoré mozu
nastat pri montazi v sanitarnej oblasti.

- Instalatéri st opravneni zvolit a pouZivat vhodné
ochranné prostriedky.

- InStalatéri poznaju a dodrziavaju instalacné predpisy
miestnych energetickych spolo€nosti a normy
Specifické pre prislusnud krajinu.

Elektrickd instalaciu mézu vykonavat len kvalifikovani
elektrikari.

- Kvalifikovani elektrikari su osoby s vhodnym
technickym vzdelanim, znalostami a skisenostami,
aby dokazali identifikovat a vyhnut sa
nebezpecenstvam a rizikdm, ktoré mozu vychadzat z
elektriky.

- Kvalifikovani elektrikari su opravneni zvolit a pouZivat
vhodné ochranné prostriedky.

- Kvalifikovani elektrikari poznaju a dodrZiavaju
inStalacné predpisy miestnych energetickych
spolo€nosti a normy Specifické pre prislusnu krajinu.

2.3 Elektricka bezpecnost

2.3.1 Nebezpecenstvo ohrozenia Zivota zasahom
elektrickym pridom

Kontakt s elektrickym pridom moze viest k smrtelnému
Uderu elektrickym pradom.

MI

2.3.2 VSeobecné preventivne opatrenia
> Vyrobok spdjajte elektrickym vedenim, ktoré je na to
naplanované.

> Vyrobok musi byt riadne uzemneny. Vyrobok mozete
obsluhovat iba vtedy, ak je riadne uzemneny.

> Pred inStalaciou odpojte elektrické sucasti z elektrickej
siete.

> Zabrante tomu, aby sa privod elektrickej energie zapol
nedopatrenim.

> Skontrolujte, i Ziadna zo sUcasti nevedie elektrické
napatie.

> Elektrickych vedeni sa NEDOTYKAJTE mokrymi rukami.

> Ked' je poSkodené sietové spojovacie vedenie, musi ho
vymenit vyrobca alebo jeho zakaznicky servis, pripadne

ina, podobne kvalifikovana osoba, aby sa zabranilo
vzniku nebezpecenstva.

> Jednotlivé komponenty NESMIETE odstranit.

2.3.3 Ulozit privod

UloZte pevne uloZeny privod k napajaciemu zdroju s
vlastnym prudovym obvodom.

> ReSpektujte polohu elektrickej pripojky.

> Nechajte vycnievat privod min. 800 mm (31 %").

> Zaistite, aby bol ochranny vodi¢ 10 mm (%") dthSi ako
vodic L a vodic N.

> Prierez privodného potrubia zvolte na zaklade spojova-
cieho vykonu na typovom Stitku v stlade s lokalnymi
normami a predpismi: 1 - 2,5 mm? (17 - 14 AWG).

2.3.4 Nainstalujte vykonovy spinac

Pristroje na elektrické odpojenie musia byt pevne
instalované v kabelaZi a zodpovedat vseobecne platnym
predpisom. Okrem toho musi vykazovat vypojenie
kontaktov vSetkych pélov, ktoré zodpoveda kategorii
nadmerného napatia Ill.

2.3.5 Nainstalujte ochranné zariadenie proti
chybnému pridu (RCD)

Vyrobok nema vlastny pradovy chranic. Musi sa napajat
cez ochranné zariadenie proti chybnému pridu (RCD) s
max. 30 mA.
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2.3.6 Zabraiite vzniku kondenzacie

> Vyrobok NESMIETE instalovat v nadmerne vlhkej
miestnosti. Zabezpecte dostatocnu ventilaciu, aby sa
zabranilo vzniku kondenzacie v elektrickych
suciastkach.

> Pokial sa prenesie vyrobok zo studeného na teplé
miesto, nechajte ho najskér niekolko hodin vypnuty,
aby ste zabranili moznej vihkosti spdsobenej
kondenzaciou.

2.4 Hygiena

2.4.1 Poskodenie zdravia sposobené dlhodobo
znecistenou, kontaminovanou alebo stojatou
vodou

Pouzivanie znecistenej, Spinavej alebo kontaminovanej
vody na sprchovanie mdZe spdsobit zdravotné problémy.

> Vyrobok musite napdjat pitnou vodou z hlavného
vodovodu.

> NEPRIPAJAJTE odpadovu vodu, malo znecistenu
odpadovu vodu, Uzitkovu vodu, morsku vodu ani ind
neupravenu alebo len mierne upravend vodu.

> PouzZivajte iba sicasne dodané pritokové hadice na
vodu, staré hadice sa NESMU opé&tovne pouzit.

> Ak sa vyrobok NEBUDE pouZivat dva tyZdne alebo
dlh3ie, vypustite vyrobok a vypnite ho (dovolenkovy
rezim).

2.5 Zabrante poskodeniu vyrobku

2.5.1 VSeobecné preventivne opatrenia

> Aby ste zabranili chybnym funkcidm, pouZivajte iba
diely z instalacnej supravy.

> Pouzivajte iba prisluSenstvo, ktoré je odporucané
firmou Duravit.

2.5.2 Skody spdsobené zamrznutou vodou

> Vyrobok sa NESMIE montovat a prevadzkovat v
miestnostiach ohrozenych mrazom. Teplota miestnosti
by mala byt minimalne 4 °C (39 °F).

2.5.3 Skody spdsobené vodnym kamefiom

V oblastiach s tvrdou vodou sa moZe vytvarat vodny
kamen. Vodny kamen mdZe negativne ovplyvnit vykon
vyrobku.

> Skontrolujte kvalitu vody v regiéne. Pri tvrdosti vody
2 14 °dH (2,5 mmol/l) odporuca firma Duravit
inStalaciu zariadenia na zmakcenie vody.

MI

3 Predpoklady na mieste montaze
Predbeznd instalacia je vykonana odborne.

> Vyvolajte list s udajmi s predbeznou inStalaciou cez
gr.duravit.com alebo www.duravit.com.

> Ubezpecte sa, Ze sa na podlahe nachadza dostatok
miesta na montaz vyrobku a Ze sa dvere kupelne mézu
volne otvdrat a zatvarat.

> Ubezpecte sa, Ze otvaraniu a zatvaraniu krytu nebrania
okenné ramy, regaly a iny nabytok v kupelni.

4 Vykresy a plany

4.1  Pripojky vody a prudu

180mm (7% ")

(3% ")
135 mm
(5% ")

G ¥ f

55 mm
(2% ")
R
100 mm

90mmL90mm
(3%2") (3% ")

> Uistite sa, aby boli pripojka vody a odtok vody
nainstalované v urcenych oblastiach.

> Uistite sa, aby bola elektricka pripojka nainStalované v
urcenych oblastiach.

5 Technické udaje

Elektricka pripojka ‘

Menovité napatie 220 -240V,50-60 Hz

Menovity vykon 1080 W
Vykonovy spinac I\=16 A
RCD ly = 30 mA
Stupen ochrany IPX4

Trieda ochrany I

Specifikacia kabla Prierez privodu
1-2,5mm?

(17 - 14 AWG)
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Pripojenie vody

Studend voda DN 15 (% ")

Tlak vody 0,07 - 0,75 MPa
(10 - 109 psi)

Tvrdost vody Max. 2,4 mmol/l
(240 ppm)

6 Montazne pokyny
Kontrola vyrobku
> Skontrolujte, Ci nie je vyrobok posSkodeny.
F Kontrola pripojky vody
Pripojka vody sa d4 zabezpecit nasledovne:
- Cez fixnu pripojku
> Pouzite dodatocnu predradend inStalacnu supravu.

- Cez prazdnu rurku v splachovacej nadrzi, ¢asto
vopred zmontovanu s indtalacnymi prvkami DuraSys-
tem®.

> Skontrolujte, Ci je vopred namontovana prazdna rurka.
> PouZite dodato¢nu pripojnu supravu.
Pouzitie protihlukovej supravy

> Pri inStalacii musite zohladnit hrabku protihlukovej
supravy: z + 50 mm (2").

I} Pripojenie vody

UPOZORNENIE

Chybné funkcie sposobené defektnymi hadicami

> Pouzivajte iba sucasne dodané pritokové hadice na
vodu, staré hadice sa NESMU opéatovne pouZit.

Pouzivat pripojnud sipravu na WC

> Dodrziavajte separatny navod.

Hadicu nemdZete zalomit

> Uistite sa, Ze hadica nie je skrdtena alebo zalomena.

Oplachovanie potrubi

UPOZORNENIE
Chybné funkcie spdsobené zvySkami v potrubiach

> Otvorit hlavny ventil pre privod vody.
> Otvorit uzatvaraci ventil.

> Potrubia musite oplachnut pod(a platnych noriem a
zachytit vodu.

> Uzavriet uzatvaraci ventil pre privod vody.

Kontrola utesnenia

> Skontrolovat na utesnenie.

IE3 Votba a upevnenie montaznej svorky

V obsahu dodavky sa nachadzaju rézne montazne svorky.
> Zvolte montaznu svorku podla priemeru kabla.

MI

Kabel anschlieBenPripojenie kabla

AVAROVANIE
Nebezpecenstvo ohrozenia Zivota zasahom elektrickym
prudom

Kontakt s elektrickym pradom moze viest k smrtelnému
Uderu elektrickym pradom.

> Precitajte si a dodrZiavajte informacie uvedené v
bezpecnostnej kapitole tohto navodu.
> Odstrante cca 10 mm (%") z izolacie kabla.

> Pripojte tri kable na svorkovu liStu. Davajte pritom
pozor na vodi¢ L, vodi¢ N a ochranny vodic.

> Zaistite, aby bol ochranny vodi¢ 10 mm (3%") dlhSi ako
vodic L a vodic¢ N.

- E] Nainstalovat rozhranie s elektronickym
ovladacim panelom (volite(né)

Plati iba pre:
#650000 01 2 00 4320, #650001 01 2 00 4310.
#650002 01 2 00 4300 sa pripoji cez Bluetooth.

> NainStalujte sipravu rozhrania pre funkéné rozhranie
s DuraSystem® obsluzny panel A2

> DodrZiavajte separatny navod.
[EE} Kontrola utesnenia
> Skontrolovat na utesnenie.
MontazZne varianty diatkového ovladania:
- Variant A: nalepeny alebo naskrutkovany [» 84]
- Variant B: nalepeny alebo naskrutkovany [» 86]
B’ - + Test vyrobku
> Skontrolujte, ¢i vyrobok funguje spravne.
> DodrZiavajte navod na pouZzivanie.

UPOZORNENIE
Poskodenie zdravia sposobené dlhodobo znecistenou,
kontaminovanou alebo stojatou vodou
Pouzivanie znecistenej, Spinavej alebo kontaminovanej
vody na sprchovanie moZze sposobit zdravotné problémy.

> Ak sa vyrobok NEBUDE pouZivat dva tyzdne alebo
dlh3ie, vypustite vyrobok a vypnite ho (dovolenkovy
rezim).
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1 0 tem dokumentu

Vsi dokumenti o tem izdelku in nadaljnje informacije so
na voljo na spletu:

> Spletne dokumente najdete na splethem mestu
gr.duravit.com ali www.duravit.com.

2 Varnost

2.1 Namen dokumenta

Navodila so sestavni del izdelka Duravit. Ce navodil NE
upoStevate, lahko pride do telesnih poSkodb, poskodb na
izdelku in/ali materialne Skode.

> Preberite navodila in jih upoStevajte.

> Shranite ta dokument in ga predajte naslednjemu
uporabniku.

Pridrzujemo si pravico do tehnicnih izboljSav in opti¢nih
sprememb na prikazanih izdelkih.

2.2 Ciljna skupina in kvalifikacije
MontaZo smejo izvesti samo monterji sanitarne opreme.

- Monterji sanitarne opreme so osebe z ustrezno
strokovno izobrazbo, znanjem in izkuSnjami, ki jim
omogocajo, da lahko prepoznajo in preprecijo
nevarnosti in tveganja, ki bi se lahko pojavili pri
montaZi sanitarne opreme.

- Monterji sanitarne opreme znajo izbrati in uporabljati
ustrezno varnostno opremo.

- Monterji sanitarne opreme poznajo in upostevajo
predpise javnih storitvenih podjetij glede instalacij in
nacionalne standarde.

Elektri¢no inStalacijo sme izvesti samo strokovno
usposobljen elektroinstalater.

- Elektroinstalaterji so osebe z ustrezno strokovno
izobrazbo, znanjem in izkuSnjami, ki jim omogocajo,
da lahko prepoznajo in preprecijo nevarnosti in
tveganja, povezana z elektriko.

- Elektroinstalaterji znajo izbrati in uporabljati ustrezno
varnostno opremo.

- Elektroinstalaterji poznajo in upoStevajo predpise
javnih komunalnih podjetjih glede inStalacij in
nacionalne standarde.

MI

2.3  Elektricna varnost

2.3.1 Smrtna nevarnost zaradi elektricnega udara

Stik z elektriko lahko povzroci smrtno nevaren elektri¢ni
udar.

2.3.2 Splosni previdnostni ukrepi

> Izdelek povezite le z za to predvidenim elektri¢nim
kablom.

> Izdelek mora biti ustrezno ozemljen. Izdelek
uporabljajte le, e je ustrezno ozemljen.

> Pred inStalacijo loCite elektricne komponente od
elektricnega omrezja.

> Preprecite nenameren vklop elektri¢ne napetosti.

> Prepricajte se, da nobena komponenta ni pod
elektri¢no napetostjo.

> Vodnikov pod napetostjo se NIKOLI ne dotikajte z
mokrimi rokami.

> Ce se poskoduje elektri¢ni priklju¢ni kabel tega izdelka,
ga mora iz varnostnih razlogov zamenjati proizvajalec,
njegova servisna sluzba ali strokovnjak s podobnimi
kvalifikacijami.

> NE odstranjujte posameznih komponent.

2.3.3 Polozite napeljavo

PoloZite fiksen dovodni kabel za elektricno napajanje z
lastnim tokokrogom.

> Upostevajte poloZaj elektricnega prikljucka.

> Zunaj pustite najmanj 800 mm (31 %") prostega
dovodnega kabla.

> Zagotovite, da je zascitni vodnik za 10 mm (%") daljsi
od vodnikov L in N.

> Precni presek dovodnega kabla izberite glede na
prikljucno moc, navedeno na tipski tablici, v skladu z
lokalnimi standardi in predpisi:
1-2,5 mm? (17-14 AWG).

2.3.4 Namestite mocnostno stikalo

Elektricni odklopniki morajo biti fiksno namesceni v
ozi€enju in skladni s sploSno veljavnimi predpisi. Prav
tako morajo omogocati lo€evanje kontaktov na vseh polih
skladno s kategorijo prenapetosti Ill.

2.3.5 Namestite zascitno stikalo na diferencni tok
(RCD)

Izdelek nima lastnega zasCitnega stikala na diferencni
tok. Napajati se mora prek zasc€itnega stikala na
diferencni tok (RCD) z najv. 30 mA.
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2.3.6 Preprecite kondenzacijo

> Izdelka NE nameS&¢ajte v okolju s preveliko vlaznostjo.
Zagotovite zadostno prezracevanje, da preprecite
nastajanje kondenza v elektri¢nih komponentah.

> Ce izdelek prenesete s hladnega na toplo mesto, ga
najprej nekaj ur pustite izklopljenega, da preprecite
morebitno kondenzacijsko vlago.

2.4 Higiena

2.4.1 Skodljiv vpliv na zdravje zaradi onesnazene,
umazane ali dolgo stojece vode.

Uporaba umazane, onesnaZene in dolgo stojece vode za
funkcije prhe lahko Skoduje zdravju.

> Na izdelek prikljucite hladno pitno vodo iz glavnega
vodovoda.

> Prikljucitev odpadne vode, rabljene sanitarne vode,
tehni¢ne vode, morske ali druge neprimerne ali le
delno primerne vode NI dovoljena.

> Uporabljajte samo gibljive cevi za dovod vode, ki so
priloZzene izdelku; starih cevi NE uporabljajte znova.

> Ce izdelka NE uporabljate dva tedna ali dlje, ga
izpraznite in izklopite (nacin za dopust).

2.5 Preprecevanje Skode na izdelku

2.5.1 Splosni previdnostni ukrepi

> Da bi preprecili nepravilno delovanje, uporabljajte
samo dele iz montaZznega kompleta.

> Uporabljajte samo pribor, ki ga priporoc¢a Duravit.

2.5.2 Poskodbe zaradi zamrznjene vode

> Izdelka NE namescajte in uporabljajte v prostorih, kjer
obstaja nevarnost zmrzali. Temperatura okolice mora
biti najmanj 4 °C (39 °F).

2.5.3 Poskodbe zaradi nabiranja vodnega kamna

V obmodjih s trdo vodo lahko pride do nabiranja vodnega
kamna. Vodni kamen lahko omeji zmogljivost izdelka.

> Preverite kakovost vode na vaSem obmodju. Pri trdoti
vode 2 14 dH (2,5 mmol/l) Duravit priporoca
namestitev naprave za mehc¢anje vode.

3 Pogoji na mestu montaze

Predinstalacija je strokovno izvedena.

> Podatkovni list za predinstalacijo najdete na spletnem
mestu gr.duravit.com ali www.duravit.com.

> Zagotovite, da je na voljo dovolj osnovne povrsine za
montazo izdelka ter da se lahko kopalniska vrata
neovirano odpirajo in zapirajo.
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> Prepricajte se, da okenski okvirji, regali in drugo
kopalniSko pohiStvo ne ovirajo pokrova med
odpiranjem in zapiranjem.

4 Risbe in nacrti

4.1  Prikljucki za vodo in elektricni tok

180mm (7%") g _ E —
ErH - E: E=°°
Elw % ’o.\\”mm\
0l 162" S o2

e

B

90 mm
(3% ")

90 mm
(3%")

> PrepriCajte se, da sta prikljucek za vodo in odtok vode
namescena na dolo¢enih mestih.

> Prepricajte se, da je elektri¢ni prikljucek names¢en na

doloc¢enih mestih.

5 Tehnicni podatki

Elektricni prikljucek

Nazivna napetost

220 - 240V, 50 - 60 Hz

Nazivna moc¢ 1080 W
Mocnostno stikalo Iy=16 A
RCD ly = 30 mA
Vrsta zascite IPX4

Razred zascite

Specifikacije kabla

Precni presek dovodnega
kabla

1-2,5 mm?

(17-14 AWG)

Prikljucek za vodo ‘

Hladna voda DN 15(%")
Vodni tlak 0,07-0,75 Mpa
(10-109 psi)

Trdota vode

Najv. 2,4 mmol/l
(240 ppm)
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6 Napotki za montazo

Preverjanje izdelka
> Preverite, ali je izdelek poSkodovan.
B Preverjanje prikljuika za vodo

Prikljucek za vodo je mogocCe zagotoviti na naslednji
nacin:

- S fiksnim priklju¢kom
> Uporabite dodatno garnituro za predinstalacijo.

- Preko prazne cevi v rezervoar, ki je pogosto
predhodno opremljen z montaznimi elementi
DuraSystem®.

> Preverite, ali je prazna cev predhodno vgrajena.
> Uporabite dodatno priklju¢no garnituro.
Uporaba kompleta za zascito pred hrupom

> Pri vgradnji upoStevajte debelino kompleta za za3cito
pred hrupom: z + 50 mm (2").

B Prikijutite vodo

NAPOTEK
Nepravilno delovanje zaradi okvarjenih cevi

> Uporabljajte samo gibljive cevi za dovod vode, ki so
priloZene izdelku; starih cevi NE uporabljajte znova.

Uporabite komplet za prikljucitev WC Skoljke

> UpoStevatje lo¢ena navodila.

Ne prepogibajte cevi

> Prepricajte se, da cev ni zasukana ali prepognjena.

Sperite vode

NAPOTEK
Nepravilno delovanje zaradi ostankov v vodih

> Odprite glavni ventil za dovod vode.
> Odprite zaporni ventil.

> Vode sperite v skladu z veljavnimi standardi in vodo
zajemite.

> Zaprite zaporni ventil za dovod vode.

Preverjanje tesnjenja

> Preverite tesnjenje.

IE] !zberite in pritrdite montaZno sponko

Obseg dobave vkljuCuje razlicne montazne sponke.
> MontaZno sponko izberite glede na premer kabla.
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Priklopite kabel

A OPOZORILO
Smrtna nevarnost zaradi elektricnega udara

Stik z elektriko lahko povzroci smrtno nevaren elektri¢ni
udar.

> Preberite informacije v poglavju o varnosti v teh
navodilih ter jih upoStevajte.
> Ogolite pribl. 10 mm (%") konca kabla.

> Na priklju¢no letev prikljucite tri kable. Pri tem bodite
pozorni na vodnika L in N ter zascitni vodnik.

> Zagotovite, da je zaScitni vodnik za 10 mm (%") daljsi
od vodnikov L in N.

- E] Namestitev vmesnika z aktivirnno tipko
(izbirno)

Velja le za:
#650000 01 2 00 4320, #650001 01 2 00 4310.
#650002 01 2 00 4300 se poveze prek vmesnika
Bluetooth.

> Vmesniski komplet za funkcijski vmesnik namestite z
aktivirno tipko DuraSystem® A2

> Upostevatje lo€ena navodila.

EJ) Preverite tesnjenje
> Preverite tesnjenje.

Moznosti montaze daljinskega upravljalnika:
- MozZnost A: prilepljeno ali privijaceno [» 84]
- MozZnost B: prilepljeno ali privijaceno [» 86]

x - + Testirajte izdelek
> Preverite, ali izdelek deluje pravilno.
> UpoStevajte navodila za uporabo.

POZOR

Skodljiv vpliv na zdravje zaradi onesnazene, umazane
ali dolgo stojece vode.

Uporaba umazane, onesnazene in dolgo stojeCe vode za
funkcije prhe lahko Skoduje zdravju.

> Ce izdelka NE uporabljate dva tedna ali dlje, ga
izpraznite in izklopite (nacin za dopust).
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1 0 ovom dokumentu

Svi dokumenti za ovaj proizvod i dodatne informacije
dostupni su na internetu:

> Online dokumentima pristupite putem gr.duravit.com
ili www.duravit.com.

2 Sigurnost

2.1 Svrha dokumenta

Upute su sastavni dio proizvoda Duravit. NEPOSTOVANJE
uputa moze dovesti do tjelesnih ozljeda, ostecenja
proizvoda i/ili materijalne Stete.

> Procitajte i slijedite upute.

> Sacuvajte ovaj dokument i predajte ga narednim
korisnicima.

Zadrzavamo pravo na tehnicka poboljSanja i vizualne
izmjene prikazanih proizvoda.

2.2 Ciljna skupina i kvalifikacija
Instalaciju smiju izvoditi samo vodoinstalateri.

- Vodoinstalateri su osobe s odgovaraju¢om stru¢nom
spremom, znanjem i iskustvom, $to im omogucuje
prepoznati i sprijeciti opasnosti i rizike koji mogu
nastati prilikom instalacije u sanitarnim podrucjima.

- Vodoinstalateri su ovlasteni odabrati i koristiti
odgovarajucu zastitnu opremu.

- Vodoinstalateri poznaju i poStuju instalacijske propise
lokalnih komunalnih poduzeca i nacionalne norme.

Elektri¢nu instalaciju smije izvesti samo kvalificirani
elektricar.

- Elektricari su osobe s odgovarajucom stru¢nom
spremom, znanjem i iskustvom, $to im omogucuje
prepoznati i sprijeciti opasnosti i rizike koji mogu
nastati zbog elektricne energije.

- Elektricari su ovlasteni odabrati i koristiti
odgovarajucu zastitnu opremu.

- Elektricari poznaju i poStuju instalacijske propise
lokalnih komunalnih poduzeca i nacionalne norme.

2.3  Elektricna sigurnost
2.3.1 Smrtna opasnost uslijed strujnog udara

Dodir sa strujom moZe dovesti do smrtonosnog strujnog
udara.
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2.3.2 Opce mjere opreza

> Proizvod se smije povezati samo s predvidenim
elektri¢nim vodovima.

> Proizvod mora biti ispravno uzemljen. Nemojte koristiti
proizvod ako nije ispravno uzemljen.

> Prije instalacije odvojite elektricne komponente od
strujne mreze.

> Sprijecite slu€ajno ukljucivanje dovoda struje.

> Provjerite jesu li sve komponente u beznaponskom
stanju.

> NIKADA nemojte dodirivati dovod struje mokrim
rukama.

> Ako je kabel za napajanje ovog proizvoda oStecen,
mora ga zamijeniti proizvodac ili njegov servis ili slicno
kvalificirana osoba kako bi se sprijecile opasnosti.

> NEMOJTE uklanjati pojedinacne komponente.

2.3.3 Postavljanje dovodnog voda

Postavite fiksno instalirani vod za napajanje s vlastitim
strujnim krugom.

> Obratite paznju na stanje elektri¢nog prikljucka.

> Ostavite da viri najmanje 800 mm (31 %") dovodnog
voda.

> Vodite racuna o tome da zastitni vodi¢ bude 10 mm
(%") dulji od L i N vodica.

> Odaberite poprecni presjek dovodnog voda na temelju
priklju¢ne snage na tipskoj plocici u skladu s lokalnim
normama i propisima: 1 - 2,5 mm? (17 - 14 AWG).

2.3.4 Ugradnja prekidaca snage

Uredaji za elektri¢no razdvajanje moraju biti fiksno
instalirani u ozi¢enju i moraju odgovarati opéim
propisima. Osim toga, moraju razdvajati kontakte u svim
polovima tako da odgovaraju kategoriji prenapona lIl.

2.3.5 Ugradnja zastitnog uredaja diferencijalne struje
(RCD)

Proizvod nema vlastiti zastitni prekidac diferencijalne
struje. Mora se napajati s maksimalno 30 mA putem
zastitnog uredaja diferencijalne struje (RCD).

2.3.6 Sprjecavanje kondenzacije

> Proizvod NE ugradujte u pretjerano vlaznu prostoriju.
Osigurajte odgovarajucu ventilaciju kako biste sprijecili
kondenzaciju u elektricnim komponentama.

> Ako se proizvod prenese s hladnog na toplo mjesto,

najprije ga ostavite nekoliko sati ugaSenog kako biste
sprijecili eventualno stvaranje kondenzacije.

70000785 57313 23.02.3 57


http://qr.duravit.com
http://www.duravit.com

SODURAVIT

2.4 Higijena

2.4.1 Opasnosti za zdravlje zbog prljave,
kontaminirane ili ustajale vode

Ako se za funkciju tusiranja upotrebljava prijava,
kontaminirana ili ustajala voda, to moZe uzrokovati
zdravstvene probleme.

> Proizvod opskrbljujte hladnom pitkom vodom iz
vodovodne mreze.

> NE prikljucujte otpadnu vodu, sivu vodu, industrijsku
vodu, morsku vodu ili drugu neprociséenu ili
djelomic¢no procis¢enu vodu.

> Koristite samo isporucena crijeva za dovod vode,
NEMOJTE ponovno koristiti stara crijeva.

> Ako proizvod NECETE upotrebljavati dva tjedna ili dulje,
ispraznite i iskljucite proizvod (nacin rada za godisnji
odmor).

2.5 Sprjecavanje oStecenja proizvoda
2.5.1 Opce mjere opreza

> Kako biste sprijecili kvarove, koristite samo dijelove iz
instalacijskog kompleta.

> Upotrebljavajte samo dodatnu opremu koju je
preporucila tvrtka Duravit.

2.5.2 Ostecenja uslijed smrzavanja vode

> Proizvod NE montirajte NITI ga koristite u prostorijama
u kojima postoji opasnost od smrzavanja. Temperatura
prostorije treba iznositi najmanje 4 °C (39 °F).

2.5.3 Ostecenja zbog kamenca

Kamenac moZe nastati u regijama s tvrdom vodom.
Kamenac moZe utjecati na performanse proizvoda.

> Provjerite kvalitetu vode u vaSoj regiji. U slucaju vode
tvrdoce 2 14 °dH (2,5 mmol/\) tvrtka Duravit
preporucuje ugradnju sustava za omekSavanje vode.

3 Preduvjeti na mjestu montaze
Predinstalacija je izvedena profesionalno.

> Pristupite podatkovnom listu za predinstalaciju putem
gr.duravit.com ili www.duravit.com.
> Provjerite ima li za montaZu proizvoda dovoljno

prostora na podu i mogu li se vrata kupaonice slobodno
otvarati i zatvarati.

> Vodite racuna o tome da otvaranje i zatvaranje
poklopca ne ometaju prozorski okviri, police i drugi
namjestaj u kupaonici.
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4 Nacrti i planovi

4.1  Prikljucci za vodu i struju

180mm (7% ")

e & ~
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90 mm 90 mm
(312") (3% ")

> Provjerite jesu li prikljucak za vodu i odvod vode
montirani u navedenom podrucju.

> Provjerite je li elektri¢ni priklju¢ak montiran u
navedenom podrucju.

5 Tehnicki podaci

Elektricni prikljucak ‘

Nazivni napon 220 - 240V, 50 - 60 Hz

Nazivna snaga 1080 W
Prekidac snage Iy=16 A
RCD Iy = 30 mA
Stupanj zastite IPX4

Razred zastite |

Specifikacija kabela Presjek dovodnog voda
1-2,5mm?

(17 - 14 AWG)

Prikljucak za vodu ‘

Hladna voda DN 15 (% ")
Tlak vode 0,07 - 0,75 MPa
(10 - 109 psi)

Maks. 2,4 mmol/l
(240 ppm)

Tvrdoca vode
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6 Napomene o montazi

Provjera proizvoda

> Provjerite je li proizvod oStecen.

B Provjera prikljuéka za vodu

Priklju€ak za vodu moZe se pripremiti na sljedeci nacin:
- Putem fiksnog prikljucka

> Upotrijebite dodatni komplet za predinstalaciju.

- Putem Suplje cijevi koja ulazi u kotli¢; u instalacijskim
elementima DuraSystem® Cesto je ve¢ prethodno
montiran.

> Provjerite je li Suplja cijev prethodno montirana.
> Upotrijebite dodatni komplet za prikljucivanje.
Upotreba seta za zastitu od buke

> Obratite pozornost na debljinu seta za zastitu od buke
tijekom instalacije: z + 50 mm (2").

B Prikljuivanje vode

NAPOMENA
Kvarovi zbog neispravnih crijeva

> Koristite samo isporucena crijeva za dovod vode,
NEMOJTE ponovno koristiti stara crijeva.

Upotreba kompleta za prikljucivanje WC-a

> Pridrzavajte se zasebnih uputa.

Ne prelamati crijevo

> Provjerite je li crijevo zasukano ili prelomljeno.

Ispiranje vodova

NAPOMENA
Kvarovi zbog ostataka u vodovima

> Otvorite glavni ventil za dovod vode.
> Otvorite zaporni ventil.

> Isperite cijevi prema vazec¢im normama i prikupite
vodu.

> Zatvorite zaporni ventil za dovod vode.

Provjera nepropusnosti

> Provjerite nepropusnost.

E] odabir i privricivanje stezaljke za montaZu
Opseg isporuke sadrzi razlicite stezaljke za montaZzu.

> Odaberite stezaljku za montaZu u skladu s promjerom
kabela.
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Priklju¢ivanje kabela

A UPOZORENJE
Smrtna opasnost uslijed strujnog udara

Dodir sa strujom moZe dovesti do smrtonosnog strujnog
udara.

> ProCitajte i pridrzavajte se informacija u poglavlju o
sigurnosti ovog prirucnika.
> Uklonite priblizno 10 mm (%") izolacije s kabela.

> Spojite tri kabela na priklju¢nu letvicu. Obratite paznju
na L vodic, N vodic i zastitni vodic.

> Vodite racuna o tome da zastitni vodi¢ bude 10 mm
(%") dulji od L i N vodica.

- B Instaliranje sucelja s elektronickom

aktivacijskom plo¢om (neobvezno)

Vrijedi samo za:

#650000 01 2 00 4320, #650001 01 2 00 4310.
#650002 01 2 00 4300 se povezuje putem Bluetooth
veze.

> Instaliranje kompleta sucelja za funkcijsko sucelje s
aktivacijskom plo¢om A2 DuraSystem®

> PridrZavajte se zasebnih uputa.

[E} Provjera nepropusnosti

> Provjerite nepropusnost.

Varijante montaZe daljinskog upravljaca:

- Varijanta A: zalijepljeno ili u¢vrsceno vijcima [» 84]
- Varijanta B: zalijepljeno ili u¢vrsceno vijcima [» 86]

" - + Testiranje proizvoda

> Provjerite funkcionira li proizvod ispravno.

> PridrZavajte se uputa za uporabu.

OPREZ
Opasnosti za zdravlje zbog prijave, kontaminirane ili
ustajale vode
Ako se za funkciju tusiranja upotrebljava prijava,
kontaminirana ili ustajala voda, to moZe uzrokovati
zdravstvene probleme.
> Ako proizvod NECETE upotrebljavati dva tjedna ili dulje,
ispraznite i iskljucite proizvod (nacin rada za godisnji
odmor).
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1 Ehhez a dokumentumhoz

A termékhez kapcsolddo dsszes dokumentum és tovabbi
informacid elérhetd az interneten:

> Az online dokumentumokat a gr.duravit.com vagy
www.duravit.com honlapokon keresztiil hivja eld.

2 Biztonsag
2.1 A dokumentum rendeltetése

Az Gtmutatd a Duravit termék alkotérésze. Az utasitasok
be NEM tartasa személyi sériilést, termékkarosodast és/
vagy anyagi kart okozhat.

> Olvassa el és kovesse az Utmutatot.

> Orizze meg ezt a dokumentumot és adja tovabb a
kdvetkez6 felhasznaldnak.

Az dbrakon szerepld termékek miiszaki fejlesztésének és
a kiils6 megjelenés valtoztatasanak joga fenntartva.

2.2 Célcsoport és végzettség
A szerelést csak képzett vizvezetékszereldk végezhetik.

- A vizvezetékszerel8k megfeleld szakmai
képzettséggel, tudassal és tapasztalattal rendelkezd
személyek, ugyhogy 6k felismerik és elkeriilik az
egészséqligyi teriileten torténd szerelés soran
felmerdld veszélyeket és kockazatokat.

- A vizvezetékszereldk képesek a megfeleld
véddfelszerelések kivalasztasara és hasznalatara.

- A vizvezetékszereldk ismerik és betartjak a helyi
kbdzszolgaltatok szerelési eldirasait és az adott orszag-
ban érvényes szabvanyokat.

Az elektromos bekotést csak szakképzett villanyszereld
végezheti.

- A szakképzett villanyszerel6k megfeleld szakmai
képzettséggel, tudassal és tapasztalattal rendelkezd
személyek, ugyhogy 6k felismerik és elkeriilik az
elektromossag altal okozhatd veszélyeket és kockaza-
tokat.

- A szakképzett villanyszerel6k képesek a megfeleld
véddfelszerelések kivalasztasara és hasznalatara.

- A szakképzett villanyszerel8k ismerik és betartjak a
helyi kdzszolgaltatok szerelési eldirasait és az adott
orszagban érvényes szabvanyokat.
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2.3 Elektromos biztonsag

2.3.1 Eletveszély aramiités miatt

Az elektromossaggal vald érintkezés haldlos aramutést
okozhat.

2.3.2 Altalanos eldvigyazatossagi intézkedések

> A terméket csak az e célra biztositott elektromos
vezetékkel szabad 6sszekotni.

> A terméknek szabdlyszer(ien foldeltnek kell lennie. A
terméket csak szabalyszerien foldelve szabad
hasznalni.

> A beszerelés el6tt az elektromos egységeket valassza
le a tapellatasrol.

> Akadalyozza meg, hogy az aramellatast akar véletlenil
is visszakapcsoljak.

> Ellendrizze, hogy az 6sszes egység fesziiltségmentes-e.
> Az daramvezetéket SOHA nem szabad nedves kézzel
megérinteni.

> Ha megsériil a termék tapkabele, azt a veszélyek
elkeriilése érdekében a gyarténak, a gyartd
ligyfélszolgalatanak, vagy hasonldan képesitett
személynek kell kicserélnie.

> NEM szabad eltavolitani egyetlen komponenst sem.

2.3.3 Tapvezeték lefektetése

Az dramellatashoz telepitsen sajat aramkorrel
rendelkezd fixen elhelyezett tapvezetéket.

> Vegye figyelembe az elektromos csatlakozas helyzetét.

> A tapvezeték legalabb 800 mm (31 %4") hosszan 6gjon
ki.

> Gy6z6djon meg arrdl, hogy a véddvezeték 10 mm-rel
(%") hosszabb, mint az L- és az N-vezeték.

> Valassza ki a tapvezeték keresztmetszetét a
tipustablan |évé csatlakoztatott teljesitmény alapjan, a
helyi szabvanyoknak és eldirasoknak megfelelgen:
1-2,5mm? (17 - 14 AWG).

2.3.4 Megszakito beszerelése

Az elektromos megszakitasra szolgalo eszkdzoknek
stabilan kell a bekdtésben beszerelve lenniiik és meg kell
felelnilik az altalanosan érvényes eldirasoknak. Ezenfelil
a lll. tulfesziiltség kategorianak megfeleld 6sszpdlusu
érintkezésmegszakitast kell felmutatniuk.

2.3.5 Hibaaram-védékapcsolo (RCD) beszerelése

A terméknek nincs sajat hibaaram-véddékapcsoldja (Fl-
relé), ezért hibadram-véddéberendezésen (RCD) keresztil
kell max. 30 mA-rel taplalni.
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2.3.6 Paralecsapddas megakadalyozasa

> NE telepitse a terméket tulzottan paras helyiségbe.
Gondoskodjon megfeleld szellézésrdl, hogy
megakadalyozza a paralecsapddast az elektromos
alkatrészekben.

> Ha a terméket hidegrdl meleg helyre viszi, eldszor
hagyja néhany drara kikapcsolva, hogy elkeriilje a
paralecsapodast.

2.4 Higiénia
2.4.1 Szennyezett, piszkos vagy hosszu ideje alld viz
altali egészségkarosodasok

A zuhanyfunkcidkhoz piszkos, szennyezett vagy hosszu
ideje alld viz hasznalata egészségkarosodasokhoz
vezethet.

> A termeék ellatasat a {6 vizvezetékbdl vett hideg
ivovizzel biztositsa.

> NE csatlakoztasson szennyvizet, sziirkevizet, ipari vizet
vagy mas, nem vagy csak részben kezelt vizet.

> Csak a termékkel szallitott vizbevezetd tomldket
alkalmazza NE haszndlja ujra a régi témldket.

> Ha a terméket két hétig vagy hosszabb ideig NEM
hasznalja, akkor uritse és kapcsolja ki ({idiilés
madozat).

2.5 Termékkarok megakadalyozasa
2.5.1 Altalanos eldvigyazatossagi intézkedések

> A hibas mikddés megakadalyozasa érdekében csak a
szerel6készletben taldlhato alkatrészeket hasznalja.

> Csak olyan tartozék hasznalhat6, amelyet a Duravit
ajanlott.

2.5.2 Megfagyé viz miatti karosodasok

> NE szerelje fel és NE miikodtesse a terméket
fagyveszélyes helységekben. A helyiség h6mérséklete
legalabb 4 °C (39 °F) legyen.

2.5.3 Vizkovesedés miatti karosodasok

A kemény vizzel rendelkez6 régiékban vizkd rakddhat le.
A vizkd hatranyosan befolyasolhatja a termék
teljesitményét.

> Vizsgalja meg a régidban a vizmindséget. A 2 14 °dH
(2,5 mmol/\) vizkeménység esetén Duravit vizlagyito
berendezés telepitését javasolja.
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3 Eléfeltételek a szerelés helyén

Az elBszerelés szakszer(ien megtdrtént.

> Nyissa meg az el8szerelési

adatlapot a gr.duravit.com

vagy www.duravit.com honlapon keresztiil.

> Ugyeljen arra, hogy elegendd alapteriilet alljon
rendelkezésre a termék beszereléséhez, és hogy a
flirdészoba ajtaja szabadon nyiljon és zarodjon.

> Ugyeljen arra, hogy a fedél nyitasat és zarasat ne
akadalyozzak ablakkeretek, polcok és egyéb

flird6szobai butorok.

4 Rajzok és tervek

4.1 Viz és aram csatlakozasai

180 mm (7

")
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> Gy6z6djon meg arrdl, hogy a vizcsatlakozas és a
vizelvezés a megadott teriileteken van-e telepitve.

> Gy6z6djon meg arrdl, hogy az elektromos csatlakozas a
megadott teriileteken van-e telepitve.

5 Miiszaki adatok

Elektromos csatlakozas ‘

Névleges fesziiltség

220 - 240V, 50 - 60 Hz

Névleges teljesitmény 1080 W
Megszakitd ly=16 A
RCD (Fl relé) Iy =30 mA
Védettség IPX4

Védettségi osztaly

Kabelspecifikacid

Tapvezeték keresztmet-
szete

1-2,5mm?

(17 - 14 AWG)
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Vizcsatlakozo

Hideg viz DN 15 (% ")
Viznyomas 0,07 - 0,75 MPa
(10 - 109 psi)

Vizkeménység Max. 2,4 mmol/l

(240 ppm)

6 Szerelési utasitasok

Termék vizsgalata

> Vizsgalja meg, hogy a termék nem sériilt-e.

B Vizcsatlakozas vizsgalata

A vizcsatlakozast kdvetkez6képpen lehet el6késziteni:
- Fix csatlakozason keresztiil

> Hasznaljon kiegészitd el6szerelési készletet.

- Az oblitétartalyban egy szennyvizkifoly6écsovon
keresztil, DuraSystem® szerelGelemeknél gyakran
eldszerelve.

> Vizsgalja meg, hogy a szennyvizkifolydcsd eldszerelt-e.
> Hasznaljon kiegészitd csatlakozokészletet.
Zajcsokkentd készlet hasznalata

> Telepitéskor vegye figyelembe a zajcsokkentd készlet
vastagsagat: z + 50 mm (2 ").

B} Viz csatlakoztatasa

TUDNIVALO
Karosodott tomlok altali hibas miikodés

> Csak a termékkel szallitott vizbevezetd tomldket
alkalmazza NE hasznalja Ujra a régi tomldket.

WC-csatlakozdkészlet hasznalata

> Vegye figyelembe a kiilon utmutatét.

Toml6t nem szabad megtorni

> Gy6z6djon meg arrdl, hogy a téml6 nincs-e
megcsavarodva vagy megtorve.

Vezetékek dblitése

TUDNIVALO
Hibas miikodés a vezetékekben |évé maradvanyok
miatt

> Nyissa ki a vizellatas f6szelepét.
> Zarja a zaroszelepet.

> Oblitse le a vezetékeket a hatalyos szabvanyoknak
megfelelden, és gyljtse dssze a vizet.

> Zarja a vizellatas zardszelepét.

Tomitettség vizsgalata
> Vizsgalja meg a tomitettséget.
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B} Szerelékapocs valasztasa és rogzitése

A szallitmanyban kilonbdz8 szerel6kapcsok talalhatok.

> A szerel6kapcsot a kabelatmér6ének megfeleléen
valassza meg.

Kabel csatlakoztatasa

A FIGYELEM

Eletveszély dramiités miatt

Az elektromossaggal vald érintkezés haldlos aramutést
okozhat.

> Olvassa el és vegye figyelembe a jelen kézikdnyv
biztonsagi fejezetében taldlhatd informacidkat.

> Tavolitson el koriilbelil 10 mm (%") szigetelést a
vezetékekrol.

> Csatlakoztassa a harom kabelt az elosztéra. Ekdzben
ligyeljen az L- ill. N-vezetékre és a véddvezetékre.

> Gy6z6djon meg arrdl, hogy a véddvezeték 10 mm-rel
(%") hosszabb, mint az L- és N-vezeték.

- E] Interfész telepitése elektronikus

nyomdlappal (opcionalis)

Csak az alabbiakra érvényes:

#650000 01 2 00 4320, #650001 01 2 00 4310.
#650002 01 2 00 4300 Bluetooth-on keresztiil van
0sszekotve.

> A funkcionalis csatlakozas interfészkészletének
telepitése a DuraSystem® A2 nyomélappal

> Vegye figyelembe a kiilon utmutatét.

E) Tomitettség vizsgalata

> Vizsgalja meg a tomitettséget.

Taviranyitas szerelési valtozatai:

- A valtozat: ragasztott vagy csavarozott [» 84]
- B valtozat: ragasztott vagy csavarozott [» 86]

" - + Termék tesztelése

> Vizsgalja meg, hogy a termék szabalyszer(ien
m(ikddik-e.

> A kezelési Utmutato vegye figyelembe.

FIGYELEM
Szennyezett, piszkos vagy hosszu ideje all6 viz altali
egészségkarosodasok
A zuhanyfunkcidkhoz piszkos, szennyezett vagy hosszu

ideje alld viz hasznalata egészségkarosodasokhoz
vezethet.

> Ha a terméket két hétig vagy hosszabb ideig NEM
hasznalja, akkor uritse és kapcsolja ki ({idiilés
modozat).
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1 Despre acest document

Toate documentele aferente acestui produs si informatii
suplimentare sunt disponibile online:

> Accesati documentele online pe site-ul gr.duravit.com
sau www.duravit.com.

2 Siguranta
2.1  Scopul documentului

Instructiunile sunt parte componenta a
produsuluiDuravit. Daca instructiunile NU sunt
respectate, atunci se pot produce deteriorari ale
produsului si / sau daune materiale.

> Cititi si respectati instructiunile.

> Pastrati acest document si transmiteti-l urmatorului
utilizator.

Ne rezervam dreptul la efectuarea imbunatatirilor
tehnice si a modificarilor optice la produsele din poze.

2.2 Grupul tinta si calificarea

Montarea trebuie realizata numai de catre instalatori
pentru echipamente sanitare.

- Instalatorii pentru echipamente sanitare sunt
persoane cu calificare de specialitate adecvata,
cunostinte si experientd, astfel incat pot sa
recunoasca pericolele si riscurile care pot aparea la
montarea Tn domeniul instalatiilor sanitare si sa le
evite.

- Instalatorii pentru echipamente sanitare sunt capabili
sd aleaga si sa foloseasca echipamente de protectie
potrivite.

- Instalatorii pentru echipamente sanitare cunosc si
respecta prevederile de instalare ale furnizorilor
locali si normele specifice tarii.

Instalarea electrica trebuie realizata numai de catre un
specialist in domeniul electric.

- Specialistii in domeniul electric sunt persoane cu
calificare de specialitate adecvata, cunostinte si
experientd, astfel incat pot sa recunoasca pericolele si
riscurile care pot fi determinate de electricitate si sa
le evite.

- Specialistii in domeniul electric sunt capabili sa aleaga
si sa foloseasca echipamente de protectie potrivite.

- Specialistii in domeniul electric cunosc si respecta
prevederile de instalare ale furnizorilor locali si
normele specifice tarii.

MI

2.3  Siguranta electrica

2.3.1 Pericol de moarte prin electrocutare

Contactul cu electricitatea poate duce la electrocutare
fatala.

2.3.2 Masuri generale de precautie

> Conectati produsul doar cu cablul electric prevazut.

> Produsul trebuie sa fie cu impamantare. Folositi
produsul doar cand este impamantat corespunzator.

> Despartiti componentele electrice de reteaua de
energie electrica inaintea instalarii.

> Preveniti pornirea accidentald a fluxului de curent.

> Verificati daca toate componentele sunt scoase de sub
tensiune.

> NICIODATA nu atingeti cablul electric cu mainile
umede.

> n cazulin care cablul de alimentare al acestui produs
este deteriorat, dispuneti inlocuirea acestuia prin
intermediul producatorului sau al serviciului sau
pentru clienti sau de catre o persoana calificata
corespunzator, pentru a evita pericolele.

> NU indepartati componentele individuale.

2.3.3 Asezarea cablului de alimentare

Instalati un cablu de alimentare pozat fix |a sursa de
alimentare cu circuit electric propriu.

> Respectati pozitia brangamentului electric.

> Lasati afara minimum 800 mm (31 %") din cablul de
alimentare.

> Asigurati-va, ca respectivul cablu de protectie este mai
lung cu 10 mm (%") decat cablul L si N.

> Alegeti sectiunea cablului de alimentare pe baza
puterii de conectare de pe placuta de fabricatie,
conform normelor si prevederilor locale:
1-2,5mm? (17 - 14 AWG).

2.3.4 Instalarea unui intrerupator de putere

Aparatele pentru izolare electrica trebuie instalate in
cablaj si trebuie sa respecte reglementarile generale. in
plus, trebuie sa dispuna de o separare de contacte pe
toate fazele, care corespunde categoriei de
supratensiune Ill.
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2.3.5 Instalarea unui dispozitiv de protectie impotriva
curentilor reziduali (RCD)

Produsul nu dispune de un intrerupator de protectie
impotriva curentilor reziduali. Acesta trebuie asigurat
printr-un dispozitiv de protectie impotriva curentilor
reziduali (RCD) cu max. 30 mA.

2.3.6 Evitarea condensarii

> NU instalati produsul intr-un spatiu exagerat de umed.
Asigurati o aerisire suficienta pentru a impiedica
condensarea in cadrul componentelor electrice.

> Daca produsul este dus de la un loc rece la unul cald,

\3sati-| intai cateva ore oprit pentru a evita posibila
umezeala de condensare.

2.4 lgiena
2.4.1 Daunele aduse sanatatii din cauza apei poluate,
contaminate sau stagnante de lunga durata

Utilizarea de apa murdara sau cu impuritati care sta
mult timp in suspensie pentru functiile dusului poate
duce la probleme de sanatate.

> Alimentati produsul cu apa potabild din conducta
principald de apa.

> NU racordati apa reziduala, apa gri, apa industrialg,
apa de mare sau altele asemenea, apa nepurificata sau
doar partial purificata.

> Utilizati doar furtunurile de alimentare cu apa
furnizate, NU refolositi vechile furtunuri.

> Daca produsul NU este utilizat timp de doua saptamani
sau mai mult, goliti- si opriti-l (modul de repaus).

2.5 Evitarea daunelor asupra produsului

2.5.1 Masuri generale de precautie

> Pentru a evita defectiunile functionale utilizati doar
piese din cadrul setului de instalare.

> Utilizati doar accesorii ce sunt recomandate de Duravit.

2.5.2 Daune ca urmare a apei inghetate

> NU montati si NU folositi produsul in spatii cu pericol
de inghet. Temperatura ambientala trebuie sa fie de
minimum 4 °C (39 °F).

2.5.3 Daune ca urmare a calcifierii

Tn zonele cu apa dura se pot forma depuneri de calcar.
Calcarul poate afecta performantele produsului.

> Verificati calitatea apei din regiune. La o duritate a
apei de 2 14 °dH (2,5 mmol/\) Duravit recomanda
instalarea unei instalatii de dedurizare a apei.
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3 Conditii la locul de montare

Preinstalarea este realizata corespunzator.

> Descarcati fisa tehnica de preinstalare de pe
gr.duravit.com sau www.duravit.com.

> Asigurati-va ca exista o suprafata suficienta pentru
montarea produsului si cd usa de la baie se poate
deschide si inchide fara impedimente.

> Asigurati-va ca nu este impiedicata deschiderea si
inchiderea capacului de ramele ferestrelor, rafturi si
alte piese de mobilier din baie.

4 Desene si schite

4.1  Racorduri pentru apa si curent

180 mm (7% ")

f————

N
’

55 mm
(2% ")
100 mm
(3% ")
135 mm
(5% ")

90mmL90mm
(31%2") (3% ")

> Asigurati-va ca racordul la reteaua de apa si scurgerea
apei sunt instalate in zonele indicate.

> Asigurati-va ca brangamentul electric este instalat in
zonele indicate.

5 Date tehnice

Bransament electric ‘

Tensiune nominala 220 -240V, 50 - 60 Hz

Puterea nominala 1080 W
Intrerupator de putere =16 A
RCD Iy=30mA
Tipul de protectie IPX4

Clasa de protectie I

Specificatii ale cablurilor | Sectiunea transversald a
cablului de alimentare
1-2,5mm?

(17 - 14 AWG)
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Apa rece DN 15(% ")

Presiunea apei 0,07 - 0,75 MPa

(10 - 109 psi)

Duritatea apei Max. 2,4 mmol/l

(240 ppm)

6 Indicatii de montaj

Verificarea produsului

> Verificati daca produsul este deteriorat.

E Verificarea racordului la apa

Racordul la apa poate fi asigurat dupa cum urmeaza:
- Prin intermediul unui racord fix

> Utilizati un set suplimentar de preinstalare.

- Printr-un tub golin rezervor, adesea premontat la
elementul de instalare DuraSystem®.

> Verificati daca este premontat un tub gol.
> Utilizati un set suplimentar de racord.

Utilizarea unui set de izolare fonica

> Respectati grosimea setului de protectie fonica la
instalare: z + 50 mm (2 ").

B} Racordarea apei

INDICATIE

Defectiune functionala prin furtunuri defecte

> Utilizati doar furtunurile de alimentare cu apa
furnizate, NU refolositi vechile furtunuri.

Folosirea setului de racord WC

> Respectati instructiunile separate.

Nu indoiti furtunut

> Asigurati-va cd furtunul nu este rasucit sau indoit.

Spalarea conductelor

INDICATIE

Defectiuni functionale ca urmare a resturilor din
conducte

> Deschideti robinetul principal de alimentare pentru
alimentarea cu apa.

> Deschideti supapa de inchidere.

> Spalati conductele conform normelor in vigoare si
colectati apa.

> Inchideti supapa de inchidere pentru alimentarea cu
apa.

Verificarea etanseitatii
> Verificati etangeitatea.

MI

IE] Selectarea si fixarea clemei de montaj
in furnitura sunt cuprinse diverse cleme de montaj.

> Selectati clema de montaj in conformitate cu diametrul
cablului.

Racordarea cablului

AAVERTISMENT
Pericol de moarte prin electrocutare

Contactul cu electricitatea poate duce la electrocutare
fatala.

> Cititi si respectati informatiile din capitolul privind
siguranta al acestor instructiuni.
> Indepartati cca 10 mm (%") din izolatia cablului.

> Racordati cele trei cabluri la regleta de borne.
Respectati in acest sens cablul L, cablul N si
conductorul de protectie.

> Asigurati-va, ca respectivul cablu de protectie este mai
lung cu 10 mm (%") decat cablul L si N.

- E] Instalarea interfetei cu placa de instalare
electronica (optional)

Se aplica pentru:
#650000 01 2 00 4320, #650001 01 2 00 4310.
#650002 01 2 00 4300 este conectat prin Bluetooth.

> Instalati setul de interfata pentru interfata functionala
cu placa de instalare A2 DuraSystem®

> Respectati instructiunile separate.

&) Verificarea etanseitatii

> Verificati etanseitatea.

Variante de montaj telecomanda:

- Varianta A: lipit sau prins cu suruburi [» 84]
- Varianta B: lipit sau prins cu suruburi [» 86]
" - + Testarea produsului
> Verificati daca produsul functioneaza corect.
> Respectati instructiunile de utilizare.

PRECAUTIE

Daunele aduse sanatatii din cauza apei poluate,
contaminate sau stagnante de lunga durata

Utilizarea de apa murdara sau cu impuritati care sta
mult timp in suspensie pentru in cadrul functiilor dusului
poate duce la probleme de sanatate.

> Daca produsul NU este utilizat timp de doud saptamani
sau mai mult, goliti-| si opriti-l (modul de repaus).
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1 3a T031 AOKYMEHT

BCUYKM IOKYMEHTM, CBBP3aHU C TO3U NPOLYKT, U
LOMbIHUTENHA MHPOPMaLMA ca LOCTbMHW OHNAWH:

> MonyyeTe [OCTBLM A0 OHMAWH AOKYMEHTUTE upes
gr.duravit.com nnnm www.duravit.com.

2 be3onacHocT
2.1 LUen Ha poKyMeHTa

MHcTpykumuTe ca yact oT Duravit Ha npoaykTa.
HECIMA3BAHETO Ha MHCTpPYyKLMUTE MOXe fa foBeAe A0
TesSIeCHu NnoBpean, NoBpesa Ha NPoAyKTa u/unm
MaTepuanHu LWeTu.

> MpoyeTeTe pbKOBOACTBOTO M ClefBaiiTe yKa3aHWsATa B
Hero.

> C'bXpaHﬂBaVlTe TO3U OOKYMEHT U TO npenaﬁTe Ha
cnensally nosi3eaTesnn.

3anasBame cv NpaBoTo [ia NPaBUM TEXHUYECKHU
I'IO,El,OprEHVIFI M BU3yaJIHM NPOMEHU B NOKa3aHUTe
MNPOAYKTW.

2.2 Llenesa rpyna u ksanucukaums

MOHTaXbT MOXe [a Ce U3BbPLLUBA CAMO OT MOHTaXHULN
Ha CaHUTapHa TEXHUKaA.

- MOHTaXHULMTE Ha CaHMUTapHa TEXHUKA Cca mua C
noaxoasLlo TexHU4YecKo O(JYHEHVIG, 3HaHWUA U ONUT, 3a
[a MOraT Aa pa3no3HaBaT U n3bsreaT onacHoCTU n
pUCKoBE, KOUTO MOraT Aa Bb3HUKHAT MO BpemMe Ha
MOHTaX B CAHUTApHaTa obnacr.

- MOHTaXHUUUTe Ha CaHUTapHa TeXHUKa ca
KOMMNEeTEeHTHU Aa 143b|/|paT M n3non3eat noaxoafLLUmn
npeanasHu cpeacTea.

- MOHTaXHMLUWTE Ha CaHWTapHA TeXHMKA No3HaBaT U
cnasBaT pa3nopeabuTe 3a MOHTaX Ha MECTHUTe
NPeAnpUATHS 328 KOMYHaSTHU YCITYTU U CNeLncmYHnTE
3a cTpaHaTa CTaHAapTy.

ENIeKTPOMOHTaXbT MOXe Aa Ce M3BbpLUBA CaMo 0T
KBaNMOULMPaH eJIEKTPOTEXHUK.

- KBanuuumpaHnTe eNeKTpOTEXHWULM ca ivla C
NOAXOAALLO TEXHUYECKO 0byYeHne, 3HaHWUSA U ONWUT, 3a
[la MoraT Jia pasno3HaBaT M 13bsareaT onacHOCTM U
PUCKOBE OT eNEeKTPUYECKHM XapaKTep.

- KBaJ’II/Iq)I/ILI,VIpaHVITe €JIEKTPOTEXHULU Ca KOMNETEHTHU
na M36leaT M N3N0a3BaT noaxoadLln npeanasHn
cpencrsa.

- KBanuuumpaHuTe efeKTPOTEXHWULM No3HaBaT U
cnaseart pa3nopefbuTe 3a MOHTaX Ha MECTHUTE
NPeanpUATAS 3a KOMYHASTHW YCIYTU U cCneumduyHnTe
3a CTpaHaTa CTaHfapTy.
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2.3 EnekTpuuecka b6esonacHocT

2.3.1 OnacHocCT 3a )XMBOTa nopaau TOKOB yaap

KOHTaKTBT C efIeKTPMYECTBO MOXeE [a A0BEAE A0
chaTasieH TOKOB yaap.

2.3.2 06wy npeanasHu MepKu

> CBbp3BaliTe NPOAYKTa CaMo C NpeABUAEHNTE 33 TOBA
3aXpaHBaLLM MPOBOAHULM.

> MpoaykTsbT TpAbBa Aa bbae NpaBMIIHO 3a3eMeH. He
M3non3BanTe NPoOAYKTa, ako He e MPaBWUJIIHO 3a3EMEH.

> [lpean MOHTaXa M3KIYeTe eflieKTpUYeckuTe
KOMIMOHEHTU OT eJIEKTpnYeCkaTa Mpexa.

> [pepoTBpaTeTe HENpeAHaMEPEHOTO BK/KOYBaHE Ha
e/1eKTpo3axpaHBaHeTo.

> YBepeTe Ce, Ye HanpexxeHneTo KbM BCUYKN
KOMMNOHEHTN € NPeKbCHaTO.

>HWUKOT'A He fokocBanTe efIeKTPonpoBoAa C MOKpM
pbLe.

> AKO 3axpaHBaLLMAT Kaben Ha TO3M NPOLYKT e
noBpefaeH, Tov Tpsbea fa 6bae nogMeHeH oT
Npou3BOAMUTENSA UV HETOB CEPBMU3EH NpeacTaBuUTeN,
WA nuLe CbC CbOTBETHATa KBanudmrkaums, 3a aa ce
n3berHe onacHocT.

> HE O0TCTpaHsBaiiTe OTAENTHU KOMMOHEHTH.

2.3.3 [MpekapBaHe Ha 3axpaHBalUUs NPOBOAHUK

MocTaBeTe NMOCTOSIHEH 3axpaHBaLLl, NPOBOAHMK KbM
e/1eKTpo3axpaHBaHETO, KOeTO MMa CobCTBEHA TOKOBA
BEpura.

> BHMMaBanTe 3a no3mumaTa Ha €JIEKTPNYEeCKoTO
cbeAnHeHue.

> 3axpaHBalUMAT NPOBOAHMK TPsAbBa Aa ce noAaea Halt-
Masiko 800 mm (31 %").

> YBepeTe ce, 4e 3aLUMTHUAT NPOBOAHMK € ¢ 10 mm (3%")
no-AbJibr oT L-1 N-npoBoAHMKa.

> M3bepeTe ceYeHNeTOo Ha 3aXxpaHBaLLMsA NMPOBOAHMK
CbrNacHO MHCTanMpaHaTa MOLLHOCT OT TUMOBaTa
Tabeska B CbOTBETCTBME C MECTHWUTE CTaHAAPTU U
pasnopenbu: 1 - 2,5 mm? (17 - 14 AWG).

2.3.4 WHcTanupaHe Ha NpeKbCBayu Ha Bepurarta

YcTponcTBaTa 3a eNeKTpMyYecko paseanHaBaHe Tpsabsa Aa
Ca MHCTaNMpaHu NOCTOSHHO BbB BepuraTa Ha kabenuTe u
Aa 0TroBapsAT Ha obwmTe pasnopenbu. OcBeH ToBa
TpabBa Aa nMaTe pasedVHSABAHE HA KOHTaKTUTeE 3a
BCMYKM NOJIIOCK, KOeTo TpsbBa Aa 0TroBaps Ha
kateropus lll 3a npeHanpexeHue.
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2.3.5 MoHTUpailTe yCTPOMCTBO 3a 3alUMTa CpeLly
yTeueH Tok (AT3)

MpoAyKTbT HAMa COHCTBEH 3alUMTEH NPeKbCcBay 3a
yTeueH Tok. To TpsbBa Aa Ce 0CbLLEeCTBSIBA Ype3
YCTPOMCTBO 3a 3alUMTa cpeLly yTeyeH Tok (AT3) ¢ Makc.
30 mA.

2.3.6 U36arsaHe Ha KOHAEH3aLMATa

> HE MOHTMpaiTe NpoAyKTa B NpeKaneHo BaXHO
nometeHve. OcurypeTe NoaxoasLla BEHTUNALMS, 33
[a NpefoTBpaTUTE KOHAEH3ALUMSATA B eNleKTpUYecKnTe
KOMTMOHEHTMU.

> KoraTo npeMecTBaTe NpoAyKTa OT CTYAEHO Ha TOMIo
MSICTO, MbPBO O OCTAaBeTe M3KJIOYEH 3a HAKOJKO Yaca,
3a [la U3berHeTe eBeHTyaslHa KOHAEH3aUMs Ha Bfara.

2.4 XurueHa

2.4.1 YspexpaHe Ha 34paBeTo OT 3aMbpPCEHa BOAQ,
BOAa C NpUuMecu nnu 3actosiyia Boaa

M3non3BaHeTo Ha 3aMbpCeHa, CbAbpXalla NPUMeECH nn
3aCTodJ1a BOAA 3a C*JYHKLI.VIFlTa Ha Ayulwla MOXe fa nosene
00 yBpexaaHe Ha 34paBeTo.

> 3axpaHBaHeTo Ha NPoAyKTa CbC CTyAeHa NUTeiHa Boga
CTaBa OT LEHTPaHUSA BOAOMNPOBOA.

> HE TpsbBa Aa ce cBbp3BaT 0TNaAHM BOAU, bUTOBK
OTTOUHM BOAM, MPOMMULLJIEHM BOAW, MOPCKA BOAA UK
Lpyra HeobpaboTeHa unu HefocTaTbyHO 0bpaboTeHa
BOAa.

> M3non3BanTe camo [OCTaBEHUTE MapKyyM 3a
3axpaHBaHe c BoAa, ctapute Mapkyun HE TPABBA na
Ce MU3non3BaT NMOBTOPHO.

> Ako npoaykTbT HE ce n3nonsea ase ceamMuum mnm
noBeye, U3npasHeTe NPOAYKTa U M0 U3KJIOYeTe
(BaKaHLMOHEH pPeXum).

2.5 [lpenna3BaHe Ha NPoOAyKTa OT NOBpPeAuU

2.5.1 06wm npeanasHU MepKu

> 3a fa n3berHeTe HeM3NpPaBHOCTM, U3N0M3BaNTE CaMO
4acTV OT KOMMJIEKTa 338 MOHTaX.

> M3non3BariTe caMo NPUHAANEXHOCTH, NPenopbYaHm oT
Duravit.

2.5.2 TMoBpeawn, npMuYMHeH OT 3aMpb3BaHe Ha BoAa

> HE MOHTMpaliTe 1 He U3NoNi3BaliTe NPOAYKTA B
NOMeLLeHMs, KOMTO Ca U3SIOKEHU Ha 3aMpb3BaHe.
OkonHaTa TeMnepaTypa TpsbBa Aa bbae Hali-Masiko
4°C (39°F).
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2.5.3 MoBpeau, NPUYMHEHM OT KOTJIEH KaMbK

B paioHu c TBbpAa Boga Moxe Aa ce obpa3yBa KOTNEH

KaMbK. KOTNeHMAT KaMbK MOXe fa noBausie Ha paboTtaTta

Ha MpoaykTa.

> [lpoBepeTe KayeCcTBOTO Ha BoAaTa B pervoHa. Ako
TBbPAOCTTA Ha BodaTa e 2 14 °dH (2,5 mmol/l), Duravit
npenopbyBa Aia Ce UHCTanMpa CUcTeMa 3a
OMeKOTfBaHe Ha BoAaTa.

3 YcnoBusa 3a MOHTaX

MpenBapuUTENHUSAT MOHTAX € U3BbPLLEH
npocpecnoHanHo.

> BuxTe nucTa ¢ faHHM 33 NpeABapUTENEH MOHTaX Ha
gr.duravit.com unn www.duravit.com.

> YBepeTe ce, Ye “Ma A0CTaTbYHO MACTO 38 MOHTUPAHE
Ha NPOAYKTa 1 Ye BpaTaTa Ha baHsATa Moxe Aa ce
0TBaps W 3aTBaps 6e3npensTCTBEHO.

> YBepeTe ce, Ye 0TBAPAHETO M 3aTBAPAHETO Ha Kanaka
He ce Bb3MpenaTCcTBa 0T paMKK Ha Npo3opuu, padTose
n apyru mebenu 3a baHs.

4 YepTeXxu u cxeMu

4.1 Bpb3KM 3a BOAA U eJIeKTPUUYECTBO

180 mm (7% ")

e & ~
£ e B3
Elw % o XX o |~
o~ 6% ooof_”g
T 0.0 -

90 mm 90 mm

u "
(3% ") (3% ")
> YBepeTe ce, e Bpb3KMUTe KbM BOAONPOBOAHATA Mpexa
¥ KbM KaHaiM3aLmMaTa ca Ha NOCOYEHNUTE MecTa.

>YBepeTe ce, Ye Bpb3KaTa KbM eJIEKTPUYECTBOTO € Ha
noco4YyeHUTe MecCTa.
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5 TexHUYeCcKu XapakKTepUCTUKU

Cebp3BaHe KbM eJleKTpuyeckaTta Mpexa

HoMKWHanHoO HanpexeHue

220 - 240V, 50 - 60 Hz

HoMuHanHa MoLLHOCT 1080 W
MpexoB npekbcBay Iy=16 A
AaT3 Iy =30 mA
CreneH Ha 3awwmuTa IPX4

Knac Ha 3awmTa

Cneundmkauma Ha
KabenuTe

CeyeHue Ha 3axpaHBaLLus
Kaben

1-2,5mm?

(17 - 14 AWG)

Cebp3BaHe KbM BOAONPOBOAHATA MpeXa

CTyaeHa Boa DN 15 (% ")
HansraHe Ha BoaaTa 0,07 - 0,75 MPa
(10 - 109 psi)

TBbpAOCT Ha BoAaTa

makc. 2,4 mmol/l
(240 ppm)

6 YKa3aHus 3a MOHTAX

NposepKa Ha NpoAyKTa

> [lpoBepeTe Aanu NPOAYKTHLT e NoBpefeH.

F Nposepka Ha Bpb3kaTa KbM BoAONPOBOAHATA

Mpexa

Bpb3kaTa KbM BOAOMNPOBOAHATA MpeXa MOXe Aa ce

OCbLLEeCTBU, KaKTO CrieaBa:

- Ypes ¢hukcupaHa Bpb3Ka

> M3non3pante AONBAHUTENEH KOMMNJIEKT 3a

npesABapuTENeH MOHTaX.

- Upes npasHa Tpbba B Ka3aHUYETO, MPY MOHTAXHM
enemeHTn DuraSystem® vecTo e npenBapUTeNHO

MOHTMpaHa.

> [lpoBepeTe Aanu e Hanuue npeaBapuUTeSIHO MOHTUPaHA

npasHa Tpbba.

> M3non3eavite AONbAHUTENEH KOMMJIEKT 33 CBbp3BaHe.

M3non3saHe Ha KOMMJIEKT 3a WyMou3onauumsa

> B3emeTe npeaBua AebennmHaTa Ha KOMNJEKTa 3a
LymMomnsonaums npu MoHTaxa: z + 50 mm (2 ).

MI

B} CevbpsBane Ha Bopata

YKA3AHUE

HemnsnpaBHa pyHKLMS BCeACcTBUE Ha AeeKTHMU
MapKyum
> M3non3BanTe caMo [OCTaBeHUTe MapKyuu 3a

3axpaHBaHe c BoAa, ctapute Mapkyun HE TPABBA na
Ce MU3non3BaT NMOBTOPHO.

W3non3saHe Ha KOMN/EKT 3a CBbP3BaHe Ha
TOANeTHU YUHUM

> CnepBaiiTe 0TAEJTHUTE UHCTPYKLUUM.

He nperbBaiTe MapKkyya

> YBepeTe ce, e MapKy4YbT He e yCyKaH M/u nperbHar.
MpoMuBaHe Ha TpLbUTE

YKA3AHUE

HenpaBsunHo hyHKUMOHMPaHe NOpPaAy 0CTaTbLM B
TpbbUTE

> 0TBOpETE rNIaBHUA BEHTWJI 3a NOA4aBaHe Ha BOAA.
> 0TBOpETE CNUPATESIHUA BEHTUII.

> [lpoMuiiTe TpbOUTE B CbOTBETCTBME C NPUNOXUMUTE
CTaHAapTu 1 cbbepeTe BoAaTa.

> 3aTBOpeTe cnMpaTesHUa BEeHTUA 3a NoJaBaHe Ha BoAa.

MpoBepKa Ha XepMeTUYHOCTTA
> [lpoBepeTe XxepMeTUUYHOCTTA.

IE1 V360p 1 3akpenBaHe Ha MOHTaXKHaTa cKoba

B obxBaTa Ha A0CTaBKaTa Ca BKJIIOUYEHW Pa3INYHU
MOHTaXHW CKobW.

> V3bepeTe MOHTaXHaTa ckoba cnopep AvaMeTbpa Ha
Kabena.

CBbp3BaHe Ha Kabena

A NPEAYNPEXAEHUE
OnacHoCT 3a )XMBOTa Nopaau TOKOB yaap

KOHTaKTBT C e/IeKTPMYECTBO MOXE Aa A0Beae A0
thaTaneH TokoB yaap.

> MpoyeTeTe v CieABaiTe yKasaHMsTa B rflaBaTa 3a
6€e30MacHOCT Ha TOBa PbKOBOACTBO.

> OTcTpaHeTe okosio 10 mm (% ") oT M3onaumsTa Ha
Kabenure.

> CBbpxeTe TpuTe Kabena kbM KneMHus 6510k. ObbpHeTe
BHMMaHMe Ha L- 1 N-npoBofHMKa U Ha 3aLUMTHUSA
NMPOBOAHMK.

> YBepeTe ce, Ye 3aWUTHUAT NPOBOAHMK e ¢ 10 mm (%")
no-Abnbr oT L-n N-npoBoaHMKa.
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- IB] MonTax Ha uHTepdpeica c eNleKTPpoHeH
naHen 3a ynpasnetue (onuus)

OTHacs ce caMo 3a:
#650000 01 2 00 4320, #650001 01 2 00 4310.
#650002 01 2 00 4300 ce cBbp3Ba upe3s Bluetooth.

> MoHTUpaiTe KoMNneKTa MHTepdeic 3a
thyHKUMOHaNeH nHTepdenc c naHen 3a ynpassieHune
DuraSystem® A2

> CneaBanTe OTAENHUTE MHCTPYKLMMN.
B} Nposepka Ha xepMeTHuHoCTTa

> [IpoBepeTe XxepMeTUUYHOCTTA.

BapuaHTK 32 MOHTaXX ANCTaHLMOHHO ynpasJsieHue:

- BapwuaHT A: upes 3anenBaHe WM 3aBUHTBaHe [» 84]
- BapwuaHT B: upe3 3anenBaHe uniuv 3aBuHTBaHe [» 86]
B’ - + MpoBepka Ha npoayKTa

> [poBepeTe fanu NpoAyKTbT paboTn HOpMasHO.

> CvbniopgaBaniTe MHCTPyKUMATa 3a paboTa.

BHUMAHUE

YBpeXxxAaHe Ha 3ApaBeTo OT 3aMbpCceHa BoAa, BoAa C
npuMecu Unu 3acrtossia Boga

M3non3BaHeTo Ha 3aMbpCceHa, CbAbpXalla NPUMeCH nn
3aCTod)1a BOAA 3a C*JYHKLlVIFlTa Ha Aylla MOXe [da aosene

00 yBpexaaHe Ha 34paBeTo.

> AKo npoaykTsT HE ce n3nosi3ea Ase ceAMULM UK
noseye, n3npasHeTe NPoAyKTa 1 ro U3KoyeTe
(BaKaHLMOHEH pexum).

MI
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LV

1 Par so dokumentu

Visi dokumenti par 3o izstradajumu un cita informacija ir

pieejami tieSsaisté:

> TieSsaisté pieejamos dokumentus meklgjiet
gr.duravit.com vai www.duravit.com.

2 Drosiba
2.1 Dokumenta mérkis

Instrukcija ir Duravit izstradajuma sastavdala. Ja
instrukcija NETIEK ievérota, pastav risks gat personu
traumas, radtt izstradajuma bojajumus un/vai materialos
zaudéjumus.

> Izlasiet un ievérojiet instrukciju.

> So dokumentu saglabajiet un nododiet nakamajiem
lietotajiem.

Saglabatas tiesibas veikt tehniskus uzlabojumus un
maintt attélos redzamo izstradajumu vizualo
noform&jumu.

2.2 Meérkauditorija un kvalifikacija
Montazu drikst veikt tikai sanitartehniki.

- Sanitartehniki ir personas ar atbilstoSu profesionalo
izg(ittbu, zinasanam un pieredzi, kas sp&j noteikt un
novérst apdraudéjumu un riskus, kas var rasties,
veicot sanitaras tehnikas montazu.

- Sanitartehniki spégj izvéléties un izmantot piemérotu
aizsargaprikojumu.

- Sanitartehniki zina un ievéro viet&jo apgades
uznémumu montazas noteikumus un valsts
specifiskos standartus.

Elektroinstalaciju drikst veikt tikai apmacits elektrikis.

- Elektriki ir personas ar atbilstoSu profesionalo
izglitibu, zinaSanam un pieredzi, kas sp&j noteikt un
novérst apdraudéjumu un riskus, ko var radit
elektriba.

- Elektriki spgj izvéleties un izmantot piemeérotu
aizsargaprikojumu.

- Elektriki zina un ievéro vietéjo apgades uznémumu
montazas noteikumus un valsts specifiskos
standartus.

MI

2.3 Elektriska drosiba

2.3.1 Briesmas dzivibai stravas trieciena rezultata

Nonakot saskaré ar elektribu, pastav navéjoSa stravas
trieciena risks.

2.3.2 Visparigie piesardzibas pasakumi
> Pievienojiet izstradajumu tikai ar tam paredzéto
elektribas vadu.

> Izstradajumam jabat atbilstoSi sazemétam. Lietojiet
izstradajumu tikai tad, ja tas ir atbilstoSi sazeméts.

> Pirms instalacijas atvienojiet elektriskos komponentus
no elektrotikla.

> Novérsiet nejauu stravas padeves ieslégsanu.

> Parbaudiet, vai neviens no komponentiem neatrodas
zem sprieguma.

> NEKAD neaiztieciet elektribas vadu ar slapjam rokam.

> )a tiek sabojats 3T izstradajuma elektribas vads, lai
izvairttos no apdraudéjuma, tas janomaina razotajam
vai ta klientu servisam, vai personai ar (idzvértigu
kvalifikaciju.

> NEATVIENOJIET atseviSkus komponentus.

2.3.3 Pievada instalacija

Energoapgadei instalgjiet stacionaru pievadu ar
atseviSku elektrisko kédi.

> leverojiet elektriska piesléguma izvietojumu.

> Arpusé japaliek vismaz 800 mm (31%") garam
pievadam.

> NodroSiniet, lai zemé&juma vads batu par 10 mm (3%")
garaks neka L vads un N vads.

> Pievada Skérsgriezumu izvélieties atbilstosi datu
plaksnité noraditajai piesleguma jaudai un saskana ar
vietéjiem standartiem un noteikumiem:
1-2,5mm? (17 - 14 AWG).

2.3.4 Jaudas slédza instalacija

lericém atvieno3anai no stravas jabat stacionari
instaletam elektroinstalacija un jaatbilst visparigi spéka
esoSajiem noteikumiem. Turklat janodroSina pilniga visu
kontaktu atvienoSana atbilstoSi parsprieguma
kategorijai Il

2.3.5 Nopliidstravas aizsargslédza (RCD) instalacija

Izstradajumam nav sava nopladstravas aizsargslédza.
Tas janodroSina ar maks. 30 mA noplidstravas
aizsargsl|édzi (RCD).
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2.3.6 Kondensacijas novérsana

> NEINSTALEJIET izstradajumu parmérigi mitra telpa. Lai
noverstu kondensaciju elektriskajos komponentos,
nodroSiniet pietiekamu védinasanu.

> lenesot izstradajumu no aukstuma silta vidé, vispirms
atstajiet to dazas stundas izs|egtu, lai novérstu
iespéjamu kondensata veidoSanos.

2.4 Higiéna

2.4.1 Kaitéjums veselibai piesarnota, netira vai
ilgstosi stavéjusa tdens dél.

Ja duSas funkcijam izmanto piesarnotu, netiru vai ilgstosi

stavejusu tdeni, var rasties kaitéjums veselibai.

> Apgadajiet izstradajumu tikai ar dzeramo adeni no
galvena Gdensapgades caurulvada.

> NEPIESLEDZIET notekadenus, skaloSanas tdenus,
saimniecibas Gdenus, jaras tdeni vai citu neattiritu vai
dalgji attirttu Gdeni.

> |zmantojiet tikai komplekta ieklautas ddens Slatenes,
NEIZMANTOJIET vecas Slatenes.

> Ja izstradajums NAV lietots divas nedélas vai ilgak,
iztukSojiet izstradajumu un izs\&dziet to (brivdienu
rezims).

2.5 lzstradajuma bojajumu novérSana
2.5.1 Visparigie piesardzibas pasakumi

> Lai noveérstu darbibas traucéjumus, izmantojiet tikai
dalas no instalacijas komplekta.

> Izmantojiet tikai Duravit ieteiktos piederumus.

2.5.2 Sasalusa udens raditi bojajumi

> NEUZSTADIET un nelietojiet izstradajumu sala
apdraudétas telpas. Telpas temperaturai jabut ne
zemaka par 4 °C (39 °F).

2.5.3 Apkalkosanas raditi bojajumi

Regionos ar cietu Gdeni var veidoties kalka nosédumi.
Kalkis var samazinat izstradajuma jaudu.

> Parbaudiet Gdens kvalitati regiona. Ja Gdens cietiba ir
2 14 °dH (2,5 mmol/l), Duravit iesaka instalét Gdens
mikstinataju.

3 PriekSnoteikumi uzstadiSanas vieta
Atbilstosi ir izpildTti pirms instaléSanas veicamie darbi.

> PirminstaléSanas datu lapu meklgjiet gr.duravit.com
vai www.duravit.com.

MI

> Parliecinieties, ka ir pieejama pietiekami liela platiba
izstradajuma montazai un ka netraucéti var atvéert un
aizveért vannas istabas durvis.

> Parliecinieties, ka vaka atvérSanu un aizvérSanu
netraucé loga ramis, plaukti vai citas vannas istabas
méebeles.

4 Ras&jumi un plani

4.1 0Odens un stravas pieslégumi

180 mm (7% ")

/

55 mm
(2% ")
100 mm
(3% ")
135 mm
(5% ")

90mmL90mm
(3% ") (3%7)
> NodroSiniet, lai Gdens pieslegums un Gdens noteka
batu instaleti noraditajas vietas.
> NodroSiniet, lai elektropieslégums batu instaléts
noraditajas vietas.

5 Tehniskie dati

Elektropiesléegums ‘

Nominalais spriequms 220 - 240V, 50 - 60 Hz

Nominala jauda 1080 W
Jaudas slédzis =16 A
RCD Iy=30mA
Aizsardzibas veids IPX4

Aizsardzibas klase |

Pievada Skérsgriezums
1-2,5mm?
(17 - 14 AWG)

Udens pieslégums ‘

Kabelu specifikacija

Aukstais Gdens DN 15 (% ")
Udens spiediens 0,07 - 0,75 MPa
(10 - 109 psi)

Udens cietiba Maks. 2,4 mmol/l

(240 ppm)
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6 Montazas noradijumi

Izstradajuma parbaude
> Parbaudiet, vai izstradajumam nav bojajumu.
B Udens piesléguma parbaude
Udens pieslégumu var izveidot $adi:
- Izmantojot stacionaru pieslégumu
> Izmantojiet papildu pirminstaléSanas komplektu.

- Izmantojot tuk3u cauruli skalojamaja kastg;
DuraSystem® instalacijas elementiem ta bieZi jau ir
iemontéta.

> Parbaudiet, vai tukSa caurule jau nav iemontéta.
> Izmantojiet papildu piesleguma komplektu.

Skanas izolacijas komplekta izmantosana

> Veicot instalaciju, nemiet véra skanas izolacijas
komplekta biezumu: z + 50 mm (2 ).

;] Udens pieslég3ana

NORADIJUMS

Darbibas traucéjumi bojatu Slatenu dél

> |zmantojiet tikai komplekta ieklautas ddens Slatenes,
NEIZMANTO]JIET vecas Slatenes.

Klozetpoda piesl@éguma komplekta izmanto$ana

> leverojiet atsevisko instrukciju.

Nelocit 3lateni

> Parliecinieties, ka Slatene nav savérpusies vai
salocijusies.

Caurulvadu skalo3ana

NORADIJUMS

Darbibas traucéjumi, ko rada atlikumi caurulvados

> Atveriet galveno tdens padeves varstu.

> Atveriet slégvarstu.

> |zskalojiet caurulvadus saskana ar spéka esoSajiem
standartiem un izlietoto Gdeni savaciet.

> Aizveriet galveno tdens padeves varstu.

Hermétiskuma parbaude
> Parbaudiet hermeétiskumu.
IE] MontaZas skavas izvéle un nostiprinasana

Piegades komplekta ir ietvertas dazadas montazas
skavas.

> |zvélieties montazas skavu atbilstoSi kabelu
diametram.

MI

Kabelu pieslégsana

A BRIDINAJUMS
Briesmas dzivibai stravas trieciena rezultata

Nonakot saskaré ar elektribu, pastav navéjoSa stravas
trieciena risks.

> |z\asiet un ievérojiet informaciju Sis instrukcijas nodala
par droSibu.

> Nonemiet no kabeliem izolaciju apm. 10 mm (%")
garuma.

> Pievienojiet tris kabelus spailu blokam. To darot,
ievérojiet L vadu, N vadu un zemé&juma vadu.

> NodroSiniet, lai zem&juma vads batu par 10 mm (3%")
garaks neka L vads un N vads.

- B saskarnes ar elektronisko skaloSanas

mehanisma plaksni instalacija (opcija)

Attiecas tikai uz:

#650000 01 2 00 4320, #650001 01 2 00 4310.
#650002 01 2 00 4300 savienojums tiek izveidots ar
Bluetooth.

> Instalgjiet funkcionalas saskarnes komplektu ar
DuraSystem® skalo$anas mehanisma plaksni A2.

> leverojiet atsevisko instrukciju.

B} Hermétiskuma parbaude

> Parbaudiet hermétiskumu.

Talvadibas pults montazas varianti:

- Avariants: pieliméta vai pieskrivéta [» 84]
- B variants: pielimé&ta vai pieskrivéta [» 86]

B’ - + Izstradajuma darbibas

parbaude

> Parbaudiet, vai izstradajums darbojas bez
traucéjumiem.

> levérojiet lietoSanas instrukciju.

UZMANIBU
Kaitéjums veselibai piesarnota, netira vai ilgstosi
stavéjusa tdens dél.
Ja duSas funkcijam izmanto piesarnotu, netiru vai ilgstosi
stavejusu tdeni, var rasties kaitéjums veselibai.
> Ja izstradajums NAV lietots divas nedélas vai ilgak,
iztukSojiet izstradajumu un izslédziet to (brivdienu
rezims).
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1 Apie §) dokumentg

Visi Sio gaminio dokumentai ir kita informacija yra
internete:

> Visg dokumentacijg internete rasite Cia: gr.duravit.com
arba www.duravit.com.

2 Apsauga
2.1 Dokumento paskirtis

Si instrukcija yra ,Duravit” gaminio sudedamoji dalis. Jei
NESILAIKOMA instrukcijos, galima Zala Zmonéms,
gaminiui ir (arba) materialiné Zala.

> Perskaitykite instrukcijg ir jos laikykités.

> Saugokite §) dokumentg ir perduokite j) kitiems
naudotojams.

Pasiliekame teise daryti techninius patobulinimus ir
keisti pavaizduoty gaminiy iSvaizda.

2.2 Tiksliné grupé ir kvalifikacija

Montavimo darbus leidZiama atlikti tik kvalifikuotiems
santechnikams.

- Santechnikai yra asmenys, turintys atitinkamg
profesin) iSsilavinima, Ziniy ir patirties, kad galéty
atpazinti bei iSvengti pavojy ir rizikos, kurie gali kilti
montuojant santechnikos jrenginius.

- Santechnikai sugeba parinkti ir naudoti tinkamas
apsaugos priemones.

- Santechnikai Zino vietiniy komunaliniy paslaugy
Jmoniy nustatytas instaliavimo taisykles bei Salyje
galiojancius standartus ir jy laikosi.

Elektros instaliacijos darbus leidZiama atlikti tik
kvalifikuotam elektrikui.

- Elektrikai yra asmenys, turintys atitinkamga profesin;
iSsilavinima, Ziniy ir patirties, kad galéty atpaZinti bei
iSvengti pavojy ir rizikos, kuriuos gali kelti elektra.

- Elektrikai sugeba parinkti ir naudoti tinkamas
apsaugos priemones.

- Elektrikai Zino vietiniy komunaliniy paslaugy jmoniy
nustatytas instaliavimo taisykles bei Salyje
galiojancius standartus ir jy laikosi.

2.3  Elektros sauga

2.3.1 Elektros srovés smigis kelia pavojy gyvybei

Salyc€io su elektra atveju gali jvykti elektros srovés
smagis.
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2.3.2 Bendrosios atsargumo priemonés

> Gaminys turi bati sujungtas su tam skirtu elektros
laidu.

> Gaminys turi bati jZemintas. Valdykite gaminj tik, kai jis
yra tinkamai jZemintas.

> Prie$ instaliuodami elektrinius komponentus,
Jsitikinkite, kad jie yra atjungti nuo elektros tinklo.

> Uztikrinkite, kad bty neymanoma netycia jjungti
sroves tiekima.

> Patikrinkite, ar visuose komponentuose néra jtampos.

> NIEKADA nelieskite srovés laido Slapiomis rankomis.

> Jei paZeidZiamas Sio gaminio jungiamasis laidas, j) turi
pakeisti gamintojo arba jo klienty aptarnavimo

skyriaus darbuotojai arba panasios kvalifikacijos
asmuo, kad baty iSvengta pavojy.

> NENUIMKITE atskiry komponenty.

2.3.3 )vado nutiesimas
Nutieskite fiksuotg jvadg maitinimui su atskira grandine.
> Atkreipkite démes) | elektros jungties padét;.

> Jvadg palikite iSsikiSus; ne maziau kaip
800 mm (31 %").

> |sitikinkite, kad apsauginis laidas 10 mm (3%") ilgesnis
uz Lir N laidus.

> Jvado skersmen) parinkite pagal gamykliniy duomeny
lenteléje nurodytg prijungimo galig pagal Salyje
galiojancius standartus ir taisykles:
1-2,5mm? (17 - 14 AWG).

2.3.4 Galios jungiklio jrengimas

Elektros atskyrimo jrenginiai turi bati instaliuoti
stacionariai ir atitikti bendrai galiojancias taisykles. Be
to, jie turi bati su visy poliy kontakty atskyrikliu,
atitinkanciu Il virSjtampio kategorijg.

2.3.5 Liekamosios srovés jtaiso (RCD) jrengimas

Gaminys yra be apsauginio gedimo srovés jungiklio. Jam
reikia jrengti liekamosios srovés jtaisg (RCD) su maks.
30 mA.

2.3.6 Kondensacijos vengimas

> NEJRENKITE gaminio per daug drégnoje patalpoje.
UZztikrinkite pakankama védinima, kad baty iSvengta
kondensacijos elektriniuose komponentuose.

> AtneSe gamin) i$ Saltos arba Siltos vietos, pirmiausia

palikite j) iSjungtg kelioms valandoms, kad
iSvengtuméte galimos kondensacijos drégmeés.
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2.4 Higiena

2.4.1 Zala sveikatai dél neSvaraus, uztersto arba
uZsistovéjusio vandens

Naudojant duSo funkcijoms neSvary, uztersta ar
uzsistovejus) vanden), galima Zala sveikatai.

> Gaminiui uZtikrinkite tik Salto geriamojo vandens is
vandentiekio tiekima.

> NEPRIJUNKITE nuoteky, buitiniy nuoteky, gamybinio
vandens, juros vandens arba kitokio, netinkamo
naudoti buitiniams prietaisams vandens.

> Naudokite tik su gaminiu sukomplektuotas vandens
tiekimo zZarnas, NENAUDOKITE pakartotinai seny
zarny.

> Jei gaminys bus NENAUDOJAMAS dvi savaites arba
ilgiau, gamin) iStustinkite ir iSjunkite (atostogy
rezimas).

2.5 Zalos gaminiui i¥vengimas
2.5.1 Bendrosios atsargumo priemonés

> Kad nesutrikty funkcijos naudokite tik montavimo
rinkinyje esancias dalis.

> Naudokite tik ,Duravit” rekomenduojamus reikmenis.

2.5.2 Zala dél uz3alantio vandens

> NEMONTUOKITE ir nenaudokite gaminio patalpose,
kuriose yra uzSalimo pavojus. Patalpos temperatira
turi bati ne Zemesné nei 4 °C (39 °F).

2.5.3 Zala dél uzkalkéjimo

Regionuose, kuriuose yra kietas vanduo, gali nusésti
kalkes. Kalkés gali pakenkti gaminio veikimui.

> Patikrinkite regiono vandens kokybe. Kai vandens
kietumas 2 14 °dH (2,5 mmol/l), ,Duravit”
rekomenduoja jrengti vandens minkstinimo sistema.

3 Montavimo vietoje batinos salygos
Tinkamai atliktas pirminis jrengimas.

> Pirminio jrengimo duomeny lapg iSkvieskite per
gr.duravit.com arba www.duravit.com.
> |sitikinkite, kad gaminio montavimui pakanka vietos

ant grindy ir kad bus galima nekliudomai atidaryti ir
uzdaryti vonios kambario duris.

> |sitikinkite, kad lango rémas, lentynos ir kiti vonios
kambario baldai netrukdys atidaryti ir uzdaryti
dangcio.

MI

4 Bréziniai ir planai

4.1 Vandens ir elektros sroveés jungtys

180 mm (7% ")

AEA

s - I

£<N|GW'€B$// S 2w
90mmL90mm

(3% ")

(3% ")

> |sitikinkite, kad vandens jungtis ir vandens nuotakas
yra jrengti nurodytose srityse.

> |sitikinkite, kad elektros jungtis yra jrengti nurodytose

srityse.

5 Techniniai duomenys

Elektros jungtis ‘

Vardiné jtampa

220-240V, 50-60 Hz

Nominali galia 1080 W
Galios jungiklis Iy=16 A
RCD ly = 30 mA
Apsaugos tipas IPX4

Apsaugos klasé

Kabelio specifikacija

Jvado skerspjuvis
1-2,5 mm?
(17-14 AWG)

Vandens jungtis ‘

Saltas vanduo DN 15 (% ")
Vandens slégis 0,07-0,75 MPa
(10-109 psi)

Vandens kietumas

Maks. 2,4 mmol/l
(240 ppm)
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6 Montavimo nurodymai

Gaminio tikrinimas

> Patikrinkite, ar gaminys nepaZeistas.

EH Vandens jungties tikrinimas

Vandens jungt) galima jrengti taip:

- Per stacionaria jungt)

> Naudokite papildoma pirminio jrengimo komplekta.
- Per tuscigj) vamzd) ) bakel, ,DuraSystem®”

instaliacijos elementai daznai sumontuoti i$ anksto.

> Patikrinkite, ar i$ anksto sumontuotas tusciasis
vamzdis.

> Naudokite papildoma prijungimo komplekts.

Garso izoliacijos komplekto naudojimas

> J[rengdami atsiZvelkite ) garso izoliacijos komplekta:
z+50 mm (2").

B Prijungimas prie vandens tiekimo sistemos

NURODYMAS

Sutrikes veikimas dél pazeisty zarny

> Naudokite tik su gaminiu sukomplektuotas vandens
tiekimo Zarnas, NENAUDOKITE pakartotinai seny
zarny.

Unitazo prijungimo komplekto naudojimas

> Laikykités atskiros instrukcijos.

Zarnos uZlenkimo vengimas

> |sitikinkite, kad Zarna nesusukta ir neuZlenkta.

Linijy praplovimas

NURODYMAS

Funkcijy sutrikimas dél likuciy linijose

> Atidarykite vandens tiekimo pagrindinj voztuva.

> Atidarykite uzdarymo voZtuva.

> Praplaukite linijas ir surinkite vanden) pagal
galiojancius standartus.

> UZdarykite vandens tiekimo uzdarymo voZztuva.

Sandarumo tikrinimas
> Patikrinkite sandaruma.

IE1 Montavimo spaustuko parinkimas ir tvirtinimas

Tiekiamame komplekte yra jvairiy montavimo spaustuky.

> Parinkite montavimo spaustuka pagal kabelio
skersmen).

MI

Kabelio prijungimas
A |SPEJIMAS

Elektros srovés smigis kelia pavojy gyvybei

Salycio su elektra atveju gali jvykti elektros sroves

smugis.

> Perskaitykite informacija Sios instrukcijos saugos
skyriuje ir jos laikykites.

> Nuo kabelio paSalinkite mazdaug 10 mm (%")
izoliacijos.

> Prijunkite tris kabelius prie gnybty bloko. Atkreipkite
démes) ) L laidg, N laidg ir apsauginj laida.

> |sitikinkite, kad apsauginis laidas 10 mm (%") ilgesnis
uz Lir N laidus.

- Y Sasajos su elektroniniu nuleidimo mygtuku

Jjrengimas (pasirinktinai)

Galioja tik:

#650000 01 2 00 4320, #650001 01 2 00 4310.

#650002 01 2 00 4300 sujungiama per ,Bluetooth”.

> Funkcinés sgsajos su ,DuraSystem®” nuleidimo
mygtuku A2 jrengimas

> Laikykités atskiros instrukcijos.

[EE} sandarumo tikrinimas

> Patikrinkite sandaruma.

Nuotolinio valdymo pulto montavimo variantai:
- Variantas A: priklijuotas arba priverztas [» 84]
- Variantas B: priklijuotas arba priverztas [» 86]

" - + Gaminio testavimas

> Patikrinkite, ar gaminys tinkamai veikia.
> Vadovaukités naudojimo instrukcija.

DEMESIO
Zala sveikatai dél nedvaraus, uztersto arba
uzsistovéjusio vandens
Naudojant duSo funkcijoms nesvary, uztersta ar
uzsistovejus) vanden), galima Zala sveikatai.
> Jei gaminys bus NENAUDOJAMAS dvi savaites arba
ilgiau, gaminy iStustinkite ir iSjunkite (atostogy
rezimas).
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1 Kilavuz hakkinda bilgi

Bu driinle ilgili tim dokiimanlar ve daha fazla bilgi
cevrim ici olarak hizmetinize sunulmustur:

> Cevrim ici dokiimanlara gr.duravit.com veya
www.duravit.com adresinden erisebilirsiniz.

2 Giivenlik
2.1  Montaj Kilavuzu'nun amaci

Bu Montaj Kilavuzu, Duravit Grtniintin bir parcasidir.
Kilavuzdaki talimatlara uyulmamasi, kisisel yaralanmaya,
triin hasarina ve/veya maddi hasarlara neden olabilir.

> Bu kilavuzu okuyun ve uygulayin.

> Bu dokiimani saklayin ve irliniin daha sonraki
kullanicilarina teslim edin.

Resimlerde gorilen Uriinlerde teknik iyilestirmeler ve
gorsel degisiklikler yapma hakkimiz saklidir.

2.2 Hedef kitle ve ozellikleri

Urtiniin kurulumu sadece sihhi tesisatcilar tarafindan
yapiimalidir.

- Sihhi tesisatgilar, sihhi tesisatlarin kurulumu/montaji
sirasinda ortaya ¢ikabilecek tehlike ve riskleri fark
edip bunlari dnleyebilecek uygun mesleki egitimi
almis ve bu konularda gerekli bilgi ve deneyimi olan
kisilerdir.

- Sihhi tesisatcilar islerine uygun koruyucu ekipmanlari
se¢me ve kullanma konusunda yetkilidirler.

- Sihhi tesisatcilar, yerel kamu hizmeti sirketlerinin
kurulum diizenlemelerini ve lilkeye 6zgi standartlari
bilirler ve bunlara uyarlar.

Elektrik tesisatinin kurulumu sadece uzman elektrikgiler
tarafindan yapitmalidir.

- Uzman elektrikgiler, elektrik tesisat ve cihazlarinda
ortaya cikabilecek tehlike ve riskleri fark edip bunlari
onleyebilecek uygun mesleki egitimi almis ve bu
konularda gerekli bilgi ve deneyimi olan Kisilerdir.

- Uzman elektrikgiler islerine uygun koruyucu
ekipmanlari se¢me ve kullanma konusunda
yetkilidirler.

- Uzman elektrikgiler, yerel kamu hizmeti sirketlerinin
kurulum diizenlemelerini ve lilkeye 6zgli standartlari
bilirler ve bunlara uyarlar.

MI

2.3 Elektrik emniyeti
2.3.1 Elektrik carpmasindan dolayi hayati tehlike

Elektrik temasi 8limcil bir elektrik carpmasina neden
olabilir.

2.3.2 Genel dnlemler
> Uriinii sadece kendisi icin belirtilen elektrik hattina
baglayin.

> L:Jrun uygun bir toprak hattina baglanmis olmalidir.
Uriinu sadece uygun sekilde topraklandiktan sonra
calistirin.

> Kurulumdan dnce elektrikli bilesenlerin sebeke ile
baglantisini kesin.

> Uriine yanlislikla elektrik verilmemesi igin gerekli
onlemleri alin.

> Tum bilesenlerin enerjisinin kesik oldugundan emin
olun.

> Elektrik hattina ASLA islak eller ile dokunmayin.

> Bu Uriiniin sebeke baglanti kablosu hasar goériirse
tehlikeleri onlemek icin hasarli kablo mutlaka iiretici,
onun yetkilendirdigi servis veya benzer nitelikte kisiler
tarafindan degistiritmelidir.

> Uriiniin HICBIR bilesenini sékmeyin.

2.3.3 Kablo hatti dogenmesi
Ayri akim devresi olan sabit bir gli¢c kaynagi hatti doseyin.
> Uriiniin elektrik baglantisi konumuna dikkat edin.

> Besleme kablosunun ucunu en az 800 mm (31 %")
uzun birakin.

> Topraklama kablosunun, L ve N kablosundan
10 mm (%") daha uzun oldugundan emin olun.

> Yerel standartlara ve ydonetmeliklere uygun olarak
tanitim plakasindaki nominal giice gore bir besleme
kablosu kesiti secin: 1-2,5 mm? (17-14 AWG).

2.3.4 Devre kesici takin

Elektrik kesme donanimlari kalici olarak kablo tesisatina
takilmis olmali ve bu donanimlar yirirlikteki genel
diizenlemelere uygun olmalidir. Ayrica bu donanimlar,
asiri gerilim kategorisi Ill kosullari altinda tim
kutuplardaki kontak baglantisini kesmelidir.

2.3.5 Kacak akim rdlesi (RCD) takin

Uriiniin kendi kacak akim rélesi yoktur. Uriin azami
30 mA'lik bir kagak akim rolesi (RCD) tizerinden
beslenmelidir.
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2.3.6 Yogusmayi dnleyin

> Uriinii asiri nemli bir odaya kurmayin. Elektrikli
bilegenlerin ylizeyinde yogusma olmamasi icin odanin
yeterince havalanmasini saglayin.

> Uriin soguk bir yerden sicak bir yere getirildi§inde
yogusma kaynakli muhtemel bir nemliligi dnlemek icin
trtinii calistirmadan dnce orada birkacg saat bekletin.

2.4 Hijyen

2.4.1 Kirli, kirlenmis veya uzun siire durmus sudan
kaynaklanan saglik zararlari

Uriiniin yikama fonksiyonlari igin kirli, kirlenmis veya
uzun siire durmus su kullanilmasi saglik sorunlarina
neden olabilir.

> Uriinii soguk musluk suyu saglayan ana su sebekesine
baglayin.

> Hicbir atik su, gri su, endustriyel su, deniz suyu ya da
diger aritilmamig veya sadece yari aritilmig su
sebekesine baglamayin.

> Sadece {riinle birlikte verilen su giris hortumlarini
kullanin, eski hortumlari tekrar kullanmayin.

> Uriin iki hafta veya daha uzun siire kullanilmayacaksa
riind bosaltin ve kapatin (tatil modu).

2.5  Uriin hasarini 6nleyin
2.5.1 Genel 6nlemler

> Arizalari 6nlemek icin sadece kurulum setindeki
parcalari kullanin.

> Sadece Duravit tarafindan onerilen aksesuarlari
kullanin.

2.5.2 Suyun donmasina bagli hasar

> Uriinii suyun donabilecegdi odalara kurmayin ve bu
odalarda ¢alistirmayin. Oda sicakligi en az 4 °C (39 °F)
olmalidir.

2.5.3 Kireclenmeye bagli hasar

Suyu sert olan bolgelerde kireclenme olabilir. Kireg, Uriin
performansini olumsuz etkileyebilir.

> Bolgedeki suyun kalitesini kontrol edin/ettirin.
Bolgenizdeki suyun sertligi 214 °dH (2,5 mmol/l) ise
Duravit, tesisatiniza bir su yumusatma cihazi
taktirmanizi dnerir.

3 Kurulum yerindeki gereksinimler
On kurulum profesyonelce yapilmis olmalidir.

> On kurulum bilgi formuna gr.duravit.com veya
www.duravit.com adresinden erigebilirsiniz.

MI

> Uriiniin kurulumu igin zeminde yeterli alan
oldugundan ve banyo kapisinin serbestce acilip
kapanacagindan emin olun.

> Pencere ¢erceveleri, raflar ve diger banyo
mobilyalarinin kapagin rahatca acilip kapanmasini
engellemeyeceginden emin olun.

4 Cizimler ve montaj planlari

4.1  Suve elektrik baglantilari
180 mm (7% ")

N
’

55 mm
(2% ")
100 mm
(3%")
135 mm
(5% ")

90mmL90mm
(31%2") (3% ")

> Su baglantisinin ve su giderinin belirtilen alanlarda
monte edildiginden emin olun.

> Elektrik baglantisinin belirtilen alanlarda monte
edildiginden emin olun.

5 Teknik veriler

Elektrik baglantisi ‘

Nominal gerilim 220 - 240V, 50 - 60 Hz

Nominal gii¢ 1080 W

Devre kesici =16 A

Kacak akim salteri (RCD) | I, =30 mA

Koruma tiri IPX4

Koruma sinifi I

Kablo dzelligi Besleme kablosunun Kesiti
1-2,5mm?
(17 - 14 AWG)

Su baglantisi |

Soguk su DN 15 (% ing)

Su basinci 0,07 - 0,75 MPa
(10 - 109 psi)

Su sertligi Azami 2,4 mmol/l

(240 ppm)
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6 Montaj uyarilari

Uriinii kontrol edin

> Uriinde hasar olup olmadi§ini kontrol edin.
B Su baglantisini kontrol edin

Su baglantisi su sekilde saglanabilir:

- Sabit bir baglanti tizerinden

> Ek ©n kurulum seti kullanin.

- Genellikle DuraSystem® montaj elemantari ile
dnceden monte edilmis, rezervuardaki bos bir boru
lzerinden.

> Bosg bir borunun dnceden monte edilip edilmedigini
kontrol edin.

> Ek baglanti seti kullanin.

Ses yalitim seti kullanin

> Kurulum yaparken ses yalitim setinin kalintigini goz
oniinde bulundurun: z + 50 mm (2").

B} su baglantisini yapin

UYARI
Arizali hortumlardan kaynaklanan arizalar
> Sadece iriinle birlikte verilen su giris hortumlarini

kullanin, eski hortumlari tekrar kullanmayin.
WC baglanti seti kullanin
> ilgili kilavuza riayet edin.
Hortumu biikmeyin

> Hortumun burulmadigindan veya biikiilmediginden
emin olun.

Hatlar1 yikayin

UYARI

Hatlarin icindeki kalintilardan kaynaklanan arizalar
> Ana su girisi valfini agin.

> Kapatma vanasini agin.

> Su hatlarini yururlukteki standartlara gore yikayin ve
yikama suyunu toplayin.

> Su girisini kapatma valfini kapatin.
Sizdirmazlik kontrolii yapin

> Sizdirip sizdirmadigini kontrol edin.
B3 Montaj klipsini segin ve ekleyin
Cesitli montaj klipsleri dahildir.

> Kablo capina gdore montaj klipsi segin.

MI

Kablo baglantisi yapin

A UYARI

Elektrik carpmasindan kaynaklanan hayati tehlike

Elektrikle temas dlumcul bir elektrik carpmasina neden
olabilir.

> Bu kilavuzun givenlik bélumindeki bilgileri okuyun ve
bunlara riayet edin.
> Kablolarin yatitimini yaklasik 10 mm (3%") siyirin.

> Uc kabloyu terminal blokuna baglayin. Baglantida L, N
ve topraklama hattina dikkat edin.

> Topraklama kablosunun, L ve N kablosundan
10 mm (%") daha uzun oldugundan emin olun.

- B3] Ara birimi elektronik kumanda kapagiyla
monte edin (istege bagl)

Sadece sunlar i¢in gecerlidir:
# 650000 01 2 00 4320, # 650001 01 2 00 4310.
# 650002 01 2 00 4300, Bluetooth lizerinden baglanir.

> Fonksiyon ara birimi icin ara birim setini A2
DuraSystem® kumanda kapagi ile monte edin

> lgili kilavuza riayet edin.

E& Sizdirip sizdirmadigini kontrol edin

> Sizdirip sizdirmadigini kontrol edin.

Uzaktan kumanda montaj modelleri:

- Model A: yapistirilmis veya vidalanmis [» 84]

- Model B: yapistirilmis veya vidalanmis [» 86]
B’ - + Uriin testini yapin

> Uriiniin diizgiin calisip caismadidini kontrol edin.
> Kullanim Kilavuzu'na riayet edin.

DiKKAT
Kirli, kirlenmis veya uzun siire durmug sudan
kaynaklanan saglik zararlari
Uriiniin yikama fonksiyonlari igin kirli, kirlenmis veya
uzun siire durmus su kullanilmasi saglik sorunlarina
neden olabilir.

> Uriin iki hafta veya daha uzun siire kullanilmayacaksa
Uriinii bosaltin ve kapatin (tatil modu).
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